Светлана Суслова                                                                               Акварели осеннего неба
[image: image1.emf]

© Суслова С.Г., 2009. Все права защищены
Произведения публикуются с разрешения автора

Не допускается тиражирование, воспроизведение текста или его фрагментов с целью коммерческого использования

Дата размещения на сайте www.literatura.kg: 1 июля 2009 года 

Светлана Суслова
Акварели осеннего неба
Стихотворения
В новую книгу известного поэта Кыргызстана Светланы Сусловой включены стихотворения не только последнего времени, но и самые знаковые стихи разных лет, а также те, что прежде были либо вычеркнуты цензурой, либо оставались в «запасниках» по личным мотивам автора. Книга охватывает 45 лет творческой деятельности поэта, в течение которых сменились не только век и тысячелетие, но и три политические эпохи. Размышляющий читатель, к которому обращена эта поэтическая исповедь, сможет зримо представить портрет «времени перемен», написанный в акварельных тонах – без осуждения и восхваления. Точным поэтическим языком автор передает все тонкости исторического перелома, его влияние на человеческую психологию
Публикуется по книге: Суслова С.Г.tc "     Суслова С.Г." Акварели осеннего неба: Стихотворения. – Б.: 2009. – 260 стр. Тираж 200 экз.
tc ""
УДК 821.51tc "УДК 821.51"
ББК 84 Ки 7-5tc "ББК 84 Ки 7-5"
С 90tc "     С 90"
ISBN5-86254-046-6tc "ISBN5-86254-046-6"
С 4702300200-09tc ""
tc ""
[image: image2.emf]
      tc "                                   1963 –"

tc " "
tc "Светлана Суслова"
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
                                   tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
tc " – 2008 "
tc ""
tc ""
Акварели осеннего неба
Стихотворения
tc ""
tc ""
tc ""
tc ""
“…Ты знаешь крики воронов, Ты знаешь лай собак, Ты понимаешь вой волков, Ты пьешь песнь соловья, Ты ведаешь молчание рыб, Ты знаешь рык львов, Ты внимаешь зову горных орлов, Ты шепчешь молитвой филинов, Ты пробиваешь сердце коров, Ты – зов, Ты вечный зов предков… Ты поешь моим сердцем, надрывая горло…»tc "“…Ты знаешь крики воронов, Ты знаешь лай собак, Ты понимаешь вой волков, Ты пьешь песнь соловья, Ты ведаешь молчание рыб, Ты знаешь рык львов, Ты внимаешь зову горных орлов, Ты шепчешь молитвой филинов, Ты пробиваешь сердце коров, Ты – зов, Ты вечный зов предков… Ты поешь моим сердцем, надрывая горло…»"
Махавидииtc "Махавидии"
tc ""
«МОЕЙ АЗИИ»
1963 – 1977tc "                                                                     1963 – 1977"tc "«МОЕЙ АЗИИ»"
tc ""
МАЛЕНЬКОЕ СЕРДЦЕtc "МАЛЕНЬКОЕ СЕРДЦЕ"
tc ""
Мой Тянь-Шань велик и необъятен –tc "Мой Тянь-Шань велик и необъятен –"
От вершин седых до бурных рек.tc "От вершин седых до бурных рек."
Как вместит деревья в три обхватаtc "Как вместит деревья в три обхвата"
В маленькое сердце человек?tc "В маленькое сердце человек?"
Как запомнит каждый час душистый,tc "Как запомнит каждый час душистый,"
Что дарит Тянь-Шань в своей весне,tc "Что дарит Тянь-Шань в своей весне,"
Каждую ладошку влажных листьевtc "Каждую ладошку влажных листьев"
С чёткими прожилками на ней?tc "С чёткими прожилками на ней?"
Как успеет он заметить слёзыtc "Как успеет он заметить слёзы"
На глазах недремлющих цветов,tc "На глазах недремлющих цветов,"
И небес предутреннюю просинь,tc "И небес предутреннюю просинь,"
И шедевр мгновенный облаков?..tc "И шедевр мгновенный облаков?.."
tc ""
Мой Тянь-Шань, волшебник многоликий, tc "Мой Тянь-Шань, волшебник многоликий, "
Стук сердец не зря созвал на пир:tc "Стук сердец не зря созвал на пир\:"
Маленькое сердце так велико,tc "Маленькое сердце так велико,"
Что вместит стократно этот мир!tc "Что вместит стократно этот мир!"
tc ""
РАЗМЫШЛЕНИЯ НАД АРБУЗОМtc "РАЗМЫШЛЕНИЯ НАД АРБУЗОМ"
tc ""
Арбуз звенит, пропитанный жарой.tc "Арбуз звенит, пропитанный жарой."
Надрезан бок –tc "Надрезан бок –"
Над нами он хохочет…tc "Над нами он хохочет…"
Земля – арбуз;tc "Земля – арбуз;"
Избито и старо,tc "Избито и старо,"
Но сам арбуз печалится не очень:tc "Но сам арбуз печалится не очень\:"
Он знал, кем стать,tc "Он знал, кем стать,"
Он знал, когда созреть,tc "Он знал, когда созреть,"
Чтоб вот сейчас –tc "Чтоб вот сейчас –"
Надменно, сочно, грузно, –tc "Надменно, сочно, грузно, –"
На зависть всем на стол осенний лечь…tc "На зависть всем на стол осенний лечь…"
Всё это так, наверное, и нужно.tc "Всё это так, наверное, и нужно."
На привязи у Солнца мчит Земля,tc "На привязи у Солнца мчит Земля,"
Её с боков поджаривают зори…tc "Её с боков поджаривают зори…"
Земля ведь тоже круглая не зря –tc "Земля ведь тоже круглая не зря –"
Она в себе таит немало зёрен.tc "Она в себе таит немало зёрен."
Ключа к Земле пока ты не нашёл,tc "Ключа к Земле пока ты не нашёл,"
Но не грусти без времени, приятель!tc "Но не грусти без времени, приятель!"
Пусть мудр арбуз,tc "Пусть мудр арбуз,"
Но я взмахну ножом – и…tc "Но я взмахну ножом – и…"
Вкус познаний сладок и приятен!tc "Вкус познаний сладок и приятен!"
tc ""
***tc "***"
А как бывает Новый год?tc "А как бывает Новый год?"
А очень просто он бывает:tc "А очень просто он бывает\:"
Листва с деревьев опадет,tc "Листва с деревьев опадет,"
Откружится и отпылает;tc "Откружится и отпылает;"
tc ""
А утром снег с крыльца сметутtc "А утром снег с крыльца сметут"
И подадут на стол соленья,tc "И подадут на стол соленья,"
И кто-то важный, весь в снегу,tc "И кто-то важный, весь в снегу,"
Оттаять ёлку бросит в сени…tc "Оттаять ёлку бросит в сени…"
tc ""
Охрипнут за ночь петухи,tc "Охрипнут за ночь петухи,"
О чём-то близком возвещая,tc "О чём-то близком возвещая,"
И будут печься пироги,tc "И будут печься пироги,"
Тревожный запах источая…tc "Тревожный запах источая…"
tc ""
ПЕРВАЯ ФИАЛКА   tc "ПЕРВАЯ ФИАЛКА   "
tc ""
Сначала уходят снега,tc "Сначала уходят снега,"
Уходят – и без сожаленья,tc "Уходят – и без сожаленья,"
И нечего больше слагать tc "И нечего больше слагать "
Из снега, и смеха, и лени…tc "Из снега, и смеха, и лени…"
Потом перельются дождиtc "Потом перельются дожди"
Из звёздных высоких колодцев:tc "Из звёздных высоких колодцев\:"
Им с неба дано принестиtc "Им с неба дано принести"
Тепло долгожданного солнца.tc "Тепло долгожданного солнца."
И сразу настанет пораtc "И сразу настанет пора"
Журчанья, цветенья, лобзанья…tc "Журчанья, цветенья, лобзанья…"
И можно увидеть с утраtc "И можно увидеть с утра"
Весь мир голубыми глазами!tc "Весь мир голубыми глазами!"
tc ""
ЧАСЫ С КУКУШКОЙ  tc "ЧАСЫ С КУКУШКОЙ  "
tc ""
Я так люблю вечерние часы,tc "Я так люблю вечерние часы,"
Когда в часах поёт кукушка долго,tc "Когда в часах поёт кукушка долго,"
Как будто хочет выпорхнуть из дома,tc "Как будто хочет выпорхнуть из дома,"
В котором время меряют весы.tc "В котором время меряют весы."
Она кричит — и крик её отмерян.tc "Она кричит — и крик её отмерян."
Дыханье спящих мерно, как прибой.tc "Дыханье спящих мерно, как прибой."
Мой сон, и тот, уже скулит под дверью,tc "Мой сон, и тот, уже скулит под дверью,"
Чтоб в срок успеть управиться со мной.tc "Чтоб в срок успеть управиться со мной."
Отмерены таинственной рукоюtc "Отмерены таинственной рукою"
Здесь тишь и гладь — на час, на день, на год…tc "Здесь тишь и гладь — на час, на день, на год…"
И лишь кукушка просит непокоя,tc "И лишь кукушка просит непокоя,"
Кричит — пока не кончится завод.tc "Кричит — пока не кончится завод."
Тогда опять в тюрьму свою забьётся,tc "Тогда опять в тюрьму свою забьётся,"
Свободы ждать, в безмолвии грустя…tc "Свободы ждать, в безмолвии грустя…"
Страшна свобода, если не поётся.tc "Страшна свобода, если не поётся."
Ещё страшней — свобода по частям.tc "Ещё страшней — свобода по частям."
Ей не понять, затейливой игрушке,tc "Ей не понять, затейливой игрушке,"
Что в этом мире так заведено:tc "Что в этом мире так заведено\:"
Уж коль тебя поставили в кукушки,tc "Уж коль тебя поставили в кукушки,"
То надо быть с часами заодно!..tc "То надо быть с часами заодно!.."
…Назло покою, в поздние часы tc "…Назло покою, в поздние часы"
Всегда мне книга слаще, чем подушка.tc "Всегда мне книга слаще, чем подушка."
Я не боюсь, что крен дадут весы:tc "Я не боюсь, что крен дадут весы\:"
Над чащей дней взлечу лесной кукушкой!
tc "Над чащей дней взлечу лесной кукушкой!"
tc ""
ВРЕМЯ ПЕРЕМЕН ♣  tc "ВРЕМЯ ПЕРЕМЕН   "
tc ""
(*Здесь и ниже: стихотворения, отмеченные ♣,  были удалены из сборников  и не публиковались вообще.  Те, что  были опубликованы в более поздних сборниках, возвращены в годы их создания и даны в изначальной редакции)

Деревья чернеют на синем,tc "Деревья чернеют на синем,"
Заляпанном снегом холсте.tc "Заляпанном снегом холсте."
И что-то в их облике зимнемtc "И что-то в их облике зимнем"
Смущает – как будто не теtc "Смущает – как будто не те"
Деревья за рамой оконнойtc "Деревья за рамой оконной"
Недавно темнели в тиши.tc "Недавно темнели в тиши."
Да, – что-то в их позе покорнойtc "Да, – что-то в их позе покорной"
Исчезло – ищи, не ищи.tc "Исчезло – ищи, не ищи."
Янтарные листья опали –tc "Янтарные листья опали –"
Последние флаги тепла?tc "Последние флаги тепла?"
А, может, пернатые стаиtc "А, может, пернатые стаи"
Сманила нездешняя мгла?..tc "Сманила нездешняя мгла?.."
И сердце стучит беспокойноtc "И сердце стучит беспокойно"
От странно волнующих чувств:tc "От странно волнующих чувств\:"
Вчера я была не такою,tc "Вчера я была не такою,"
Какою я завтра проснусь.tc "Какою я завтра проснусь."
И может ли кто поручитьсяtc "И может ли кто поручиться"
За начатой жизни мотив?tc "За начатой жизни мотив?"
Ведь всё, что случится, – промчится,tc "Ведь всё, что случится, – промчится,"
Без спроса меня изменив.
tc " "
tc "* Стихотворения, отмеченные §,  были удалены из сборников  и не публиковались вообще.  Те, что  были опубликованы в более поздних сборниках, возвращены в годы их создания и даны в изначальной редакции."tc "Без спроса меня изменив."
ЗАПАДНЯ ♣  tc "ЗАПАДНЯ   "
tc ""
Мы обманываем чувства,tc "Мы обманываем чувства,"
Называя всё не так…tc "Называя всё не так…"
tc ""
В детстве чистый снег и вкусный,tc "В детстве чистый снег и вкусный,"
И бродячий пёс – не враг;tc "И бродячий пёс – не враг;"
И не склад в пыли чердачнойtc "И не склад в пыли чердачной"
Открывается, а клад,tc "Открывается, а клад,"
Где лежит себе удача –tc "Где лежит себе удача –"
Неожиданный пустяк;tc "Неожиданный пустяк;"
И от кислых яблок с веткиtc "И от кислых яблок с ветки"
Я не ведала вреда…tc "Я не ведала вреда…"
tc ""
А теперь живу, как в клетке:tc "А теперь живу, как в клетке\:"
Всюду чудится беда.tc "Всюду чудится беда."
Стал опасен мир и страшен,tc "Стал опасен мир и страшен,"
Ярлыки нашлись всему…tc "Ярлыки нашлись всему…"
tc ""
Нелегко живётся старшимtc "Нелегко живётся старшим"
В их же собственном дому,tc "В их же собственном дому,"
И куда не знают детьсяtc "И куда не знают деться"
От болезней, ссор, утрат…tc "От болезней, ссор, утрат…"
tc ""
Не мешали б лучше детствуtc "Не мешали б лучше детству"
Миру мир вернуть и лад!tc "Миру мир вернуть и лад!"
tc ""
ЗАКОН  tc "ЗАКОН  "
tc ""
Мы все законом одержимы –tc "Мы все законом одержимы –"
Исконным, вбитым в нас плетьми…tc "Исконным, вбитым в нас плетьми…"
Какие тайные пружиныtc "Какие тайные пружины"
Бесстрастно двигают людьми?tc "Бесстрастно двигают людьми?"
tc ""
Мы так боимся беззаконья,tc "Мы так боимся беззаконья,"
Мы запираем рот и дверь…tc "Мы запираем рот и дверь…"
О, вечный сказочный разбойник,tc "О, вечный сказочный разбойник,"
Украсть ведь нечего, поверь!tc "Украсть ведь нечего, поверь!"
tc ""
В законе спим, в законе любим,tc "В законе спим, в законе любим,"
В законе детям жить велим…tc "В законе детям жить велим…"
Всё потому, что были люди,tc "Всё потому, что были люди,"
Что плеть в руке держать могли!tc "Что плеть в руке держать могли!"
tc ""
ГАДАЛКА ♣ tc "ГАДАЛКА  "
tc ""
Гадалка старательно врала о прошлом,tc "Гадалка старательно врала о прошлом,"
О кознях друзей и о поздних дорожках,tc "О кознях друзей и о поздних дорожках,"
Пророчила встречи невечней плацкартных…tc "Пророчила встречи невечней плацкартных…"
Но были, как тряпки, засалены карты,tc "Но были, как тряпки, засалены карты,"
И мнилось постыдное что-то в движеньеtc "И мнилось постыдное что-то в движенье"
Склонённой над картами жилистой шеи…tc "Склонённой над картами жилистой шеи…"
tc ""
Мне деньги гадали – истрёпанный трешник,tc "Мне деньги гадали – истрёпанный трешник,"
Грядущего счастья заложник и вестник.tc "Грядущего счастья заложник и вестник."
Пустые карманы честнее вещали,tc "Пустые карманы честнее вещали,"
Что плакало наше свиданье со щами.
tc "Что плакало наше свиданье со щами."
tc ""
КРЫЛЬЯ ♣ tc "КРЫЛЬЯ  "
tc ""
Крылья у стрекоз нежны, прозрачны –tc "Крылья у стрекоз нежны, прозрачны –"
Словно нет их вовсе у стрекоз.tc "Словно нет их вовсе у стрекоз."
Но летят – ведь это много значит, –tc "Но летят – ведь это много значит, –"
Не во сне, не в мыслях, а всерьёз!tc "Не во сне, не в мыслях, а всерьёз!"
Пусть недолог век у них, беззвучных,tc "Пусть недолог век у них, беззвучных,"
Но глаза шальные веселы!tc "Но глаза шальные веселы!"
К ним прошусь я в сёстры:tc "К ним прошусь я в сёстры\:"
Пусть научатtc "Пусть научат"
Затевать над бездною балы,tc "Затевать над бездною балы,"
Замирать над близкою водою,tc "Замирать над близкою водою,"
Ввысь взмывать – у смерти в двух шагах…tc "Ввысь взмывать – у смерти в двух шагах…"
Я сама не нянчусь – ни с бедою,tc "Я сама не нянчусь – ни с бедою,"
Ни с молвой, что в душах сеет страх.tc "Ни с молвой, что в душах сеет страх."
И о крыльях – нежных и прозрачных –tc "И о крыльях – нежных и прозрачных –"
Вспоминаю радостно во сне…tc "Вспоминаю радостно во сне…"
tc ""
Где же днём я крылья эти прячу?tc "Где же днём я крылья эти прячу?"
От кого их прятать надо мне?
tc "От кого их прятать надо мне?"
tc ""
СОНЕТ  tc "СОНЕТ  "
tc ""
В сплетеньях веток видятся коренья,tc "В сплетеньях веток видятся коренья,"
Что гонят сок по спящему стволу…tc "Что гонят сок по спящему стволу…"
Гляжу в окошко. Ложкой ем варенье.tc "Гляжу в окошко. Ложкой ем варенье."
Стужу босые пятки на полу.tc "Стужу босые пятки на полу."
tc ""
Весёлый кот, задира, старый плут,tc "Весёлый кот, задира, старый плут,"
Припав ко мне, дрожит разбойным пеньем.tc "Припав ко мне, дрожит разбойным пеньем."
Мы с ним идём в холодный сад весенний,tc "Мы с ним идём в холодный сад весенний,"
Где злой шиповник царствует в углу…tc "Где злой шиповник царствует в углу…"
tc ""
Так здравствуй, сад, дитя, мурлыка старый,tc "Так здравствуй, сад, дитя, мурлыка старый,"
Шиповник злой, подснежник первый талый,tc "Шиповник злой, подснежник первый талый,"
Спасибо вам за то, что так мудры:tc "Спасибо вам за то, что так мудры\:"
tc ""
Что мёд не на усах носили – в горле,tc "Что мёд не на усах носили – в горле,"
Не за листву болея, а за корни,tc "Не за листву болея, а за корни,"
Когда трава выходит из игры.
СПОКОЙСТВИЕtc "СПОКОЙСТВИЕ"
tc ""
Уходит всё, и только остаётся –tc "Уходит всё, и только остаётся –"
За дальней рощей так знакомо: гром…tc "За дальней рощей так знакомо\: гром…"
И женщина, склонившись над колодцем,tc "И женщина, склонившись над колодцем,"
Позванивает медленно ведром.tc "Позванивает медленно ведром."
tc ""
Как будто за плечами нет столетий.tc "Как будто за плечами нет столетий."
Пыль улеглась, с тропы слизнув следы.tc "Пыль улеглась, с тропы слизнув следы."
Со дна колодца женщине ответилtc "Со дна колодца женщине ответил"
Ворчливый шёпот льющейся воды.tc "Ворчливый шёпот льющейся воды."
tc ""
Пусть в этот миг судьбу решают мира,tc "Пусть в этот миг судьбу решают мира,"
Пусть атому грозит распад… Гляди:tc "Пусть атому грозит распад… Гляди\:"
Идёт, ведром покачивая, мимо,tc "Идёт, ведром покачивая, мимо,"
Придерживая кофту на груди…
tc "Придерживая кофту на груди…"
tc ""
ОТВЕТ НА ПРОЗВИЩЕ ♣ tc "ОТВЕТ НА ПРОЗВИЩЕ*  "
tc ""
(* В школе у меня было прозвище «Суслон» – С.С.)tc "* В школе у меня было прозвище «Суслон» – С.С."
Я мамонт! –tc "Я мамонт! –"
Страшный и большойtc "Страшный и большой"
(Всё непонятное – огромно).tc "(Всё непонятное – огромно)."
Я сто периодов прошёл tc "Я сто периодов прошёл "
До Ледникового погрома.tc "До Ледникового погрома."
Я нынче тень и феномен,tc "Я нынче тень и феномен,"
Загадка вечная природы.tc "Загадка вечная природы."
И ложь, что слон пришёл взамен: tc "И ложь, что слон пришёл взамен\: "
Он – приручаемой породы.tc "Он – приручаемой породы."
Я был дикарь – не знал огня.tc "Я был дикарь – не знал огня."
Но вы за то меня простите.tc "Но вы за то меня простите."
Слагайте басни про меня,tc "Слагайте басни про меня,"
Хлеба на косточках растите,tc "Хлеба на косточках растите,"
Решайте войны, пейте квас,tc "Решайте войны, пейте квас,"
Детей рожайте, рвитесь к звёздам…tc "Детей рожайте, рвитесь к звёздам…"
Я вымер весь, не зная вас,tc "Я вымер весь, не зная вас,"
И постигать людей  мне поздно.tc "И постигать людей  мне поздно."
Века вы ищете в умеtc "Века вы ищете в уме"
Вину стихий, что, мол, жестоки…tc "Вину стихий, что, мол, жестоки…"
А, может, в ядерной зимеtc "А, может, в ядерной зиме"
Моей погибели истоки?tc "Моей погибели истоки?"
(В ней человек и тараканtc "(В ней человек и таракан"
Сумели выжить дружной парой.tc "Сумели выжить дружной парой."
Ведь ясно даже дуракам:tc "Ведь ясно даже дуракам\:"
Их быт навеки слит недаром).tc "Их быт навеки слит недаром)."
И пусть я только экспонат,tc "И пусть я только экспонат,"
Как первый блин в науке – комом.tc "Как первый блин в науке – комом."
Я неразгадан. Очень рад.tc "Я неразгадан. Очень рад."
Мы, слава Богу, незнакомы.
tc ""
*** ♣tc "***  "
Сколько же быть мне, в конце концов,tc "Сколько же быть мне, в конце концов,"
Глухонемой, убогой!?tc "Глухонемой, убогой!?"
Как Джельсомино в стране лжецовtc "Как Джельсомино в стране лжецов"
С кошкой своей трёхногой –tc "С кошкой своей трёхногой –"
Так с неудобной для всех душойtc "Так с неудобной для всех душой"
В толпах перстом маячу…tc "В толпах перстом маячу…"
tc ""
Бог! Поколдуй надо мной ещё,tc "Бог! Поколдуй надо мной ещё,"
Сделай как все – незрячей!tc "Сделай как все – незрячей!"
Или же щедрость сполна сверши:tc "Или же щедрость сполна сверши\:"
Дай мне такое Слово,tc "Дай мне такое Слово,"
Чтобы из хаоса вечной лжиtc "Чтобы из хаоса вечной лжи"
Правда рождалась снова!..
tc "Правда рождалась снова!.."
tc ""
ЦЫГАНКА ♣ tc "ЦЫГАНКА "
tc ""
Повозились, уснули, чумазые…tc "Повозились, уснули, чумазые…"
Ненадежна повозка у нас,tc "Ненадежна повозка у нас,"
Цыганята мои остроглазые!..tc "Цыганята мои остроглазые!.."
Все, что домом зовут, – напоказ,tc "Все, что домом зовут, – напоказ,"
Всюду – шумные гости непрошеные,tc "Всюду – шумные гости непрошеные,"
Хоть и платим добром за добро:tc "Хоть и платим добром за добро\:"
Сколько судеб людских навороженоtc "Сколько судеб людских наворожено"
За цыганское серебро!tc "За цыганское серебро!"
Сколько свадеб и спето, и спляшено!tc "Сколько свадеб и спето, и спляшено!"
Сколько горя  завито винтом!tc "Сколько горя  завито винтом!"
Вся Земля нашим дымом окрашена –tc "Вся Земля нашим дымом окрашена –"
Наш непрочный, но вечный дом, –tc "Наш непрочный, но вечный дом, –"
По дорогам Вселенной мечемся,tc "По дорогам Вселенной мечемся,"
И не знаем – зачем, куда…tc "И не знаем – зачем, куда…"
Жизнь с цыганской судьбой повенчана,tc "Жизнь с цыганской судьбой повенчана,"
Где созвучна с едой беда…tc "Где созвучна с едой беда…"
Спите, спите, мои беспечные!tc "Спите, спите, мои беспечные!"
Ось земная ещё скрипит.tc "Ось земная ещё скрипит."
Мы – незваные гости вечные,tc "Мы – незваные гости вечные,"
И на этом наш мир стоит.
tc "И на этом наш мир стоит."
tc ""
***  tc "***  "
За пределами раяtc "За пределами рая"
Свет незнаньем высок…tc "Свет незнаньем высок…"
Всё, как есть, принимаю:tc "Всё, как есть, принимаю\:"
Револьвер – и висок,tc "Револьвер – и висок,"
Зверолов – и добыча,tc "Зверолов – и добыча,"
Ограбленье – и клад…tc "Ограбленье – и клад…"
Мною пойман с поличнымtc "Мною пойман с поличным"
Вожделеющий взгляд.tc "Вожделеющий взгляд."
Окликаю над бездной:tc "Окликаю над бездной\:"
Дотянись! – хороша?..tc "Дотянись! – хороша?.."
Я и в грешницах — бездарь:tc "Я и в грешницах — бездарь\:"
Слишком зряча душа.
tc "Слишком зряча душа."
tc ""
КОНЕЦ СКАЗКИ ♣tc "КОНЕЦ СКАЗКИ   "
tc ""
Я забыла придумать конецtc "Я забыла придумать конец"
Доброй сказке по имени Счастье.tc "Доброй сказке по имени Счастье."
Не растаял ледовый дворец.tc "Не растаял ледовый дворец."
И любовь не успела промчаться.tc "И любовь не успела промчаться."
tc ""
Как река, что уходит в пески,tc "Как река, что уходит в пески,"
Всё, что будет, подёрнулось далью…tc "Всё, что будет, подёрнулось далью…"
Ты сказал мне тихонько: «поспи…»tc "Ты сказал мне тихонько\: «поспи…»"
И укрыл меня маминой шалью.tc "И укрыл меня маминой шалью."
tc ""
Но под зыбкой защитой дворцаtc "Но под зыбкой защитой дворца"
Всё ищу я в сомненьях подсказку:tc "Всё ищу я в сомненьях подсказку\:"
Что же сделать, чтоб жизнь без концаtc "Что же сделать, чтоб жизнь без конца"
Продолжалась лишь начатой сказкой?
tc "Продолжалась лишь начатой сказкой?"
tc ""
*** tc "*** "
Подари мне степи, tc "Подари мне степи, "
Подари коня,tc "Подари коня,"
Чтобы плёлся ветерtc "Чтобы плёлся ветер"
Позади меня,tc "Позади меня,"
Чтобы в гриву пальцыtc "Чтобы в гриву пальцы"
Тонкие вплелись…tc "Тонкие вплелись…"
Пусть пески вихрятся tc "Пусть пески вихрятся "
Миражом вдали.tc "Миражом вдали."
Ускакать с подворьяtc "Ускакать с подворья"
Рано, по росе, –tc "Рано, по росе, –"
Чтобы наше гореtc "Чтобы наше горе"
Не сбылось совсем.tc "Не сбылось совсем."
От тебя умчатьсяtc "От тебя умчаться"
Хочется до слёз,tc "Хочется до слёз,"
Чтобы только счастьюtc "Чтобы только счастью"
В памяти жилось…tc "В памяти жилось…"
Неужели трудно?tc "Неужели трудно?"
Даже для меня!?tc "Даже для меня!?"
Милый, славный, любый,tc "Милый, славный, любый,"
Подари коня!..
tc "Подари коня!.."
tc ""
УРОК МАТЕМАТИКИ ♣tc "УРОК МАТЕМАТИКИ   "
tc ""
Ах, математика! Сестраtc "Ах, математика! Сестра"
Всего, что слито с вечностью…tc "Всего, что слито с вечностью…"
Приумножению добраtc "Приумножению добра"
Ты учишь человечество:tc "Ты учишь человечество\:"
Из суммы риска и надеждtc "Из суммы риска и надежд"
Слагается желанное…tc "Слагается желанное…"
Ах, я из возраста невежд!tc "Ах, я из возраста невежд!"
Зато я знаю главное:tc "Зато я знаю главное\:"
Что все мы делимся на тех,tc "Что все мы делимся на тех,"
Кто с другом делит радости,tc "Кто с другом делит радости,"
И тех, кто всех успехов грехtc "И тех, кто всех успехов грех"
Смакует сам до старости.tc "Смакует сам до старости."
Ещё я знаю: минус – пасть,tc "Ещё я знаю\: минус – пасть,"
Разинутая в жадности:tc "Разинутая в жадности\:"
Мол, всё нельзя? – хотя бы частьtc "Мол, всё нельзя? – хотя бы часть"
Урвать, сломать, испакостить!..tc "Урвать, сломать, испакостить!.."
А плюсы… Плюс, конечно, крест:tc "А плюсы… Плюс, конечно, крест\:"
Чем больше благ прибавлено –tc "Чем больше благ прибавлено –"
Тем гуще дел и страхов лес,tc "Тем гуще дел и страхов лес,"
И злобы да испарины…tc "И злобы да испарины…"
Ах, математика моя!tc "Ах, математика моя!"
В тебе ищу гармонию.tc "В тебе ищу гармонию."
Решать задачи бытияtc "Решать задачи бытия"
Непросто…  Только помню я,tc "Непросто…  Только помню я,"
Что смысл решения задач –tc "Что смысл решения задач –"
Знак равенства, действительныйtc "Знак равенства, действительный"
Меж болью прошлых неудачtc "Меж болью прошлых неудач"
И счастьем победителя!
tc "И счастьем победителя!"
tc ""
БЕЛАЯ ВОРОНА tc "БЕЛАЯ ВОРОНА "
tc ""
Всей родимой стаеtc "Всей родимой стае"
Взгляды ранит масть.tc "Взгляды ранит масть."
Очернять устали:tc "Очернять устали\:"
«Чтобы ей пропасть!»tc "«Чтобы ей пропасть!»"
Скоро пропасть снегаtc "Скоро пропасть снега"
Мир поглотит весь…tc "Мир поглотит весь…"
Я, быть может, с небаtc "Я, быть может, с неба"
Зим грядущих весть,tc "Зим грядущих весть,"
И явилась в стаюtc "И явилась в стаю"
Не чернеть – светить…tc "Не чернеть – светить…"
В вышине растаю,tc "В вышине растаю,"
Чтоб о вас грустить.
tc "Чтоб о вас грустить."
tc ""
***  ♣  tc "***    "
В город ворвался порывистый ветер –tc "В город ворвался порывистый ветер –"
Рыжий, вихрастый и чуть шепелявый.tc "Рыжий, вихрастый и чуть шепелявый."
Утро, его не надеясь и встретить,tc "Утро, его не надеясь и встретить,"
Всеми хвостами ветвей завиляло,tc "Всеми хвостами ветвей завиляло,"
Листьями стало швыряться по лужам,tc "Листьями стало швыряться по лужам,"
Вдребезги солнце дробя по деревьям…tc "Вдребезги солнце дробя по деревьям…"
Гость долгожданный затем лишь и нужен,tc "Гость долгожданный затем лишь и нужен,"
Чтобы себя удивить озареньем,tc "Чтобы себя удивить озареньем,"
Чтобы свой мир обнаружить непрочным,tc "Чтобы свой мир обнаружить непрочным,"
Чтобы уют обозвать надоевшим…tc "Чтобы уют обозвать надоевшим…"
Гость припозднился, и как между прочимtc "Гость припозднился, и как между прочим"
Город осенний он рядит под вешний.tc "Город осенний он рядит под вешний."
Время потеряно. tc "Время потеряно. "
С неба – нахлёстом – сходят снега молчаливо tc "С неба – нахлёстом – сходят снега молчаливо "
                                                                            и веско…tc "                                                           и веско…"
…Ветер осенний, вихрастый подросток,tc "…Ветер осенний, вихрастый подросток,"
Зимнее утро увёл в перелески.
tc "Зимнее утро увёл в перелески."
tc ""
***tc "***"
Почему ты смотришь так тревожно,tc "Почему ты смотришь так тревожно,"
Словно мы повинны в тишине,tc "Словно мы повинны в тишине,"
Словно кто-то счастье наше прожил,tc "Словно кто-то счастье наше прожил,"
Чаевыми бросил на столе?..tc "Чаевыми бросил на столе?.."
В чём, скажи, для нас двоих неправда? –tc "В чём, скажи, для нас двоих неправда? –"
Рук моих непрочное тепло?tc "Рук моих непрочное тепло?"
Светлых глаз озёрная прохлада?tc "Светлых глаз озёрная прохлада?"
Русый дождь взлохмаченных волос?..tc "Русый дождь взлохмаченных волос?.."
Если хочешь – я забуду песниtc "Если хочешь – я забуду песни"
Северной задумчивой страны.tc "Северной задумчивой страны."
Будем мы с тобой бояться вместеtc "Будем мы с тобой бояться вместе"
Голубой иконной тишины,tc "Голубой иконной тишины,"
Будут наши кони – как тулпары,tc "Будут наши кони – как тулпары,"
Будет в юрте много кумыса…tc "Будет в юрте много кумыса…"
И грустить, наверно, перестанутtc "И грустить, наверно, перестанут"
Чёрные раскосые глаза.tc "Чёрные раскосые глаза."
Так люблю твои смешные брови…tc "Так люблю твои смешные брови…"
tc ""
…Снится сон, иных времён гонец,tc "…Снится сон, иных времён гонец,"
Что с другим лечу я в русских дровняхtc "Что с другим лечу я в русских дровнях"
В маленькую церковь под венец…
tc "В маленькую церковь под венец…"
***    tc "***    "
Раздарю эту осеньtc "Раздарю эту осень"
Всем – кто рядом и мимо…tc "Всем – кто рядом и мимо…"
Раздарю ее вовсеtc "Раздарю ее вовсе"
Нелюбимым, немилым!tc "Нелюбимым, немилым!"
Что держаться за сбрую,tc "Что держаться за сбрую,"
Если лошадь пропала?..tc "Если лошадь пропала?.."
Льются золота струиtc "Льются золота струи"
С кроны гаснущей, алой…tc "С кроны гаснущей, алой…"
Вслед за солнцем пропащимtc "Вслед за солнцем пропащим"
Налегке убегу я…tc "Налегке убегу я…"
О былом не тоскуя,tc "О былом не тоскуя,"
Вёсны все – в настоящем!
tc "Вёсны все – в настоящем!"
tc ""
*** tc "*** "


      «…Ах, в моей груди уже не слышноtc "

      «…Ах, в моей груди уже не слышно"


                        Трепетания стрекоз…»tc "

                              Трепетания стрекоз…»"
                                                              Анна Ахматоваtc "                                                                     Анна Ахматова"
Стрекозиная душа,tc "Стрекозиная душа,"
Ты ушла, сдаётся, в пятки?tc "Ты ушла, сдаётся, в пятки?"
Чудо – осень хороша!tc "Чудо – осень хороша!"
Поиграй с листвою в пряткиtc "Поиграй с листвою в прятки"
И не вздумай, наконец,tc "И не вздумай, наконец,"
Вслед за первой просьбой снегаtc "Вслед за первой просьбой снега"
В спячку, будто под венец,tc "В спячку, будто под венец,"
Вся дрожа, бросаться слепо…tc "Вся дрожа, бросаться слепо…"
Надо выстоять хоть раз,tc "Надо выстоять хоть раз,"
Хоть однажды, хоть бы сдуру…tc "Хоть однажды, хоть бы сдуру…"
…Знаешь, глупость напоказtc "…Знаешь, глупость напоказ"
Иногда спасает шкуру!
tc "Иногда спасает шкуру!"
tc ""
СОН ♣  tc "СОН   "
tc ""
Мне это снилось поделом:tc "Мне это снилось поделом\:"
Слова сидели за столом,tc "Слова сидели за столом,"
Большие разговорыtc "Большие разговоры"
Вели – раздором, хором,tc "Вели – раздором, хором,"
До хрипоты, до немотыtc "До хрипоты, до немоты"
Всю ночь кричали, как коты!..tc "Всю ночь кричали, как коты!.."
Вопрос, ссутулившись, молчалtc "Вопрос, ссутулившись, молчал"
И всё ронял кавычки в чай.tc "И всё ронял кавычки в чай."
Вопрос у слов был, в общем, прост:tc "Вопрос у слов был, в общем, прост\:"
Зачем тяну кота за хвост –tc "Зачем тяну кота за хвост –"
Случайно и без случаяtc "Случайно и без случая"
Кавычаю и мучаю,tc "Кавычаю и мучаю,"
Да так, что живы все едва, –tc "Да так, что живы все едва, –"
Не мне подвластные слова?!..tc "Не мне подвластные слова?!.."
tc ""
К утру решила братияtc "К утру решила братия"
Придумать мне занятие,tc "Придумать мне занятие,"
И осудили (ужас-то!):tc "И осудили (ужас-то!)\:"
«Пора её – в замужество!»
*** tc "*** "
А мне цыганка нагадалаtc "А мне цыганка нагадала"
Достаток в жизни небольшой:tc "Достаток в жизни небольшой\:"
Красавца-«черви» с сердцем алымtc "Красавца-«черви» с сердцем алым"
И «крести» – с чёрною душой;tc "И «крести» – с чёрною душой;"
Один – для радости, для сердца,tc "Один – для радости, для сердца,"
Другой – надёжная рука…tc "Другой – надёжная рука…"
А вот куда от них мне деться –tc "А вот куда от них мне деться –"
Не знала старая карга.tc "Не знала старая карга."
И надо мной сгустились тучи,tc "И надо мной сгустились тучи,"
Все силы тёмные небес:tc "Все силы тёмные небес\:"
Не знала я, который лучше, –tc "Не знала я, который лучше, –"
Который с сердцем? Или – без?..tc "Который с сердцем? Или – без?.."
И не дождались чарки сваты:tc "И не дождались чарки сваты\:"
В сомненьях годы быстро шли…tc "В сомненьях годы быстро шли…"
Ведь были оба – бородаты!tc "Ведь были оба – бородаты!"
И были оба – короли!tc "И были оба – короли!"
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Я забуду умение слышатьtc "Я забуду умение слышать"
Шорох веток за ставней тугой,tc "Шорох веток за ставней тугой,"
Не замечу, что враг мой не дышит,tc "Не замечу, что враг мой не дышит,"
И что друг расстаётся со мной.tc "И что друг расстаётся со мной."
Не замечу, как осень настанет,tc "Не замечу, как осень настанет,"
Дам последнему листу упасть.tc "Дам последнему листу упасть."
Не увижу, как белая стаяtc "Не увижу, как белая стая"
Улетает, скрывается с глаз…tc "Улетает, скрывается с глаз…"
Стану прошлое мерить, как поле,tc "Стану прошлое мерить, как поле,"
Что сумела безгрешно пройти:tc "Что сумела безгрешно пройти\:"
Никому не прибавила горя,tc "Никому не прибавила горя,"
Никого я не сбила с пути…tc "Никого я не сбила с пути…"
Я пирог из духовки достануtc "Я пирог из духовки достану"
И, присев в тишине, у огня,tc "И, присев в тишине, у огня,"
Буду счастлива, и не узнаю,tc "Буду счастлива, и не узнаю,"
Что мой праздник прошёл без меня.tc "Что мой праздник прошёл без меня."
И закончу бесшумный свой ужин,tc "И закончу бесшумный свой ужин,"
Тихо крошки смету со стола,tc "Тихо крошки смету со стола,"
И не крикну:tc "И не крикну\:"
Кому это нужно,tc "Кому это нужно,"
Что чиста моя совесть была?!
tc "Что чиста моя совесть была?!"
*** tc "*** "
Цепочки следов опоясали землю.tc "Цепочки следов опоясали землю."
И только снежинки – начало начал…tc "И только снежинки – начало начал…"
Не хочется думать – а так ли? А с тем ли?..tc "Не хочется думать – а так ли? А с тем ли?.."
Идти – и щекою касаться плеча,tc "Идти – и щекою касаться плеча,"
Идти – и скользить по скрипучему насту,tc "Идти – и скользить по скрипучему насту,"
И снежную пыль поднимать за собой…tc "И снежную пыль поднимать за собой…"
Таким и бывает, наверное, счастье:tc "Таким и бывает, наверное, счастье\:"
Щемящим и сладким, как старая боль…tc "Щемящим и сладким, как старая боль…"
Я варежкой нос растираю, и грустноtc "Я варежкой нос растираю, и грустно"
От детского запаха талых снежков.tc "От детского запаха талых снежков."
И хочется помнить о том, что ненужно.tc "И хочется помнить о том, что ненужно."
И хочется плакать о чём-то смешном…tc "И хочется плакать о чём-то смешном…"
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Я советская женщинаtc "Я советская женщина"
Из советских степей.tc "Из советских степей."
Я ни в чём не замешанаtc "Я ни в чём не замешана"
(Разве только в себе…).tc "(Разве только в себе…)."
И с улыбкой плакатноюtc "И с улыбкой плакатною"
Я живу, чтоб стареть,tc "Я живу, чтоб стареть,"
И любить я талантлива,tc "И любить я талантлива,"
И бездарна – беречь.tc "И бездарна – беречь."
Вижу в будущем – прошлое:tc "Вижу в будущем – прошлое\:"
Вечен правильный круг.tc "Вечен правильный круг."
(Только гостем непрошенным –tc "(Только гостем непрошенным –"
Сердца глупого стук,tc "Сердца глупого стук,"
В сером – алою трещинойtc "В сером – алою трещиной"
Селит всплеск парусов…).tc "Селит всплеск парусов…)."
Я – советская женщина,tc "Я – советская женщина,"
А совсем не Асоль!tc "А совсем не Асоль!"
Полюблю – да разлюбится,tc "Полюблю – да разлюбится,"
Убегу – да вернусь,tc "Убегу – да вернусь,"
По заснеженной улицеtc "По заснеженной улице"
Подойду я к окну,tc "Подойду я к окну,"
Постучу и замешкаю,tc "Постучу и замешкаю,"
Потопчусь у крыльца:tc "Потопчусь у крыльца\:"
Там другая советскаяtc "Там другая советская"
Пот стирает с лица…tc "Пот стирает с лица…"
Были б окна завешены – tc "Были б окна завешены – "
Сор не виден в избе.tc "Сор не виден в избе."
Мы ни в чём не замешаны,tc "Мы ни в чём не замешаны,"
Разве только в себе…tc "Разве только в себе…"
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Сначала будет сон –tc "Сначала будет сон –"
Как прорубьtc "Как прорубь"
Манящей бездной наяву,tc "Манящей бездной наяву,"
И под рассветных листьев ропотtc "И под рассветных листьев ропот"
Листок календаря сорву.tc "Листок календаря сорву."
Запомню день. Запомню месяцtc "Запомню день. Запомню месяц"
(Хоть мог он, месяц, быть другим!)…tc "(Хоть мог он, месяц, быть другим!)…"
И прогремят в пролёте лестниц,tc "И прогремят в пролёте лестниц,"
Как мячик брошенный, шаги…
tc "Как мячик брошенный, шаги…"
tc ""
***tc "***"
Тихо плакали свирели,tc "Тихо плакали свирели,"
Или просто птицы пели…tc "Или просто птицы пели…"
Под сиреневой беседкой,tc "Под сиреневой беседкой,"
Где печали так светлы,tc "Где печали так светлы,"
Где шмели гудят тревожно,tc "Где шмели гудят тревожно,"
Где цветов метут пороши,tc "Где цветов метут пороши,"
Где как таинство крещенья —tc "Где как таинство крещенья —"
Ощущение земли,tc "Ощущение земли,"
Я поставила на прошломtc "Я поставила на прошлом"
Крест сиреневый, непрочный,tc "Крест сиреневый, непрочный,"
Отломив тугую веткуtc "Отломив тугую ветку"
С жёлтой капелькой смолы…tc "С жёлтой капелькой смолы…"
tc ""
Мне казалось — это сложно:tc "Мне казалось — это сложно\:"
Зачеркнуть, что было ложью,tc "Зачеркнуть, что было ложью,"
Невозможно просто — броситьtc "Невозможно просто — бросить"
Что искал и что нашёл…tc "Что искал и что нашёл…"
Всё, что было, рейс порожний?tc "Всё, что было, рейс порожний?"
Крест сиреневый на прошлом.tc "Крест сиреневый на прошлом."
Был он — словно знак дорожныйtc "Был он — словно знак дорожный"
Над моей больной душой…tc "Над моей больной душой…"
tc ""
Что мне было до печалиtc "Что мне было до печали"
Тех шмелей, что отпевалиtc "Тех шмелей, что отпевали"
Мною сломленную веткуtc "Мною сломленную ветку"
С жёлтой капелькой смолы?tc "С жёлтой капелькой смолы?"
Что мне было до молчаньяtc "Что мне было до молчанья"
И до тихого прощаньяtc "И до тихого прощанья"
Тех дорог, что за беседкой,tc "Тех дорог, что за беседкой,"
Мною брошенные, шли?..tc "Мною брошенные, шли?.."
Тихо плакали свирели.tc "Тихо плакали свирели."
Или просто — птицы пели…
tc ""
***                                               tc "***                                               "
                                                              В.П.tc "                                                              В.П."
А я люблю печаль, что мне принёс ты:tc "А я люблю печаль, что мне принёс ты\:"
Мечты причал,tc "Мечты причал,"
Простого счастья слёзыtc "Простого счастья слёзы"
И ласку губ,tc "И ласку губ,"
Что завтра вновь солгут…tc "Что завтра вновь солгут…"
Живи в плену своих же слов и снов.tc "Живи в плену своих же слов и снов."
Ты в ореоле рук похож на бога…tc "Ты в ореоле рук похож на бога…"
Пусть суждено не оставлять следовtc "Пусть суждено не оставлять следов"
Тебе вовеки на земных дорогах!tc "Тебе вовеки на земных дорогах!"
А жизни всей печаль себе взяла я, –tc "А жизни всей печаль себе взяла я, –"
Она моя,tc "Она моя,"
Полынная, земная, –tc "Полынная, земная, –"
И горечь бед,tc "И горечь бед,"
И соль, и боль побед…
tc "И соль, и боль побед…"
tc ""
ОТГОВОР ОТ НЕСЧАСТНОЙ ЛЮБВИ tc "ОТГОВОР ОТ НЕСЧАСТНОЙ ЛЮБВИ "
tc ""
Тоску о тебе так легко превозмочь –tc "Тоску о тебе так легко превозмочь –"
Лишь только припомню, что рылом не вышла.tc "Лишь только припомню, что рылом не вышла."
Ты – день суетливый,tc "Ты – день суетливый,"
Я – тихая ночь.tc "Я – тихая ночь."
Зачем-то же это придумал Всевышний,tc "Зачем-то же это придумал Всевышний,"
Чтоб вечно они расставались, едваtc "Чтоб вечно они расставались, едва"
Лишь встретятся –tc "Лишь встретятся –"
О, без объятия, наспех…tc "О, без объятия, наспех…"
И разве болит у совы голова,tc "И разве болит у совы голова,"
Что кочет какой-то поднял её на смех?tc "Что кочет какой-то поднял её на смех?"
Да нет же! И бдений ночных не сменюtc "Да нет же! И бдений ночных не сменю"
На  самый распраздничный день препогожий,tc "На  самый распраздничный день препогожий,"
И в ночь, невидимка, тебя не сманю:tc "И в ночь, невидимка, тебя не сманю\:"
Ты даже и рядом со мною – прохожий…tc "Ты даже и рядом со мною – прохожий…"
С корытного ряда в каретный – не мнеtc "С корытного ряда в каретный – не мне"
Въезжать, уповая на как бы прощенье…tc "Въезжать, уповая на как бы прощенье…"
Я – ночь.tc "Я – ночь."
Я такое твоё упущенье,tc "Я такое твоё упущенье,"
О коем заплачешь на адском огне!  
tc ""
***    tc "***    "
Живёт диван давным-давноtc "Живёт диван давным-давно"
В душе моей и в доме.tc "В душе моей и в доме."
Ему, дивану, всё равноtc "Ему, дивану, всё равно"
Под кем он нынче стонет.tc "Под кем он нынче стонет."
На нём сидели столько разtc "На нём сидели столько раз"
Друзья, враги и просто…tc "Друзья, враги и просто…"
Он вынес всё. И был он прав:tc "Он вынес всё. И был он прав\:"
В нём стало больше лоску.tc "В нём стало больше лоску."
И потому, впечатав бокtc "И потому, впечатав бок"
В его, дивана, мякоть,tc "В его, дивана, мякоть,"
Я говорю: избави Богtc "Я говорю\: избави Бог"
О том, что было, плакать!
ИСХОД ИЗ РАЯ   tc "ИСХОД ИЗ РАЯ   "
tc ""
Это медленный, медленный яд –tc "Это медленный, медленный яд –"
Сочетание певчих слогов,tc "Сочетание певчих слогов,"
Что равняет людей и богов…tc "Что равняет людей и богов…"
Это вечная тайна моя.tc "Это вечная тайна моя."
tc ""
Всё проходит. И даже любовь.tc "Всё проходит. И даже любовь."
Но прощаться с ней надо не мне.tc "Но прощаться с ней надо не мне."
Я стихи напишу на стенеtc "Я стихи напишу на стене"
И расстанусь навеки с тобой.tc "И расстанусь навеки с тобой."
tc ""
Я уйду в свою певчую жизнь –tc "Я уйду в свою певчую жизнь –"
По дорогам транжирить слова.tc "По дорогам транжирить слова."
Будет яд моего колдовстваtc "Будет яд моего колдовства"
Без меня своё дело вершить:tc "Без меня своё дело вершить\:"
tc ""
Станешь тенью поющей стены,tc "Станешь тенью поющей стены,"
Станешь верить забытым губам,tc "Станешь верить забытым губам,"
Что плоды без познанья – пресны,tc "Что плоды без познанья – пресны,"
А душа без страданья – глупа.
tc "А душа без страданья – глупа."
tc ""
*** tc "*** "
Белая, белая осень.tc "Белая, белая осень."
Нынче белая осень.tc "Нынче белая осень."
Белые кроны деревьевtc "Белые кроны деревьев"
Ветер на ветках носят.tc "Ветер на ветках носят."
Сяду босая у печки,tc "Сяду босая у печки,"
Стану баюкать сына,tc "Стану баюкать сына,"
Маленький человечекtc "Маленький человечек"
Руки во сне раскинет…tc "Руки во сне раскинет…"
Я за окно не глянуtc "Я за окно не гляну"
И позабуду, что где-тоtc "И позабуду, что где-то"
На золотой полянеtc "На золотой поляне"
В стог уложили лето,tc "В стог уложили лето,"
Что у калитки осеньtc "Что у калитки осень"
След твой навеки смыла…tc "След твой навеки смыла…"
Это неважно вовсеtc "Это неважно вовсе"
У колыбели сына.
tc "У колыбели сына."
tc ""
*** tc "*** "
Зачем тебе мой грустный мирtc "Зачем тебе мой грустный мир"
Ночей бессонных, тихих песенtc "Ночей бессонных, тихих песен"
И бесконечно длинных лестниц,tc "И бесконечно длинных лестниц,"
Ведущих в рай чужих квартир?tc "Ведущих в рай чужих квартир?"
Зачем тебе моя печаль,tc "Зачем тебе моя печаль,"
Что неделима и нетленна,tc "Что неделима и нетленна,"
Что как волшебное поленоtc "Что как волшебное полено"
Горит бессмертно по ночам?tc "Горит бессмертно по ночам?"
Зачем тебе моя душа?tc "Зачем тебе моя душа?"
Возьмёшь её себе на память?tc "Возьмёшь её себе на память?"
Но тяжела она, как камень,tc "Но тяжела она, как камень,"
И так умеет не прощать…tc "И так умеет не прощать…"
Ведь всё равноtc "Ведь всё равно"
Мои печали, мои пути, мои огни,tc "Мои печали, мои пути, мои огни,"
Мои пустынные причалыtc "Мои пустынные причалы"
И переполненные дни,tc "И переполненные дни,"
Ребёнка плач в чужих запечьях,tc "Ребёнка плач в чужих запечьях,"
Пятак последний в кошельке –tc "Пятак последний в кошельке –"
Всё только мне. И разве легче,tc "Всё только мне. И разве легче,"
Когда ты рядом – налегке?
tc "Когда ты рядом – налегке?"
tc ""
БЕДА   tc "БЕДА   "
tc ""
Проторённою дорогой я шагалаtc "Проторённою дорогой я шагала"
И вела на поводу свою беду.tc "И вела на поводу свою беду."
И в затылок мне беда моя дышала,tc "И в затылок мне беда моя дышала,"
Хоть и знала – от неё я не уйду.tc "Хоть и знала – от неё я не уйду."
И была она, рассёдланная кляча,tc "И была она, рассёдланная кляча,"
Так хитра и так коварна весела!tc "Так хитра и так коварна весела!"
Всё ждала она – когда же я заплачу,tc "Всё ждала она – когда же я заплачу,"
Это значит, что тогда – её взяла…tc "Это значит, что тогда – её взяла…"
Я свернула напрямик, по бездорожью,tc "Я свернула напрямик, по бездорожью,"
По стерне и по нескошенным цветам.tc "По стерне и по нескошенным цветам."
Я опять была совсем неосторожной –tc "Я опять была совсем неосторожной –"
Я забыла, что за мной идёт беда.tc "Я забыла, что за мной идёт беда."
Я забыла, я забыла, я забыла,tc "Я забыла, я забыла, я забыла,"
Что беда моя идёт за мною вслед,tc "Что беда моя идёт за мною вслед,"
Что беда моя – упрямая кобыла,tc "Что беда моя – упрямая кобыла,"
Что на мне у ней сошёлся клином свет.tc "Что на мне у ней сошёлся клином свет."
Я смеялась, я карабкалась по склонам,tc "Я смеялась, я карабкалась по склонам,"
Я бросалась навзничь в мягкую траву…tc "Я бросалась навзничь в мягкую траву…"
…А за мной на поводу всего земногоtc "…А за мной на поводу всего земного"
Шла беда, как будто я её зову.
tc "Шла беда, как будто я её зову."
tc ""
***  tc "***  "
Не берите поэтов в мужья.tc "Не берите поэтов в мужья."
Не берите их в жёны!…tc "Не берите их в жёны!…"
Что им надо, какого рожна, tc "Что им надо, какого рожна, "
С их душой обнажённой, tc "С их душой обнажённой, "
В этом мире, где всяк норовитtc "В этом мире, где всяк норовит"
В свой улиточный домик сокрыться?tc "В свой улиточный домик сокрыться?"
Что у них колобродит в крови?tc "Что у них колобродит в крови?"
Только — с истиной слиться:tc "Только — с истиной слиться\:"
Стать пчелой и цветком,tc "Стать пчелой и цветком,"
Ветерком,tc "Ветерком,"
Стать и морем, и камнем;tc "Стать и морем, и камнем;"
Всех любить, не нуждаясь ни в ком,tc "Всех любить, не нуждаясь ни в ком,"
В вечность звёздочкой кануть;tc "В вечность звёздочкой кануть;"
Суть изведать, чтоб всем рассказать,tc "Суть изведать, чтоб всем рассказать,"
Но себя лишь запутать;tc "Но себя лишь запутать;"
Всё возможно для них, что нельзя.tc "Всё возможно для них, что нельзя."
Им законы — для смуты;tc "Им законы — для смуты;"
Неземному их миру дворцыtc "Неземному их миру дворцы"
Не годятся в подмётки;tc "Не годятся в подмётки;"
Предотлетные вечно скворцы,tc "Предотлетные вечно скворцы,"
Перелётки;tc "Перелётки;"
Перелеском сквозным эта жизньtc "Перелеском сквозным эта жизнь"
Сквозняками продута…tc "Сквозняками продута…"
Ну,  зачем ты, зачем же, скажи,tc "Ну,  зачем ты, зачем же, скажи,"
Всё отдал — за минуту:tc "Всё отдал — за минуту\:"
За минуту немыслимых мукtc "За минуту немыслимых мук"
На Голгофе прозренья?..tc "На Голгофе прозренья?.."
Только сердца прерывистый стук,tc "Только сердца прерывистый стук,"
Только — стихотворенье…tc "Только — стихотворенье…"
Не берите поэтов в мужья,tc "Не берите поэтов в мужья,"
В жёны их не берите,tc "В жёны их не берите,"
Не берите их даже в друзья.tc "Не берите их даже в друзья."
А всего лишь — любите…
tc ""
ПОД ОКНОМtc "ПОД ОКНОМ"
tc ""
От рук моих, от губ отлучен,tc "От рук моих, от губ отлучен,"
У одиночества в плену,tc "У одиночества в плену,"
В больничной курточке колючейtc "В больничной курточке колючей"
Сынишка мой припал к окну.tc "Сынишка мой припал к окну."
tc ""
Он смотрит – тихо, без укора,tc "Он смотрит – тихо, без укора,"
Не улыбаясь, не щадя, –tc "Не улыбаясь, не щадя, –"
Как я стою в молчанье горьком,tc "Как я стою в молчанье горьком,"
Глотая капельки дождя.tc "Глотая капельки дождя."
tc ""
Он смотрит ясно и прощальноtc "Он смотрит ясно и прощально"
Сквозь сад, ограду и дожди,tc "Сквозь сад, ограду и дожди,"
Сквозь беды, горести и счастье,tc "Сквозь беды, горести и счастье,"
Что мною прожиты, глядит,tc "Что мною прожиты, глядит,"
Всё смотрит — взросло, незнакомо…tc "Всё смотрит — взросло, незнакомо…"
Черна намокшая листва.tc "Черна намокшая листва."
И застревают в горле комомtc "И застревают в горле комом"
Любви и нежности слова.
tc "Любви и нежности слова."
tc ""
***  tc "***  "
Птичьи сны ночами память выворачивают:tc "Птичьи сны ночами память выворачивают\:"
Улетаю вслед метелям вить гнездо.tc "Улетаю вслед метелям вить гнездо."
Ах, подушка горяча…  tc "Ах, подушка горяча…  "
                               Переворачиваю –tc "                               Переворачиваю –"
И с обратной стороной не повезло:tc "И с обратной стороной не повезло\:"
Деревянные, tc "Деревянные, "
                       лесные сны, tc "                       лесные сны, "
                                     подрубленные…tc "                                     подрубленные…"
Для кого тянулась в небо, шелестя?tc "Для кого тянулась в небо, шелестя?"
Встану. В ночь окно раскрою.tc "Встану. В ночь окно раскрою."
Мочат губы мнеtc "Мочат губы мне"
Капли приторные южного дождя…
tc "Капли приторные южного дождя…"
tc ""
МОЙ ПУШКИН  tc "МОЙ ПУШКИН  "
tc ""
Когда умолкаютtc "Когда умолкают"
Поющие петли дверей,tc "Поющие петли дверей,"
И слепнут трамваи,tc "И слепнут трамваи,"
Сбиваясь с привычных путей,tc "Сбиваясь с привычных путей,"
И ставни снаружиtc "И ставни снаружи"
Заслоном берутся в полон, – tc "Заслоном берутся в полон, – "
Непризнанный Пушкинtc "Непризнанный Пушкин"
Приходит в мой дремлющий дом.tc "Приходит в мой дремлющий дом."
В очерченном кругеtc "В очерченном круге"
Янтарного света свечиtc "Янтарного света свечи"
Мальчишечьи рукиtc "Мальчишечьи руки"
Страницы листают в ночи…tc "Страницы листают в ночи…"
Ах, так не бывает!tc "Ах, так не бывает!"
Чтоб снилось такое во сне?!tc "Чтоб снилось такое во сне?!"
Мой Пушкин читает,tc "Мой Пушкин читает,"
Колеблется тень на стене.tc "Колеблется тень на стене."
За каждую строчку,tc "За каждую строчку,"
Что я написала в тетрадь,tc "Что я написала в тетрадь,"
Сейчас, этой ночью,tc "Сейчас, этой ночью,"
Приходится мне отвечать.tc "Приходится мне отвечать."
Нет бога добрееtc "Нет бога добрее"
И строже, наверное, нет.tc "И строже, наверное, нет."
Мне в жизни труднееtc "Мне в жизни труднее"
Держать не случалось ответ.tc "Держать не случалось ответ."
А вдруг я когда-тоtc "А вдруг я когда-то"
На миг покривила душой,tc "На миг покривила душой,"
Польстившись на златоtc "Польстившись на злато"
Красивой строки – и пустой?tc "Красивой строки – и пустой?"
Любовью чиста ли?tc "Любовью чиста ли?"
Отчизне любезен ли стих?..tc "Отчизне любезен ли стих?.."
Мой Пушкин читает.tc "Мой Пушкин читает."
И мир в ожидании стих.tc "И мир в ожидании стих."
Мальчишески ломок tc "Мальчишески ломок "
Тот голос, что слышу в тиши:tc "Тот голос, что слышу в тиши\:"
– Ровесник, потомок,tc "– Ровесник, потомок,"
Безумствуй, твори и греши,tc "Безумствуй, твори и греши,"
Не  знай, что отмеренtc "Не  знай, что отмерен"
Наш певчий неистовый век,tc "Наш певчий неистовый век,"
Распахивай двериtc "Распахивай двери"
Куда не ступал человек;tc "Куда не ступал человек;"
Пусть, словом ведомы,tc "Пусть, словом ведомы,"
Приходят в наш мир чудеса;tc "Приходят в наш мир чудеса;"
Пусть будут как домаtc "Пусть будут как дома"
В гостях у тебя небеса;tc "В гостях у тебя небеса;"
Пусть толпы глумятся,tc "Пусть толпы глумятся,"
Что путь твой тернист и жесток…tc "Что путь твой тернист и жесток…"
У певчего братстваtc "У певчего братства"
Судья – только Время и Бог!
tc "Судья – только Время и Бог!"
ИССЫК-КУЛЬ ♣  tc "ИССЫК-КУЛЬ  "
tc ""
Тишина. Простор. И нежность.tc "Тишина. Простор. И нежность."
Синий мудрый взгляд извне…tc "Синий мудрый взгляд извне…"
Моря горного безбрежностьtc "Моря горного безбрежность"
Растворяется во мне.tc "Растворяется во мне."
И сливаясь с этой синьюtc "И сливаясь с этой синью"
Обретаю простоту,tc "Обретаю простоту,"
Где царят покой и сила,tc "Где царят покой и сила,"
Где Творца в себе найду.tc "Где Творца в себе найду."
Тишина – во мне и в мире.tc "Тишина – во мне и в мире."
Волны плещутся в душе.tc "Волны плещутся в душе."
Все тревоги метят мимо,tc "Все тревоги метят мимо,"
Незнакомые уже. 
tc "Незнакомые уже. "
tc ""
СТАРЫЙ САДtc "СТАРЫЙ САД"
tc ""
И в старый сад пришла весна.tc "И в старый сад пришла весна."
Деревья словно впали в детство.tc "Деревья словно впали в детство."
Какое странное соседство —tc "Какое странное соседство —"
Румяна, пудра, седина,tc "Румяна, пудра, седина,"
Наплывы жёлтые смолыtc "Наплывы жёлтые смолы"
В тени припрятанных морщинок…tc "В тени припрятанных морщинок…"
Как шеи тёмные — стволы —tc "Как шеи тёмные — стволы —"
Встают из кружев беззащитно.tc "Встают из кружев беззащитно."
tc ""
Цвети, мой старый сад, цвети,tc "Цвети, мой старый сад, цвети,"
За пустоцвет корить не стану:tc "За пустоцвет корить не стану\:"
Я знаю, ты мечтаешь тайно tc "Я знаю, ты мечтаешь тайно "
Весь мир плодами потрясти.tc "Весь мир плодами потрясти."
Ты так старательно поёшьtc "Ты так старательно поёшь"
Ветвями старыми под ветром,tc "Ветвями старыми под ветром,"
Как будто этим утром светлымtc "Как будто этим утром светлым"
Тревогу горестную бьёшь,tc "Тревогу горестную бьёшь,"
Как будто молишь, просишь, ждёшьtc "Как будто молишь, просишь, ждёшь"
Ты изумленья птичьей стаи,tc "Ты изумленья птичьей стаи,"
И в предвкушенье сладкой тайныtc "И в предвкушенье сладкой тайны"
Охватывает листья дрожь;tc "Охватывает листья дрожь;"
Как будто первого свиданьяtc "Как будто первого свиданья"
Несёшь в себе ты светлый грех…tc "Несёшь в себе ты светлый грех…"
Цвети — весна, она для всех —tc "Цвети — весна, она для всех —"
Пора большого ожиданья.tc "Пора большого ожиданья."
Цвети, взывай к своим богам,tc "Цвети, взывай к своим богам,"
Чтоб не коснулись цвета грозы…tc "Чтоб не коснулись цвета грозы…"
tc ""
Мой старый сад роняет слёзы —tc "Мой старый сад роняет слёзы —"
Цветы угасшие — к ногам.
tc "Цветы угасшие — к ногам."
tc ""
УТРО  tc "УТРО  "
tc ""
А что еще для счастья надо?tc "А что еще для счастья надо?"
Поёт кофейник на столе.tc "Поёт кофейник на столе."
Тепло, отпущенное на день,tc "Тепло, отпущенное на день,"
Темнеет бархатно на дне.tc "Темнеет бархатно на дне."
tc ""
Бумаги еле слышный шелест,tc "Бумаги еле слышный шелест,"
Уже ненужный лампы свет –tc "Уже ненужный лампы свет –"
Как сна большое продолженье,tc "Как сна большое продолженье,"
Которому начала нет.tc "Которому начала нет."
tc ""
И каждый звук в тиши заметен.tc "И каждый звук в тиши заметен."
Пройти по полу – словно спеть…tc "Пройти по полу – словно спеть…"
И день грядущий бесконечен,tc "И день грядущий бесконечен,"
И можно многое успеть!
tc "И можно многое успеть!"
tc ""
МУЗАtc "МУЗА"
tc ""
Ее искали в разуме, в судьбе,tc "Ее искали в разуме, в судьбе,"
То в бальном зале, то в простой избе,tc "То в бальном зале, то в простой избе,"
За миг любви бросали жизнь к ногам,tc "За миг любви бросали жизнь к ногам,"
Молились ей, как молятся богам;tc "Молились ей, как молятся богам;"
Одним она была лесной царевной,tc "Одним она была лесной царевной,"
Другим — женою верной иль неверной,tc "Другим — женою верной иль неверной,"
То, полюбив, тоской пленяла вечной,tc "То, полюбив, тоской пленяла вечной,"
То забывала — просто и беспечно…tc "То забывала — просто и беспечно…"
Но иногда ей все надоедалиtc "Но иногда ей все надоедали"
Влюблённые, что шли за ней толпою…tc "Влюблённые, что шли за ней толпою…"
Она рождалась девочкой земною,tc "Она рождалась девочкой земною,"
Презрев свои безвременные дали;tc "Презрев свои безвременные дали;"
То называлась Анной, то — Мариной,tc "То называлась Анной, то — Мариной,"
Однажды обернулась Беатриче…tc "Однажды обернулась Беатриче…"
Но лоб мерцал негаснущим величьемtc "Но лоб мерцал негаснущим величьем"
Из-под волос пушистых, нежных, длинных,tc "Из-под волос пушистых, нежных, длинных,"
Но был зрачок насмешливо расцвеченtc "Но был зрачок насмешливо расцвечен"
Лукавством, что скрывал великий разум…tc "Лукавством, что скрывал великий разум…"
И удивлялись позже, что не сразуtc "И удивлялись позже, что не сразу"
Нашли в ней разность с родом человечьим…tc "Нашли в ней разность с родом человечьим…"
Она всё бродит по земле неслышно.tc "Она всё бродит по земле неслышно."
Аукают её — в полях и в залах.tc "Аукают её — в полях и в залах."
Всегда любить — она давно устала.tc "Всегда любить — она давно устала."
Среди пиров любовь бывает лишней.tc "Среди пиров любовь бывает лишней."
Среди речей любовь бывает лишней.tc "Среди речей любовь бывает лишней."
Среди толпы любовь бывает лишней…tc "Среди толпы любовь бывает лишней…"
Она подходит к площади неслышно.tc "Она подходит к площади неслышно."
Над ней летает снег, как в прошлом веке.tc "Над ней летает снег, как в прошлом веке."
И поднимает бронзовые векиtc "И поднимает бронзовые веки"
Кудрявый муж, укор её всевышний…tc "Кудрявый муж, укор её всевышний…"
В снегу стоит босая, как в пыли.tc "В снегу стоит босая, как в пыли."
Смеётся Пушкин:tc "Смеётся Пушкин\:"
— Здравствуй, Натали!..
tc "— Здравствуй, Натали!.."
ДЕСЯТОЕ ФЕВРАЛЯtc "ДЕСЯТОЕ ФЕВРАЛЯ"
tc ""
Этот день мне казался чёрным.tc "Этот день мне казался чёрным."
На бессмертие обречённый,tc "На бессмертие обречённый,"
Он, чернее чернил и смерти,tc "Он, чернее чернил и смерти,"
Был – ещё повторю – бессмертен.tc "Был – ещё повторю – бессмертен."
На моём небосклоне детстваtc "На моём небосклоне детства"
С золотыми днями в соседствеtc "С золотыми днями в соседстве"
Он светил мне чёрной звездою,tc "Он светил мне чёрной звездою,"
Нерождённых строк пустотою,tc "Нерождённых строк пустотою,"
Недосказанных сказок бегством…tc "Недосказанных сказок бегством…"
tc ""
Александр Сергеевич, свет мой!tc "Александр Сергеевич, свет мой!"
Сотню лет Вы и здесь, и нигде.tc "Сотню лет Вы и здесь, и нигде."
Каждый год Вы застрелены в этотtc "Каждый год Вы застрелены в этот"
Распроклятый морозный день.tc "Распроклятый морозный день."
Каждый год Вы рождаетесь – счастье! –tc "Каждый год Вы рождаетесь – счастье! –"
Никому Ваших строк не допеть…tc "Никому Ваших строк не допеть…"
О, когда бы ещё не так частоtc "О, когда бы ещё не так часто"
Вы вставали под пулю, на смерть…tc "Вы вставали под пулю, на смерть…"
tc ""
Этот день мне казался чёрным,tc "Этот день мне казался чёрным,"
Очень чёрным, ночи черней.tc "Очень чёрным, ночи черней."
Я мечтала – смешная девчонка, –tc "Я мечтала – смешная девчонка, –"
Чтобы не было этих днейtc "Чтобы не было этих дней"
Ни в запрошлом, ни в позапрошлом,tc "Ни в запрошлом, ни в позапрошлом,"
Ни в каком-то ещё году…tc "Ни в каком-то ещё году…"
Под февральской седой порошей –tc "Под февральской седой порошей –"
Мне казалось – и я уйду.tc "Мне казалось – и я уйду."
tc ""
Кто же знал, что числом вот этимtc "Кто же знал, что числом вот этим"
Посредине февральских стужtc "Посредине февральских стуж"
Появился на белом светеtc "Появился на белом свете"
Мой любимый кудрявый муж?tc "Мой любимый кудрявый муж?"
В колыбели резной арчовойtc "В колыбели резной арчовой"
Он лежал и не знал о том,tc "Он лежал и не знал о том,"
Что я буду мечтать девчонкойtc "Что я буду мечтать девчонкой"
Разминуться вот с этим днём.tc "Разминуться вот с этим днём."
Он смеялся и плакал, милый,tc "Он смеялся и плакал, милый,"
Жадно глядя в лицо судьбе,tc "Жадно глядя в лицо судьбе,"
Сам как малая капля мира,tc "Сам как малая капля мира,"
Повторяющий мир в себе…tc "Повторяющий мир в себе…"
tc ""
Счастье с горем – одновременны,tc "Счастье с горем – одновременны,"
Неразлучны и неразменны,tc "Неразлучны и неразменны,"
Словно звёздное небо – с ночью,tc "Словно звёздное небо – с ночью,"
Как последнее слово – с точкой…tc "Как последнее слово – с точкой…"
Отвечаем за счастье – болью,tc "Отвечаем за счастье – болью,"
За погибших – своею кровью.tc "За погибших – своею кровью."
Здравствуй, день мой, высокий, белый!tc "Здравствуй, день мой, высокий, белый!"
Здравствуй день мой, печальный, чёрный!tc "Здравствуй день мой, печальный, чёрный!"
На бессмертие обречённыйtc "На бессмертие обречённый"
Смертью гения tc "Смертью гения "
                          и любовью…
tc "                          и любовью…"
tc ""
АИСТ  tc "АИСТ  "
tc ""
Ты называешь любовьюtc "Ты называешь любовью"
Шёпот ладоней жарких,tc "Шёпот ладоней жарких,"
Трепет ресниц и слёзы,tc "Трепет ресниц и слёзы,"
Сладкие слёзы грусти…tc "Сладкие слёзы грусти…"
Мне же ночами снитсяtc "Мне же ночами снится"
Белая-белая птица,tc "Белая-белая птица,"
Длинноносая птицаtc "Длинноносая птица"
В зарослях синей капусты…tc "В зарослях синей капусты…"
Аист приносит счастье.tc "Аист приносит счастье."
Сердце – полная чаша:tc "Сердце – полная чаша\:"
В грёзах, как в светлой чащеtc "В грёзах, как в светлой чаще"
Бродит маленький мальчик,tc "Бродит маленький мальчик,"
Незнакомый, и всё жеtc "Незнакомый, и всё же"
Так на тебя похожий…tc "Так на тебя похожий…"
Сердце – полная чаша.tc "Сердце – полная чаша."
tc ""
Ввысь по лестнице шаткойtc "Ввысь по лестнице шаткой"
Тихо бреду и верю:tc "Тихо бреду и верю\:"
Там, за высокой дверью,tc "Там, за высокой дверью,"
Ждёт меня только счастье,tc "Ждёт меня только счастье,"
Сны о капусте синейtc "Сны о капусте синей"
И первая встреча с сыном…tc "И первая встреча с сыном…"
tc ""
ГНЕЗДО КУКУШКИ tc "ГНЕЗДО КУКУШКИ "
tc ""
Родила я сына в полдень душныйtc "Родила я сына в полдень душный"
Дня Петрова, что покосом светел.tc "Дня Петрова, что покосом светел."
Соловьи замолкли tc "Соловьи замолкли "
                              и кукушкиtc "                              и кукушки"
От птенцов попрятались и сплетен.tc "От птенцов попрятались и сплетен."
Соловью отныне не до басен –tc "Соловью отныне не до басен –"
Ни руладой свой очаг не выдаст.tc "Ни руладой свой очаг не выдаст."
Кукушонка сирого на выростtc "Кукушонка сирого на вырост"
Взял к своим, не чуя, что опасен…tc "Взял к своим, не чуя, что опасен…"
tc ""
Я всю ночь пою, склоняясь над сыном, –tc "Я всю ночь пою, склоняясь над сыном, –"
Не кукушка вовсе, не певица, –tc "Не кукушка вовсе, не певица, –"
Вместо птиц пою, за всё повинна,tc "Вместо птиц пою, за всё повинна,"
Что отныне в мире сотворится.tc "Что отныне в мире сотворится."
tc ""
Оттого порою рвусь на части:tc "Оттого порою рвусь на части\:"
И с дитяти глаз отвесть не в силах,tc "И с дитяти глаз отвесть не в силах,"
И совсем другим провижу счастьеtc "И совсем другим провижу счастье"
В той весне, что песня воскресила.tc "В той весне, что песня воскресила."
tc ""
Не в укор ли вдруг из колыбелиtc "Не в укор ли вдруг из колыбели"
Вспыхнет взгляд провидящий и жгучий?tc "Вспыхнет взгляд провидящий и жгучий?"
Чья душа горит звездой падучейtc "Чья душа горит звездой падучей"
В беззащитном, хрупком, нежном теле?..tc "В беззащитном, хрупком, нежном теле?.."
tc ""
Недосуг задуматься об этом, –tc "Недосуг задуматься об этом, –"
Ведь нельзя на миг отнять у детстваtc "Ведь нельзя на миг отнять у детства"
Всех даров, чем будет жизнь согретаtc "Всех даров, чем будет жизнь согрета"
Для любви рождённого младенца,tc "Для любви рождённого младенца,"
Для любви одной, которой нужно,tc "Для любви одной, которой нужно,"
Чтоб рождались люди, травы, птицы…tc "Чтоб рождались люди, травы, птицы…"
Для любви,tc "Для любви,"
Что ищет, как кукушка,tc "Что ищет, как кукушка,"
Тёплых душ, tc "Тёплых душ, "
                  где можно пригнездиться…
tc "                  где можно пригнездиться…"
tc ""
МОЕЙ АЗИИtc "МОЕЙ АЗИИ"
tc ""
Все мы, Азия, твои дети…tc "Все мы, Азия, твои дети…"
Ну куда от любви своей деться?tc "Ну куда от любви своей деться?"
Колыбельные стали степями.tc "Колыбельные стали степями."
Ах, как мягок ковыльный плен!tc "Ах, как мягок ковыльный плен!"
Подарю тебе жизнь на память,tc "Подарю тебе жизнь на память,"
У твоих положу колен…tc "У твоих положу колен…"
tc ""
Доброй мачехой быть непросто.tc "Доброй мачехой быть непросто."
Мама, Азия, ты прости —tc "Мама, Азия, ты прости —"
Я, твои не заметив слёзы,tc "Я, твои не заметив слёзы,"
Шла, сминая траву в пути, —tc "Шла, сминая траву в пути, —"
Так манили меня тревожноtc "Так манили меня тревожно"
Неизведанные края…tc "Неизведанные края…"
Мне порою казалась ложьюtc "Мне порою казалась ложью"
Доброта и печаль твоя…tc "Доброта и печаль твоя…"
tc ""
Ты украдкой роняла звёздыtc "Ты украдкой роняла звёзды"
И, широкий взметнув подол,tc "И, широкий взметнув подол,"
На коня ты садилась просто,tc "На коня ты садилась просто,"
Вновь твой конь бездорожьем шёл —tc "Вновь твой конь бездорожьем шёл —"
Ты торила дорогу детям…tc "Ты торила дорогу детям…"
Щёки солнцем обожжены.tc "Щёки солнцем обожжены."
Трудно мачехой быть на свете,tc "Трудно мачехой быть на свете,"
Сердцу матери — все равны…tc "Сердцу матери — все равны…"
tc ""
Дети пахнут дымком и мятой,tc "Дети пахнут дымком и мятой,"
Молоком и ещё — весной.tc "Молоком и ещё — весной."
Дети пахнут родною мамой…tc "Дети пахнут родною мамой…"
Что же делать тебе со мной?tc "Что же делать тебе со мной?"
tc ""
Но, на волнах озер убаюкивая,tc "Но, на волнах озер убаюкивая,"
Бормотала ты: «Доченька, глупенькая…tc "Бормотала ты\: «Доченька, глупенькая…"
Расчешу твои русые косы я,tc "Расчешу твои русые косы я,"
Научу не бояться коня,tc "Научу не бояться коня,"
Осушу твои глупые слёзы я,tc "Осушу твои глупые слёзы я,"
Ты не смей отставать от меня!..»tc "Ты не смей отставать от меня!..»"
tc ""
Позади безвозвратные вёрсты.tc "Позади безвозвратные вёрсты."
Вот и юность отстала в пути.tc "Вот и юность отстала в пути."
Незнакомой какой-то берёзкеtc "Незнакомой какой-то берёзке"
Я сегодня сказала:tc "Я сегодня сказала\:"
— Прости…tc "— Прости…"
Стало небо родимым и близким,tc "Стало небо родимым и близким,"
Стала слаще вода в родниках,tc "Стала слаще вода в родниках,"
Виноградные спелые брызгиtc "Виноградные спелые брызги"
Я читаю в любимых глазах…tc "Я читаю в любимых глазах…"
tc ""
А ночами волнуются степи,tc "А ночами волнуются степи,"
Колыбельными будят меня.tc "Колыбельными будят меня."
Скоро на ноги встанут дети.tc "Скоро на ноги встанут дети."
Уступи мне, мама, коня…
tc "Уступи мне, мама, коня…"
ВЕСЫtc "ВЕСЫ"
tc ""
Глоток печали дайте в шумный час,tc "Глоток печали дайте в шумный час,"
Глоток всеотрезвляющей печали,tc "Глоток всеотрезвляющей печали,"
Чтоб равноденствий вечная ничьяtc "Чтоб равноденствий вечная ничья"
Владела и пирами, и ночами…tc "Владела и пирами, и ночами…"
tc ""
То над рожденьем жданного дитя,tc "То над рожденьем жданного дитя,"
То над прощаньем с самым лучшим другом,tc "То над прощаньем с самым лучшим другом,"
Нас равновесьем ревностным судя,tc "Нас равновесьем ревностным судя,"
Природа-мать раскинет властно руки.tc "Природа-мать раскинет властно руки."
tc ""
Мы только дети матери одной –tc "Мы только дети матери одной –"
Смешные ли, великие, – и значит,tc "Смешные ли, великие, – и значит,"
Что коль один из нас ушёл на дно –tc "Что коль один из нас ушёл на дно –"
При нашем взлёте мать о нём заплачет…tc "При нашем взлёте мать о нём заплачет…"
tc ""
Глоток печали в самый светлый час!tc "Глоток печали в самый светлый час!"
Какая малость, кто её заметит?tc "Какая малость, кто её заметит?"
Но даты счастья жизнь забвеньем метит.tc "Но даты счастья жизнь забвеньем метит."
И лишь печаль о прошлом греет нас.
tc "И лишь печаль о прошлом греет нас."
tc ""
ПЯТОЕ ВРЕМЯ ГОДАtc "ПЯТОЕ ВРЕМЯ ГОДА"
tc ""
Стираются границы дня и ночиtc "Стираются границы дня и ночи"
И солнце не уходит со двора,tc "И солнце не уходит со двора,"
И равносильно смерти многоточьеtc "И равносильно смерти многоточье"
На полпути уставшего пера…tc "На полпути уставшего пера…"
tc ""
Приходит вдохновение нежданно,tc "Приходит вдохновение нежданно,"
Оно — болезнь, прозренье, слепота…tc "Оно — болезнь, прозренье, слепота…"
Оно тебя не спросит, как ни странно,tc "Оно тебя не спросит, как ни странно,"
Когда прийти и увести куда.tc "Когда прийти и увести куда."
tc ""
И с ним впросак попасть бывает просто:tc "И с ним впросак попасть бывает просто\:"
Порой в душе порхают мотыльки,tc "Порой в душе порхают мотыльки,"
А за окном крадёт поспешно осеньtc "А за окном крадёт поспешно осень"
Последних листьев медных пятаки…tc "Последних листьев медных пятаки…"
tc ""
Дарует вдохновенье нам природа,tc "Дарует вдохновенье нам природа,"
Переплетая явь и миражи.tc "Переплетая явь и миражи."
Оно само как будто время годаtc "Оно само как будто время года"
Приходит и уходит из души.tc "Приходит и уходит из души."
tc ""
Одним несёт строку, другим — виденье,tc "Одним несёт строку, другим — виденье,"
Что обрастает плотью в чертежах…tc "Что обрастает плотью в чертежах…"
И только там бесплодно вдохновенье,tc "И только там бесплодно вдохновенье,"
Где ни о чём не молится душа.tc "Где ни о чём не молится душа."
tc ""
Но, даже долгожданное, нечастоtc "Но, даже долгожданное, нечасто"
Оно приходит, спутав все дела…tc "Оно приходит, спутав все дела…"
И, боже мой, порой вот это счастьеtc "И, боже мой, порой вот это счастье"
Смахнём с души, как крошки со стола…tc "Смахнём с души, как крошки со стола…"
tc ""
Нельзя переступать через природу.tc "Нельзя переступать через природу."
Ведь как бы ни была она добра,tc "Ведь как бы ни была она добра,"
Уйдёт навек такое время года,tc "Уйдёт навек такое время года,"
В котором суждено не умирать,tc "В котором суждено не умирать,"
Что тихий путь твой знаком звёздным метит —tc "Что тихий путь твой знаком звёздным метит —"
Полётом поездов в блокаде стуж…tc "Полётом поездов в блокаде стуж…"
tc ""
Как много полустанков у столетий,tc "Как много полустанков у столетий,"
Засыпанных листвой опавших душ!tc "Засыпанных листвой опавших душ!"
tc ""
tc ""
tc ""
«ПЯТОЕ ВРЕМЯ ГОДА»tc "«ПЯТОЕ ВРЕМЯ ГОДА»"
1978 – 1980tc "                                                                    1978 – 1980"
tc ""
ПЕРЕДЕЛКИНОtc "ПЕРЕДЕЛКИНО"
tc ""
В одиночестве сумрачномtc "В одиночестве сумрачном"
Под замшелой столетней корягойtc "Под замшелой столетней корягой"
В этом непостижимом,tc "В этом непостижимом,"
Для меня непонятном лесу,tc "Для меня непонятном лесу,"
Словно пёс, свои раныtc "Словно пёс, свои раны"
Языком залижу я корявым,tc "Языком залижу я корявым,"
Поскулю и поплачу,tc "Поскулю и поплачу,"
А, в общем, обиду снесу…tc "А, в общем, обиду снесу…"
Клочья шкуры оставлюtc "Клочья шкуры оставлю"
Меж тесных оградок кладбища.tc "Меж тесных оградок кладбища."
Я приду к Пастернакуtc "Я приду к Пастернаку"
И сон его буду стеречь.tc "И сон его буду стеречь."
Переделкинский ветерtc "Переделкинский ветер"
Знакомые строки просвищет,tc "Знакомые строки просвищет,"
Заплутавшись в трёх соснах,tc "Заплутавшись в трёх соснах,"
Как в поисках истины — речь.tc "Как в поисках истины — речь."
tc ""
Все мы — верные псыtc "Все мы — верные псы"
Нашей русской словесности вещей…tc "Нашей русской словесности вещей…"
Что мы знаем о тех, tc "Что мы знаем о тех, "
Для кого мы поём и творим?tc "Для кого мы поём и творим?"
Мы теряем любимых,tc "Мы теряем любимых,"
Как будто хозяина — вещи,tc "Как будто хозяина — вещи,"
И уже в пустоту,tc "И уже в пустоту,"
К тем, кто позже придёт, говорим.tc "К тем, кто позже придёт, говорим."
tc ""
О, как мало любимых!tc "О, как мало любимых!"
Признание прочих — обида.tc "Признание прочих — обида."
Да, когда-то придут вот такие, как я, ходоки:tc "Да, когда-то придут вот такие, как я, ходоки\:"
В свежих ранах на сердце,tc "В свежих ранах на сердце,"
Со стёртою так, что не видно —tc "Со стёртою так, что не видно —"
То ли талой снежинкой, а то ли слезой, —tc "То ли талой снежинкой, а то ли слезой, —"
Со щеки…tc "Со щеки…"
Как и прежде, деревья стоятtc "Как и прежде, деревья стоят"
С непокрытою кроной,tc "С непокрытою кроной,"
В кольца летопись нижутtc "В кольца летопись нижут"
О судьбах творцов и невежд.tc "О судьбах творцов и невежд."
Над могильной плитою,tc "Над могильной плитою,"
От мокрого снега зелёной,tc "От мокрого снега зелёной,"
Зеленеет звезда негасимых от века надежд.
tc "Зеленеет звезда негасимых от века надежд."
tc ""
*** ♣tc "*** "
Лист прошлогодний – всё же лист,tc "Лист прошлогодний – всё же лист,"
Хоть чудом держится на ветке.tc "Хоть чудом держится на ветке."
Он словно просит: оглянись,tc "Он словно просит\: оглянись,"
От синевы былой ослепни,tc "От синевы былой ослепни,"
Присядь на старую скамью,tc "Присядь на старую скамью,"
Что принакрыта снежной шалью…tc "Что принакрыта снежной шалью…"
Всю жизнь последнюю твоюtc "Всю жизнь последнюю твою"
Пронзит заката луч прощальный.tc "Пронзит заката луч прощальный."
Как будто ты в чужой странеtc "Как будто ты в чужой стране"
На миг очнулся от забвеньяtc "На миг очнулся от забвенья"
И вспомнил с грустью обо мне…tc "И вспомнил с грустью обо мне…"
О, я услышу дуновеньеtc "О, я услышу дуновенье"
И этих мыслей аромат,tc "И этих мыслей аромат,"
Травой увядшею горчащий…tc "Травой увядшею горчащий…"
Он прошлым стал – наш старый сад,tc "Он прошлым стал – наш старый сад,"
Но вечно будет Настоящим… 
tc "Но вечно будет Настоящим… "
tc ""
ИСТОКИ tc "ИСТОКИ "
tc ""
Мне говорят, что не могу я помнитьtc "Мне говорят, что не могу я помнить"
Смолу на брёвнах, люльку у стены,tc "Смолу на брёвнах, люльку у стены,"
Бревенчатый размах широких комнат,tc "Бревенчатый размах широких комнат,"
Наряженную ёлкой ветвь сосны…tc "Наряженную ёлкой ветвь сосны…"
Пусть говорят!..tc "Пусть говорят!.."
tc ""
Пока не смотрят,tc "Пока не смотрят,"
Палецtc "Палец"
Макаю в золотистую смолу;tc "Макаю в золотистую смолу;"
Мне хорошо глаза бездумно пялитьtc "Мне хорошо глаза бездумно пялить"
На гостя, подошедшего к столу, —tc "На гостя, подошедшего к столу, —"
Усы уже оттаяли, рыжеют,tc "Усы уже оттаяли, рыжеют,"
Бежит зима читинская с сапог,tc "Бежит зима читинская с сапог,"
И сдавливает выбритую шеюtc "И сдавливает выбритую шею"
Как у отца тугой воротничок…tc "Как у отца тугой воротничок…"
tc ""
И до сих пор — когда теснятся строкиtc "И до сих пор — когда теснятся строки"
В груди, ещё не названные мной,tc "В груди, ещё не названные мной,"
Я чую: пахнет кожей и смолой,tc "Я чую\: пахнет кожей и смолой,"
И кто-то снег сбивает на пороге,tc "И кто-то снег сбивает на пороге,"
И вот сейчас — войдёт, сомнёт усы,tc "И вот сейчас — войдёт, сомнёт усы,"
Чтоб зазвенели сломанные льдинки,tc "Чтоб зазвенели сломанные льдинки,"
И прохрипит: — Ну, как растёт читинка?..tc "И прохрипит\: — Ну, как растёт читинка?.."
А уж потом, оттаяв, забасит…tc "А уж потом, оттаяв, забасит…"
tc ""
Как хорошо, не ведая значенья tc "Как хорошо, не ведая значенья "
Весёлых слов, летящих от стола,tc "Весёлых слов, летящих от стола,"
Мне думать о своем предназначенье,tc "Мне думать о своем предназначенье,"
Что я — для всех, как ёлка, дом, смола…tc "Что я — для всех, как ёлка, дом, смола…"
И что о чём бы гости ни басили —tc "И что о чём бы гости ни басили —"
О поездах, болезнях ли, войне, —tc "О поездах, болезнях ли, войне, —"
Я голос свой, басистый не по силе,tc "Я голос свой, басистый не по силе,"
Подам, когда забудут обо мне,tc "Подам, когда забудут обо мне,"
И светлый лик, tc "И светлый лик, "
                   который вспомнить трудно,tc "                   который вспомнить трудно,"
Так он велик в сиянии своём,tc "Так он велик в сиянии своём,"
Обдаст теплом, и близко скажут губы:tc "Обдаст теплом, и близко скажут губы\:"
— Мы разве плачем?  Просто — мы поём…tc "— Мы разве плачем?  Просто — мы поём…"
А гость, смеясь, отца сгребёт за плечи:tc "А гость, смеясь, отца сгребёт за плечи\:"
— Сдавайся, друг, хлебнем степных дорог,tc "— Сдавайся, друг, хлебнем степных дорог,"
Мы там тебя кумысами долечим…tc "Мы там тебя кумысами долечим…"
А край-то, край!.. Подумаешь — далёк!tc "А край-то, край!.. Подумаешь — далёк!"
Там — прямо в рот свисают вишни с ветки,tc "Там — прямо в рот свисают вишни с ветки,"
В Дубовом парке летом бьет фонтан,tc "В Дубовом парке летом бьет фонтан,"
А яблоки!.. Щекастей вашей Светки!…tc "А яблоки!.. Щекастей вашей Светки!…"
tc ""
 И от восторга — чашку пополам!..tc " И от восторга — чашку пополам!.."
tc ""
Мне говорят, что не могу я помнитьtc "Мне говорят, что не могу я помнить"
Тех несмышлёных месяцев своих.tc "Тех несмышлёных месяцев своих."
Но из глуши осиротевших комнатtc "Но из глуши осиротевших комнат"
Сквозь немотуtc "Сквозь немоту"
Ко мне приходит стих,tc "Ко мне приходит стих,"
Расталкивая степи мирозданья,tc "Расталкивая степи мирозданья,"
На зов горячий яблоневых щекtc "На зов горячий яблоневых щек"
Приходит он из-за границ сознанья —tc "Приходит он из-за границ сознанья —"
Где смерти нетtc "Где смерти нет"
И жизни нет ещё.
tc "И жизни нет ещё."
tc ""
*** tc "*** "
Две родины, два края, два гнезда?..tc "Две родины, два края, два гнезда?.."
Ещё такая осень золотая!tc "Ещё такая осень золотая!"
Но манит в путь нездешняя звезда,tc "Но манит в путь нездешняя звезда,"
И стаи улетают, tc "И стаи улетают, "
                         улетают…tc "                         улетают…"
Зачем вы, птицы бедные, во мглеtc "Зачем вы, птицы бедные, во мгле"
Кочуете с тревогой бесконечной?tc "Кочуете с тревогой бесконечной?"
Двух родин не бывает на земле,tc "Двух родин не бывает на земле,"
Как не бывает молодости вечной…
tc ""
ЗЕЛЁНЫЙ МИР ♣  tc "ЗЕЛЁНЫЙ МИР   "
tc ""
Зелёное – tc "Зелёное – "
Камнем любимым – нефритом,tc "Камнем любимым – нефритом,"
Кошачьим агатом степным, tc "Кошачьим агатом степным, "
                                        малахитом, tc "                                        малахитом, "
Вместившей моря и луга бирюзой,tc "Вместившей моря и луга бирюзой,"
Тяжелой, в кистях изумрудов, лозой, –tc "Тяжелой, в кистях изумрудов, лозой, –"
Уводит меня от проблем чёрно-белых,tc "Уводит меня от проблем чёрно-белых,"
От быта, что весь иллюзорен,tc "От быта, что весь иллюзорен,"
В напевыtc "В напевы"
Волны самоцветной,tc "Волны самоцветной,"
Листвы – с ветерком…tc "Листвы – с ветерком…"
Зелёное – с детства возлюбленный дом.tc "Зелёное – с детства возлюбленный дом."
Здесь даже и небо tc "Здесь даже и небо "
С дрожащей звездойtc "С дрожащей звездой"
Над снежной вершиной tc "Над снежной вершиной "
                                    цветёт бирюзой.tc "                                    цветёт бирюзой."
И всё это – Азия милая наша,tc "И всё это – Азия милая наша,"
Зелёная, полная радости чаша…
tc "Зелёная, полная радости чаша…"
tc ""
ЭТЮДtc "ЭТЮД"
tc ""
Мой старший сын терзает за стенойtc "Мой старший сын терзает за стеной"
Смычком неловким струны детской скрипки:tc "Смычком неловким струны детской скрипки\:"
Как будто дождик ноет затяжнойtc "Как будто дождик ноет затяжной"
Или дитя укачивают в зыбке…tc "Или дитя укачивают в зыбке…"
tc ""
Ах, музыка! Едва ты родилась, —tc "Ах, музыка! Едва ты родилась, —"
Твой плач — он беспорядочен  и жалок…tc "Твой плач — он беспорядочен  и жалок…"
Как ты хрупка!tc "Как ты хрупка!"
И всё же — как светла:tc "И всё же — как светла\:"
Сирени ветвь, что на морозе сжалась;tc "Сирени ветвь, что на морозе сжалась;"
Ведь белизна твоя — всего лишь снег…tc "Ведь белизна твоя — всего лишь снег…"
Но смелою природою намеченtc "Но смелою природою намечен"
В оковах косных тот дразнящий бег,tc "В оковах косных тот дразнящий бег,"
Что в дом войдет — и вдруг очеловечитtc "Что в дом войдет — и вдруг очеловечит"
Слова, дела, предметы, стены, дни,tc "Слова, дела, предметы, стены, дни,"
События, заботы, даже слезы…tc "События, заботы, даже слезы…"
Раскрепостит, а может быть, пленитtc "Раскрепостит, а может быть, пленит"
Наш мир —tc "Наш мир —"
И разобраться будет поздно…tc "И разобраться будет поздно…"
Взойдет звездой в зрачке у скрипача,tc "Взойдет звездой в зрачке у скрипача,"
Которому понять пока что рано,tc "Которому понять пока что рано,"
Что начинают музыку — с плеча,tc "Что начинают музыку — с плеча,"
Не из души, где больно — будто рана…tc "Не из души, где больно — будто рана…"
tc ""
— Как больно, мама! Как болит внутри!..tc "— Как больно, мама! Как болит внутри!.."
Там что-то рвется — это, может, горло?..tc "Там что-то рвется — это, может, горло?.."
Ребенок плачет.tc "Ребенок плачет."
Гаснет свет зари.tc "Гаснет свет зари."
Ребенок плачет —tc "Ребенок плачет —"
Долго, тихо, горько…
tc "Долго, тихо, горько…"
tc ""
ВЗГЛЯД ♣  tc "ВЗГЛЯД   "
tc ""
Не утоляет жажды этот взгляд,tc "Не утоляет жажды этот взгляд,"
Хоть синева морская обманутьсяtc "Хоть синева морская обмануться"
Зовёт сияньем столько дней подряд…tc "Зовёт сияньем столько дней подряд…"
Он глубиной – увы, – пожалуй, с блюдце.tc "Он глубиной – увы, – пожалуй, с блюдце."
Глядеть в глаза такие риска нет:tc "Глядеть в глаза такие риска нет\:"
Не высота, не омут и не чаща…tc "Не высота, не омут и не чаща…"
tc ""
Душа безумна: ей намного слащеtc "Душа безумна\: ей намного слаще"
Бездонный, страшный, вглубь манящий свет,tc "Бездонный, страшный, вглубь манящий свет,"
Где два зрачка, как бездна чёрных звёзд,tc "Где два зрачка, как бездна чёрных звёзд,"
Затягивают жизнь уже навеки,tc "Затягивают жизнь уже навеки,"
Всё растворив в нежданном человеке –tc "Всё растворив в нежданном человеке –"
От счастья до последних грешных слёз… 
tc "От счастья до последних грешных слёз… "
tc ""
*** tc "*** "
И неба внезапная пропастьtc "И неба внезапная пропасть"
Разверзлась над миром моим.tc "Разверзлась над миром моим."
Чиста несказанная робостьtc "Чиста несказанная робость"
Земли, на которой стоим.tc "Земли, на которой стоим."
tc ""
За душу пропащую плата —tc "За душу пропащую плата —"
Снежинок серебряный звон.tc "Снежинок серебряный звон."
Ни слов, ни признаний не надо.tc "Ни слов, ни признаний не надо."
Спасибо за то, что живём,tc "Спасибо за то, что живём,"
tc ""
И можем касаться друг другаtc "И можем касаться друг друга"
Горячею ласкою глаз…tc "Горячею ласкою глаз…"
Прощания тяжкая мукаtc "Прощания тяжкая мука"
Гнетёт, надвигаясь на нас.tc "Гнетёт, надвигаясь на нас."
tc ""
И веткам труднее качатьсяtc "И веткам труднее качаться"
От снежной слепой маяты…tc "От снежной слепой маяты…"
И слишком тревожно для счастья.tc "И слишком тревожно для счастья."
И слишком светло для беды.
tc "И слишком светло для беды."
tc ""
ЛЕЛЬtc " ЛЕЛЬ"
 tc " "
Поднимался от озераtc "Поднимался от озера"
Тонкий пар.tc "Тонкий пар."
На свирели берёзовойtc "На свирели берёзовой"
Ты играл…tc "Ты играл…"
Ах, правда ли, ах, неправда ли –tc "Ах, правда ли, ах, неправда ли –"
От тебя меня долго пряталиtc "От тебя меня долго прятали"
То года мои недоросшие,tc "То года мои недоросшие,"
А то встречные нехорошие,tc "А то встречные нехорошие,"
Что вились вокруг,tc "Что вились вокруг,"
Всё вокруг меня,tc "Всё вокруг меня,"
Как рыбёшка мелкаяtc "Как рыбёшка мелкая"
Вокруг окуня…tc "Вокруг окуня…"
Бьёт хвостом по водеtc "Бьёт хвостом по воде"
Млечный сом солидно.tc "Млечный сом солидно."
Мы живём на звездеtc "Мы живём на звезде"
И земли не видно.tc "И земли не видно."
Там забыли про нас,tc "Там забыли про нас,"
Мрут, рождаются,tc "Мрут, рождаются,"
Там живут только раз,tc "Там живут только раз,"
Ошибаются…tc "Ошибаются…"
Помнишь, там от озераtc "Помнишь, там от озера"
Поднимался пар,tc "Поднимался пар,"
На свирели берёзовойtc "На свирели берёзовой"
Ты играл?..
tc "Ты играл?.."
tc ""
НОЧЬ В АРМЕНИИtc "НОЧЬ В АРМЕНИИ"
tc ""
Месяц, колкий настолько,tc "Месяц, колкий настолько,"
Как будто соринка под веком –tc "Как будто соринка под веком –"
И зажмуриться больно,tc "И зажмуриться больно,"
И глаз невозможно отвесть…tc "И глаз невозможно отвесть…"
Это – хищный зрачок,tc "Это – хищный зрачок,"
Стерегущий над атомным векомtc "Стерегущий над атомным веком"
Неизведанной страстиtc "Неизведанной страсти"
Благую ли, чёрную весть.tc "Благую ли, чёрную весть."
tc ""
Это ночь голубая tc "Это ночь голубая "
                              стыдливой земли Айястана,tc "                              стыдливой земли Айястана,"
Что как мягкие груди колышет дыханьем холмы.tc "Что как мягкие груди колышет дыханьем холмы."
Это нож в моём сердце,tc "Это нож в моём сердце,"
Болящем тобой беспрестанно.tc "Болящем тобой беспрестанно."
Это меч между нами, которым изранены мы…tc "Это меч между нами, которым изранены мы…"
tc ""
Темнокудрые люди с глазами печальными, tc "Темнокудрые люди с глазами печальными, "
                                                                  словноtc "                                                                  словно"
Узнают с полувзгляда, какою виною томлюсь,tc "Узнают с полувзгляда, какою виною томлюсь,"
Вновь затеют рассказ,tc "Вновь затеют рассказ,"
Что за снежной вершиною соннойtc "Что за снежной вершиною сонной"
Плещет озеро Ван – Айястана столетняя грусть.tc "Плещет озеро Ван – Айястана столетняя грусть."
tc ""
Древний лунный народ, в поколеньях поющий утрату,tc "Древний лунный народ, в поколеньях поющий утрату,"
Мне тебя не постигнуть,tc "Мне тебя не постигнуть,"
Твоею мечтой не взгрустнуть:tc "Твоею мечтой не взгрустнуть\:"
Я – праправнучка гуннов, tc "Я – праправнучка гуннов, "
                                         что только по солнцу когда-тоtc "                                         что только по солнцу когда-то"
Свой нелепый, горячий, прерывистый мерили путь…tc "Свой нелепый, горячий, прерывистый мерили путь…"
tc ""
Вы не верите, айя, печальными глядя глазами,tc "Вы не верите, айя, печальными глядя глазами,"
Что свой Ван я отвергла сама, свою лучшую часть!tc "Что свой Ван я отвергла сама, свою лучшую часть!"
Оттого-то ваш месяц так хищно и пристально замер,tc "Оттого-то ваш месяц так хищно и пристально замер,"
Неизведанной страстиtc "Неизведанной страсти"
У глупого сердца учась.
tc "У глупого сердца учась."
tc ""
ДАВНЕЕ ♣ tc "ДАВНЕЕ  "
tc ""
Они расставались в заснеженном парке,tc "Они расставались в заснеженном парке,"
Где ёлки сугробы несли как подарки –tc "Где ёлки сугробы несли как подарки –"
В охапке, слегка на весу, осторожно,tc "В охапке, слегка на весу, осторожно,"
О будущем думая, а не о прошлом…tc "О будущем думая, а не о прошлом…"
Неправда! – вскричала какая-то галка,tc "Неправда! – вскричала какая-то галка,"
И ей перепало чуть-чуть от подарка, –tc "И ей перепало чуть-чуть от подарка, –"
Встряхнулась, взлетела, tc "Встряхнулась, взлетела, "
                                  но всё беспощадноtc "                                  но всё беспощадно"
Кричала, что кто-то наврал на прощанье…tc "Кричала, что кто-то наврал на прощанье…"
А день новогодний с закатным румянцемtc "А день новогодний с закатным румянцем"
Всё медлил над парком, как будто расстатьсяtc "Всё медлил над парком, как будто расстаться"
Не мог с этой парою, стойкой на зависть,tc "Не мог с этой парою, стойкой на зависть,"
Глядящей на хлопьев бесплодную завязь,tc "Глядящей на хлопьев бесплодную завязь,"
Как будто бы в завтра, как будто бы нечемtc "Как будто бы в завтра, как будто бы нечем"
Ответить на галкины вздорные речи…tc "Ответить на галкины вздорные речи…"
И хрупкие вафли – следы от сапожек –tc "И хрупкие вафли – следы от сапожек –"
На дольки ломал каблучок осторожно,tc "На дольки ломал каблучок осторожно,"
И руки в перчатках, похожих на краги,tc "И руки в перчатках, похожих на краги,"
Сжимаясь, хрустели, как комья бумаги.tc "Сжимаясь, хрустели, как комья бумаги."
А галка на кроне ближайшей притихла,tc "А галка на кроне ближайшей притихла,"
Как в лавке довольная торгом купчиха…tc "Как в лавке довольная торгом купчиха…"
… Бывает! Лишь галочка села в тетрадь –tc "… Бывает! Лишь галочка села в тетрадь –"
Как в детстве, – и можно сначала начать.
tc "Как в детстве, – и можно сначала начать."
tc ""
РОЖДЕСТВОtc "РОЖДЕСТВО"
tc ""
Сквозь метель из сугробов медвежьихtc "Сквозь метель из сугробов медвежьих"
Сосны светятся, словно костры, tc "Сосны светятся, словно костры, "
По-весеннему зеленью свежейtc "По-весеннему зеленью свежей"
Их иголки нежны и остры.tc "Их иголки нежны и остры."
tc ""
Подойти бы, обнять бы, сграбастать,tc "Подойти бы, обнять бы, сграбастать,"
Сердцем, кожей вдохнуть аромат,tc "Сердцем, кожей вдохнуть аромат,"
Мне, влюбленной опять и глазастойtc "Мне, влюбленной опять и глазастой"
Трое суток метельных подряд…tc "Трое суток метельных подряд…"
tc ""
Черный пес огнедышащей пастьюtc "Черный пес огнедышащей пастью"
Ловит снег и смеется взахлёб…tc "Ловит снег и смеется взахлёб…"
Никогда не насытишься счастьем,tc "Никогда не насытишься счастьем,"
Если жить на земле повезло!tc "Если жить на земле повезло!"
tc ""
Пусть, когда тебе трудно и грустноtc "Пусть, когда тебе трудно и грустно"
В смутной дрёме житейских проблем,tc "В смутной дрёме житейских проблем,"
Просто вспомнится — пламенным хрустомtc "Просто вспомнится — пламенным хрустом"
Снег, взрывающийся у колен,tc "Снег, взрывающийся у колен,"
Птица, пух отряхнувшая с ветки,tc "Птица, пух отряхнувшая с ветки,"
Луч, раскрасивший этот каскад, —tc "Луч, раскрасивший этот каскад, —"
tc ""
Если был ты влюбленным на светеtc "Если был ты влюбленным на свете"
Трое суток метельных подряд!
tc "Трое суток метельных подряд!"
tc ""
РЯЖЕНЫЕtc "РЯЖЕНЫЕ"
 tc " "
Христос родился или нет?tc "Христос родился или нет?"
Не всё ли нам равно!tc "Не всё ли нам равно!"
Нам в эту ночь – не помнить бед,tc "Нам в эту ночь – не помнить бед,"
А пить, смеясь, вино,tc "А пить, смеясь, вино,"
И в глупых маскахtc "И в глупых масках"
                          без концаtc "                          без конца"
Шататься по домам,tc "Шататься по домам,"
И чуять: лучшего лицаtc "И чуять\: лучшего лица"
Не выпадало нам…tc "Не выпадало нам…"
tc ""
Быть может, только эта ночьtc "Быть может, только эта ночь"
Являет нашу суть?..tc "Являет нашу суть?.."
Но минет ночь, и нам невмочьtc "Но минет ночь, и нам невмочь"
Нагими в мир шагнуть.tc "Нагими в мир шагнуть."
И снова рядимся – в чины,tc "И снова рядимся – в чины,"
В заботы серых дней…tc "В заботы серых дней…"
Для маски дни не сочтены.tc "Для маски дни не сочтены."
Лишь краски всё бледней.
tc "Лишь краски всё бледней."
tc ""
*** ♣tc "*** "
Синь сумерек сливается с дымкомtc "Синь сумерек сливается с дымком"
Украдкою зажжённой сигареты.tc "Украдкою зажжённой сигареты."
Как этот час томительно знаком!tc "Как этот час томительно знаком!"
Всё те же в сердце старые приметы:tc "Всё те же в сердце старые приметы\:"
Ещё не одиночество, а лишьtc "Ещё не одиночество, а лишь"
Предощущенье тихого прощанья…tc "Предощущенье тихого прощанья…"
Ты будто бы сквозь сумерки глядишьtc "Ты будто бы сквозь сумерки глядишь"
На все мои старательные тщаньяtc "На все мои старательные тщанья"
Быть нужной, нежной, прежней и другой –tc "Быть нужной, нежной, прежней и другой –"
Чтоб заново влюблялся в эту нежность…tc "Чтоб заново влюблялся в эту нежность…"
Час сумерек – любимый, дорогой –tc "Час сумерек – любимый, дорогой –"
Как памятник, венчающий надежды.tc "Как памятник, венчающий надежды."
Настанет ночь. Погаснет в окнах свет.tc "Настанет ночь. Погаснет в окнах свет."
И, может быть, в груди погаснет тоже…tc "И, может быть, в груди погаснет тоже…"
Об этом знаю слишком много лет.tc "Об этом знаю слишком много лет."
Но сумерки рассвета всё дороже.
tc "Но сумерки рассвета всё дороже."
tc ""
ССОРА
tc "ССОРА"
                 «Февраль! Достать чернил и плакать…»tc "                 «Февраль! Достать чернил и плакать…»"
                                                         Борис Пастернакtc "                                                                Борис Пастернак"
tc ""
…Я ещё обернусь на пороге,tc "…Я ещё обернусь на пороге,"
Как тюльпан — на погибель, но к свету…tc "Как тюльпан — на погибель, но к свету…"
Ты меня не берешь на поруки,tc "Ты меня не берешь на поруки,"
Значит, больше доверия нету.tc "Значит, больше доверия нету."
До двери — беспредельных полшага,tc "До двери — беспредельных полшага,"
До — не нашей, а будущей эры.tc "До — не нашей, а будущей эры."
Пустотою зияет площадка,tc "Пустотою зияет площадка,"
Лишь ступенька ощерилась первой…tc "Лишь ступенька ощерилась первой…"
tc ""
Смех! — стекают шаги по пролётам.tc "Смех! — стекают шаги по пролётам."
Эхо! — бьются о локоть перила.tc "Эхо! — бьются о локоть перила."
До сих пор от паденья полёта —tc "До сих пор от паденья полёта —"
Как ни билась — я не отличила!..tc "Как ни билась — я не отличила!.."
tc ""
До свидания, друг, до свиданийtc "До свидания, друг, до свиданий"
В новой эре под верой другою,tc "В новой эре под верой другою,"
В равной мере — и ближний, и дальний,tc "В равной мере — и ближний, и дальний,"
Дверь придерживающий ногою —tc "Дверь придерживающий ногою —"
Чтоб не хлопала, чтоб не щемилаtc "Чтоб не хлопала, чтоб не щемила"
Светлый клин отлетающих будней…tc "Светлый клин отлетающих будней…"
tc ""
И — закрылась. tc "И — закрылась. "
И сразу — чернилаtc "И сразу — чернила"
Кто-то вылил на лестницу будто.tc "Кто-то вылил на лестницу будто."
tc ""
Осторожно по снегу ступаю,tc "Осторожно по снегу ступаю,"
Чтоб чернильных следов не оставить.tc "Чтоб чернильных следов не оставить."
Я всегда на чернила скупая:tc "Я всегда на чернила скупая\:"
Все в слова перетрачу, на память…
tc "Все в слова перетрачу, на память…"
tc ""
МОСКВА  tc "МОСКВА  "
tc ""
Я в Москве бывала только в белой —tc "Я в Москве бывала только в белой —"
В быстром снеге, вкось летящем мимо…tc "В быстром снеге, вкось летящем мимо…"
Я с Москвой встречалась лишь по делу, —tc "Я с Москвой встречалась лишь по делу, —"
Так бывают только с нелюбимым:tc "Так бывают только с нелюбимым\:"
Впопыхах, в заботах, в перебежках —tc "Впопыхах, в заботах, в перебежках —"
Из метро в подъезд, топча ледышки…tc "Из метро в подъезд, топча ледышки…"
Ах, Москва, судьбы моей надежда,tc "Ах, Москва, судьбы моей надежда,"
Все мечты мои тоскою вышли.tc "Все мечты мои тоскою вышли."
Никогда в твоих державных залахtc "Никогда в твоих державных залах"
Не меняла Слово я на цацки;tc "Не меняла Слово я на цацки;"
Ты звала, — раба ждала, вассала,tc "Ты звала, — раба ждала, вассала,"
Но к тебе спускалась я по-царски…tc "Но к тебе спускалась я по-царски…"
Оттолкни опять имперским небом,tc "Оттолкни опять имперским небом,"
Охлестни студёным ветром жёстче…tc "Охлестни студёным ветром жёстче…"
Кто тобой любим ни разу не был?tc "Кто тобой любим ни разу не был?"
Это я — дитя твоих пощёчин,tc "Это я — дитя твоих пощёчин,"
Это я — с глазами, как у рыси,tc "Это я — с глазами, как у рыси,"
Это я — с походкою враскачку;tc "Это я — с походкою враскачку;"
На тебя гляжу с Терскейской выси,tc "На тебя гляжу с Терскейской выси,"
Не плачу за милость — и не плачу.tc "Не плачу за милость — и не плачу."
Всё равно войду в твои скрижали —tc "Всё равно войду в твои скрижали —"
Хоть на сто замков запри ворота,tc "Хоть на сто замков запри ворота,"
Голоси, отпугивай, сражайся…tc "Голоси, отпугивай, сражайся…"
Триста лет любить тебя охота!
tc "Триста лет любить тебя охота!"
tc ""
ВОЖАК  tc "ВОЖАК  "
tc ""
Стоит, застыв, мерцая оком зло,tc "Стоит, застыв, мерцая оком зло,"
Оглядывая, как течёт отара…tc "Оглядывая, как течёт отара…"
tc ""
Среди овец непросто быть козлом —tc "Среди овец непросто быть козлом —"
Провидящим, седым и очень старым;tc "Провидящим, седым и очень старым;"
Давным-давно негоден на убой,tc "Давным-давно негоден на убой,"
И как свои привык считать потери;tc "И как свои привык считать потери;"
Он без опаски вступит в смертный бойtc "Он без опаски вступит в смертный бой"
И потому его обходят звери:tc "И потому его обходят звери\:"
И сивый лис, и жёлтый волк степной,tc "И сивый лис, и жёлтый волк степной,"
И беркуты, распластанные в сини…tc "И беркуты, распластанные в сини…"
tc ""
Для пастухов он — верный пёс цепной,tc "Для пастухов он — верный пёс цепной,"
Но не снисходит до общенья с ними,tc "Но не снисходит до общенья с ними,"
Хотя б за то, что дух мясной шурпы,tc "Хотя б за то, что дух мясной шурпы,"
Над костерком свивающийся в кольца,tc "Над костерком свивающийся в кольца,"
Ему претит,tc "Ему претит,"
И злобно он плюётся,tc "И злобно он плюётся,"
И сам даров не просит у судьбы.tc "И сам даров не просит у судьбы."
tc ""
Но ждёт чего-то, стоя на камнях,tc "Но ждёт чего-то, стоя на камнях,"
Как памятник, изваянный веками,tc "Как памятник, изваянный веками,"
И попирает звёздный свод рогами,tc "И попирает звёздный свод рогами,"
И чуждый разум светится в зрачках…
tc "И чуждый разум светится в зрачках…"
*** ♣ tc "***  "
Не наложишь табу tc "Не наложишь табу "
На стремительных лет быстротечность.tc "На стремительных лет быстротечность."
Дней весенних табунtc "Дней весенних табун"
Откочует в раздольную вечность.tc "Откочует в раздольную вечность."
И уйдёт вместе с нимtc "И уйдёт вместе с ним"
Наша юность – наивная сказка.tc "Наша юность – наивная сказка."
Ей дороги тесны –tc "Ей дороги тесны –"
Сумасшедшая дикая скачка!..tc "Сумасшедшая дикая скачка!.."
Так уходят года.tc "Так уходят года."
Не по силам в седле удержаться.tc "Не по силам в седле удержаться."
Пусть бормочет вода,tc "Пусть бормочет вода,"
Что года утекают меж пальцев,tc "Что года утекают меж пальцев,"
Не прощайся навекtc "Не прощайся навек"
С нашей юностью – просто отстанем.tc "С нашей юностью – просто отстанем."
Не впустую набегtc "Не впустую набег"
Был её половецких дерзаний:tc "Был её половецких дерзаний\:"
Минет несколько лун, –tc "Минет несколько лун, –"
Хочешь, нет ли, – на тихом подворьеtc "Хочешь, нет ли, – на тихом подворье"
Грянет вольный табун,tc "Грянет вольный табун,"
Унесёт сыновей на раздолье…
tc "Унесёт сыновей на раздолье…"
tc ""
УЕДИНЕНИЕtc "УЕДИНЕНИЕ"
tc ""
Детские шалости, радости, ссоры —tc "Детские шалости, радости, ссоры —"
Вот моя няня, tc "Вот моя няня, "
Мой сторож бессменный,tc "Мой сторож бессменный,"
Вот моя звонкая светлая Сороть,tc "Вот моя звонкая светлая Сороть,"
Вот мой Михайловский парк вдохновенный…tc "Вот мой Михайловский парк вдохновенный…"
tc ""
Уединение — только разлука?tc "Уединение — только разлука?"
Это — когда убежал от безделья,tc "Это — когда убежал от безделья,"
От суетою набитой недели,tc "От суетою набитой недели,"
От наглецов, заходящих без стукаtc "От наглецов, заходящих без стука"
В комнату, в думы, в судьбу и в надежды…tc "В комнату, в думы, в судьбу и в надежды…"
Кажется им — они вносят веселье!tc "Кажется им — они вносят веселье!"
О кредиторы знакомств неизбежных!tc "О кредиторы знакомств неизбежных!"
Я ухожу и прощаюсь со всеми.tc "Я ухожу и прощаюсь со всеми."
Я уезжаю в далёкую ссылку —tc "Я уезжаю в далёкую ссылку —"
Я возвращаюсь в родимое детство.tc "Я возвращаюсь в родимое детство."
Я выбираю в наперсники бегстваtc "Я выбираю в наперсники бегства"
Старшего сына и младшего сына.tc "Старшего сына и младшего сына."
tc ""
Вот где веселье — взахлёб, без оглядки,tc "Вот где веселье — взахлёб, без оглядки,"
В нем, словно в зеркале чистом, безгрешна;tc "В нем, словно в зеркале чистом, безгрешна;"
Дни вдруг покажутся лугом безбрежным,tc "Дни вдруг покажутся лугом безбрежным,"
Строчками в пушкинской вечной тетрадке.tc "Строчками в пушкинской вечной тетрадке."
Здесь мне не скажут,tc "Здесь мне не скажут,"
Что труд, мол, — не женский;tc "Что труд, мол, — не женский;"
Сказку! — попросят, пристроившись тесно…tc "Сказку! — попросят, пристроившись тесно…"
Уединение, здравствуй, блаженство! —tc "Уединение, здравствуй, блаженство! —"
Тайны, открытия, слёзы и песни…
tc "Тайны, открытия, слёзы и песни…"
tc ""
НАЧАЛО tc "НАЧАЛО "
tc ""
Не помню, кто сказал про это,tc "Не помню, кто сказал про это,"
Что начинаются с тоскиtc "Что начинаются с тоски"
Судьбы избранники – поэты,tc "Судьбы избранники – поэты,"
Мечту облекшие в стихи…tc "Мечту облекшие в стихи…"
tc ""
И, первой детскою печальюtc "И, первой детскою печалью"
Свой хрупкий ум вооружив, –tc "Свой хрупкий ум вооружив, –"
Как в сад чужой сквозь лаз случайный, –tc "Как в сад чужой сквозь лаз случайный, –"
Я влезла в таинство души.tc "Я влезла в таинство души."
tc ""
Плоды незрелые срывая,tc "Плоды незрелые срывая,"
Топча незримый вечный свет,tc "Топча незримый вечный свет,"
Я шла по саду, точно зная,tc "Я шла по саду, точно зная,"
Что я печальна и – поэт…tc "Что я печальна и – поэт…"
В стихи о том, что я несчастна,tc "В стихи о том, что я несчастна,"
Прицелясь, ветер вбил, как гвоздь,tc "Прицелясь, ветер вбил, как гвоздь,"
Пчелу в мохнатых жёлтых ластах,tc "Пчелу в мохнатых жёлтых ластах,"
Грозу, сырой сирени гроздь…tc "Грозу, сырой сирени гроздь…"
tc ""
Гудящий мир тяжёлым слиткомtc "Гудящий мир тяжёлым слитком"
Вокруг меня сгущался весь;tc "Вокруг меня сгущался весь;"
Несла я в вечность, как улитка,tc "Несла я в вечность, как улитка,"
Об этом дне благую весть,tc "Об этом дне благую весть,"
tc ""
Не грусть – зарницы, синь востока,tc "Не грусть – зарницы, синь востока,"
Дождём умытую травуtc "Дождём умытую траву"
И неуместный крик восторга,tc "И неуместный крик восторга,"
Что я – счастливая – живу!
tc "Что я – счастливая – живу!"
tc ""
СИРЕНЬ ЦВЕТЁТtc "СИРЕНЬ ЦВЕТЁТ"
tc ""
Сирень цветёт —tc "Сирень цветёт —"
Блаженство и печаль…tc "Блаженство и печаль…"
Границы дня и ночи поразмыты.tc "Границы дня и ночи поразмыты."
С тревожных чувств, tc "С тревожных чувств, "
                           что мной давно забыты,tc "                           что мной давно забыты,"
Сирень сняла незримую печать,tc "Сирень сняла незримую печать,"
Как будто с уст —tc "Как будто с уст —"
Но с чьих, уже не помню, —tc "Но с чьих, уже не помню, —"
Сняла заклятье сна и немоты…tc "Сняла заклятье сна и немоты…"
Душистый сад ворвался в сумрак комнат:tc "Душистый сад ворвался в сумрак комнат\:"
В кувшинах, в вазах, в тазиках — цветы…tc "В кувшинах, в вазах, в тазиках — цветы…"
Я окунаю дрогнувшие пальцыtc "Я окунаю дрогнувшие пальцы"
В сирень, как в дождевые облака.tc "В сирень, как в дождевые облака."
Она смеётся, лезет целоваться,tc "Она смеётся, лезет целоваться,"
Метет метелью тёплой по щекам…tc "Метет метелью тёплой по щекам…"
tc ""
И вспоминаю детские приметы:tc "И вспоминаю детские приметы\:"
Найти цветок, похожий на звезду, —tc "Найти цветок, похожий на звезду, —"
Не ту, что в небе, ту — что в сердце светитtc "Не ту, что в небе, ту — что в сердце светит"
У совести и веры на посту…tc "У совести и веры на посту…"
tc ""
Пять лепестков, как знак десницы божьей,tc "Пять лепестков, как знак десницы божьей,"
Приносят счастье жаждущей душе,tc "Приносят счастье жаждущей душе,"
А если даже счастлива уже,tc "А если даже счастлива уже,"
То всех, кто рядом, осчастливишь тоже… tc "То всех, кто рядом, осчастливишь тоже… "
tc ""
Блаженство детства,tc "Блаженство детства,"
Зрелости печаль…tc "Зрелости печаль…"
Как можно полагаться на случайность!tc "Как можно полагаться на случайность!"
Сирень мне спать мешает по ночам —tc "Сирень мне спать мешает по ночам —"
Кресты цветов летят, как стаи чаек…tc "Кресты цветов летят, как стаи чаек…"
tc ""
Обман сирени взял меня в полон,tc "Обман сирени взял меня в полон,"
Не отпускает тень мою из сада…tc "Не отпускает тень мою из сада…"
Прошу: уйди, мне ничего не надо,tc "Прошу\: уйди, мне ничего не надо,"
Дурмань других, кто молод и влюблён…tc "Дурмань других, кто молод и влюблён…"
tc ""
Но шла сирень за мною по пятам.tc "Но шла сирень за мною по пятам."
Ей не понять — раскрытой, щедрой, нежной:tc "Ей не понять — раскрытой, щедрой, нежной\:"
Чем больше счастья — тем больней беда.tc "Чем больше счастья — тем больней беда."
А страх беды острее, чем надежда.
tc "А страх беды острее, чем надежда."
tc ""
ОСНОВНОЙ ИНСТИНКТ ♣  tc "ОСНОВНОЙ ИНСТИНКТ   "
tc ""
В комнате, заставленной вещами,tc "В комнате, заставленной вещами,"
Дышится как будто в полгруди…tc "Дышится как будто в полгруди…"
Сколько вех мы в жизнь свою вмещаем!tc "Сколько вех мы в жизнь свою вмещаем!"
Будет чем разжиться впереди?tc "Будет чем разжиться впереди?"
tc ""
Несвобода наша не от Бога.tc "Несвобода наша не от Бога."
Впрочем, дьявол тоже не при чём…tc "Впрочем, дьявол тоже не при чём…"
Как длинна была бы ты, дорога! –tc "Как длинна была бы ты, дорога! –"
Да от ноши кренится плечо.tc "Да от ноши кренится плечо."
tc ""
Бросить всё! Костёр устроить – что ли?tc "Бросить всё! Костёр устроить – что ли?"
Сжечь мосты, уйти от всех в бега?..tc "Сжечь мосты, уйти от всех в бега?.."
Сердце, отупевшее от боли,tc "Сердце, отупевшее от боли,"
Чем тебе неволя дорога?tc "Чем тебе неволя дорога?"
tc ""
Хищной хваткой дел, всегда бессчётных?tc "Хищной хваткой дел, всегда бессчётных?"
Страхом перед будущим пустым?..tc "Страхом перед будущим пустым?.."
Жаждой сбыться старостью почётной,tc "Жаждой сбыться старостью почётной,"
Смаковать до смерти тот же дым?..tc "Смаковать до смерти тот же дым?.."
tc ""
Так вцепись – когтями и зубами –tc "Так вцепись – когтями и зубами –"
В свой домашний тесный островок!tc "В свой домашний тесный островок!"
Не убавить, только лишь прибавить…tc "Не убавить, только лишь прибавить…"
Память, наготовленная впрок.
tc "Память, наготовленная впрок."
tc ""
*** tc "*** "
Ты одинок и стар,tc "Ты одинок и стар,"
Ещё того не зная.tc "Ещё того не зная."
В водовороте встреч живёшь, вкушая лесть.tc "В водовороте встреч живёшь, вкушая лесть."
Но, высмотрев тебя, кружится старость злая,tc "Но, высмотрев тебя, кружится старость злая,"
Подъемля тяжких крылtc "Подъемля тяжких крыл"
Уже разверстый крест…tc "Уже разверстый крест…"
Ты проводил гостей.tc "Ты проводил гостей."
Цветы расставил в вазы.tc "Цветы расставил в вазы."
Поближе к печке сядь и засмотрись в огонь:tc "Поближе к печке сядь и засмотрись в огонь\:"
Как гложет чурки жар –tc "Как гложет чурки жар –"
Лаская и не сразу…tc "Лаская и не сразу…"
За стенкой спит жена, и снится ей другой.tc "За стенкой спит жена, и снится ей другой."
Так пребывай и впредь в невежестве успехаtc "Так пребывай и впредь в невежестве успеха"
Средь вянущих цветов и жадного огня,tc "Средь вянущих цветов и жадного огня,"
Лишь в небо не гляди,tc "Лишь в небо не гляди,"
Не спрашивай у снега,tc "Не спрашивай у снега,"
Зачем бездонен взгляд у неба и меня…tc "Зачем бездонен взгляд у неба и меня…"
Ты одинок и стар,tc "Ты одинок и стар,"
Когда идёшь, сутулясь,tc "Когда идёшь, сутулясь,"
И ставя вкось следы на мартовской тропе.tc "И ставя вкось следы на мартовской тропе."
И знаю только яtc "И знаю только я"
Последнюю из улиц,tc "Последнюю из улиц,"
Где через много лет заплачут о тебе.tc "Где через много лет заплачут о тебе."
О, только не ищи –tc "О, только не ищи –"
Не расколдуй прозреньемtc "Не расколдуй прозреньем"
Пресытившихся толп тебя следящий взор:tc "Пресытившихся толп тебя следящий взор\:"
Не знают и они,tc "Не знают и они,"
Как узок круг паренья,tc "Как узок круг паренья,"
Как тяжелы крыла,tc "Как тяжелы крыла,"
И как зрачок остёр…tc "И как зрачок остёр…"
Не приходи ко мнеtc "Не приходи ко мне"
Не нынче и не позже.tc "Не нынче и не позже."
Когда бы ни пришёл – всегда не будет в срок.tc "Когда бы ни пришёл – всегда не будет в срок."
То правила игры –tc "То правила игры –"
Ведь ты не мною брошен,tc "Ведь ты не мною брошен,"
Хоть знаю раньше всех:tc "Хоть знаю раньше всех\:"
Ты стар и одинок.
tc "Ты стар и одинок."
tc ""
ТРИ ЧАЙКИ   tc "ТРИ ЧАЙКИ   "
tc ""
Над низким причалом,tc "Над низким причалом,"
Причалом, исхлёстанным пеною грозно,tc "Причалом, исхлёстанным пеною грозно,"
Две чайки в печалиtc "Две чайки в печали"
Кричали и мчали на крыльях по розе –tc "Кричали и мчали на крыльях по розе –"
По розе, по отблеску молний,tc "По розе, по отблеску молний,"
                                          набухших, как вены, –tc "                                          набухших, как вены, –"
Полосками с облака капли срывая мгновенно…tc "Полосками с облака капли срывая мгновенно…"
Кричали отчаянно чайки и рядышком мчали,tc "Кричали отчаянно чайки и рядышком мчали,"
И ветер венчали – два маленьких эха печали,tc "И ветер венчали – два маленьких эха печали,"
Два эха молчанья, что зрело над миром ночами,tc "Два эха молчанья, что зрело над миром ночами,"
Над миром, над морем, tc "Над миром, над морем, "
                        над этим скрипучим причалом…tc "                        над этим скрипучим причалом…"
Отчалить не чаю, и вёсла держу на отлёте –tc "Отчалить не чаю, и вёсла держу на отлёте –"
Отставшая чайка в своём неподвижном полёте,tc "Отставшая чайка в своём неподвижном полёте,"
В паренье, в порыве, – на якоре прочном tc "В паренье, в порыве, – на якоре прочном "
и вечном,tc "и вечном,"
Как эхо бескрылой печали – земной, tc "Как эхо бескрылой печали – земной, "
человечьей:tc "человечьей\:"
Прибрежной и грешной, кромешной и нежной,tc "Прибрежной и грешной, кромешной и нежной,"
                                                                        беззвёздной,tc "                                                       беззвёздной,"
Всегда – безуспешной, tc "Всегда – безуспешной, "
                                 привязанной к прошлому, поздней…
tc "                   привязанной к прошлому, поздней…"
tc ""
ОШСКИЙ БАЗАРtc "ОШСКИЙ БАЗАР"
tc ""
Дромадёр этот стар, как седой гренадёр,tc "Дромадёр этот стар, как седой гренадёр,"
Бывший в веке минувшем лихим баламутом…tc "Бывший в веке минувшем лихим баламутом…"
tc ""
Так я думаю в знойном Оше почему-то,tc "Так я думаю в знойном Оше почему-то,"
На базаре,tc "На базаре,"
Впиваясь в тугой помидор.tc "Впиваясь в тугой помидор."
От верблюда ложится горбатая тень.tc "От верблюда ложится горбатая тень."
И в тени я жую свой обед безыскусный,tc "И в тени я жую свой обед безыскусный,"
Безыскусный, — tc "Безыскусный, — "
Но сочный, пахучий и вкусный…tc "Но сочный, пахучий и вкусный…"
А базар, точно мир, простирается в день, —tc "А базар, точно мир, простирается в день, —"
День настолько прекрасный,tc "День настолько прекрасный,"
Что верится мне:tc "Что верится мне\:"
Впереди — tc "Впереди — "
Словно персиков, дынь, винограда,tc "Словно персиков, дынь, винограда,"
В жизни, как на базаре, — бесчисленно дней,tc "В жизни, как на базаре, — бесчисленно дней,"
И распробовать каждый — такая услада!..tc "И распробовать каждый — такая услада!.."
tc ""
…Дней и сладких, и горьких  досталось сполна.tc "… Дней и сладких, и горьких  досталось сполна."
Я немного завидую той, с помидором,tc "Я немного завидую той, с помидором,"
Ощущая горбатым себя дромадёром, —tc "Ощущая горбатым себя дромадёром, —"
Так скопилась своя и чужая вина.tc "Так скопилась своя и чужая вина."
Я теперь понимаю презренье и грустьtc "Я теперь понимаю презренье и грусть"
У верблюда в глазах —tc "У верблюда в глазах —"
Утомлённых, горючих:tc "Утомлённых, горючих\:"
Всевозможные яства и сласти —tc "Всевозможные яства и сласти —"
Лишь груз,tc "Лишь груз,"
Если в пищу годятся сухие колючки…tc "Если в пищу годятся сухие колючки…"
Оттого-то мне кажется:tc "Оттого-то мне кажется\:"
Строки пусты,tc "Строки пусты,"
Хоть завалены грудой метафор роскошных…tc "Хоть завалены грудой метафор роскошных…"
О, в укор не другим я:tc "О, в укор не другим я\:"
В моей же горстиtc "В моей же горсти"
Умещались изюм, помидор и лепёшка…tc "Умещались изюм, помидор и лепёшка…"
Это молодость —tc "Это молодость —"
Глаз и желудка пожар,tc "Глаз и желудка пожар,"
Ненасытная жадность к бесстыдству сравнений…tc "Ненасытная жадность к бесстыдству сравнений…"
Пусть же будет, как прежде,tc "Пусть же будет, как прежде,"
Прекрасен базарtc "Прекрасен базар"
Знойным утром в Оше —tc "Знойным утром в Оше —"
Для других поколений!
tc "Для других поколений!"
tc ""
СТАРЫЕ ПОЭТЫ
                                             С. Фиксинуtc "                                             С.Фиксину"
tc ""
Да, я трогала степь, — она колется…tc "Да, я трогала степь, — она колется…"
Но сосед седовласый сказал,tc "Но сосед седовласый сказал,"
Очень складно сказал, как пословицу:tc "Очень складно сказал, как пословицу\:"
— Степь руками потрогать нельзя…tc "— Степь руками потрогать нельзя…"
tc ""
Остальные смолчали и выпилиtc "Остальные смолчали и выпили"
Тепловатую влагу до дна.tc "Тепловатую влагу до дна."
Мы сквозь окна автобуса видели,tc "Мы сквозь окна автобуса видели,"
Как в степи распускалась луна…tc "Как в степи распускалась луна…"
tc ""
Были все мы причастными к таинствуtc "Были все мы причастными к таинству"
Трогать словом людские сердца.tc "Трогать словом людские сердца."
Блики лунные медленно таяли,tc "Блики лунные медленно таяли,"
На лицо набегая с лица.tc "На лицо набегая с лица."
tc ""
Я была молодая, всесильнаяtc "Я была молодая, всесильная"
И колючая, как на войне,tc "И колючая, как на войне,"
И дерзила, и даже просила я,tc "И дерзила, и даже просила я,"
Чтобы водки налили и мне…tc "Чтобы водки налили и мне…"
tc ""
Как давно мы в автобусе ехали,tc "Как давно мы в автобусе ехали,"
В сельских клубах читали стихи!..tc "В сельских клубах читали стихи!.."
Распрощались с земными успехамиtc "Распрощались с земными успехами"
Дорогие мои старики.tc "Дорогие мои старики."
tc ""
Над могилой четвертою плакалаtc "Над могилой четвертою плакала"
Я, как будто осталась одна.tc "Я, как будто осталась одна."
Молодая и сильная плавалаtc "Молодая и сильная плавала"
Над пустынной отчизной луна…tc "Над пустынной отчизной луна…"
tc ""
Меж утратами годы —tc "Меж утратами годы —"
А помнятсяtc "А помнятся"
Вместе, рядом со мною, вблизи…tc "Вместе, рядом со мною, вблизи…"
Да, я трогала жизнь, — она колется!..tc "Да, я трогала жизнь, — она колется!.."
Кто из вас мне теперь возразит?
tc "Кто из вас мне теперь возразит?"
tc ""
НАСЛЕДСТВО ♣  tc "НАСЛЕДСТВО   "
tc ""
«В сиянье, в радостном покое,tc "«В сиянье, в радостном покое,"
У трона вечного творца»,tc "У трона вечного творца»,"
Презрев «изгнание земное»tc "Презрев «изгнание земное»"
И груз тернового венца,tc "И груз тернового венца,"
Он, наконец, обрёл свободу,tc "Он, наконец, обрёл свободу,"
Чей зов сумел в глагол облечьtc "Чей зов сумел в глагол облечь"
И подарить его народуtc "И подарить его народу"
Явленьем – Пушкинская речь…tc "Явленьем – Пушкинская речь…"
Владеет речью этой нынчеtc "Владеет речью этой нынче"
Не только «гордый внук славян»:tc "Не только «гордый внук славян»\:"
Реки волшебное обличьеtc "Реки волшебное обличье"
Преобразилось в океанtc "Преобразилось в океан"
И обнимает всю планетуtc "И обнимает всю планету"
Живой водой поющих строк,tc "Живой водой поющих строк,"
В веках меняя лик поэта:tc "В веках меняя лик поэта\:"
Он был и Лермонтов, и Блок,tc "Он был и Лермонтов, и Блок,"
И Пастернак, и Маяковский,tc "И Пастернак, и Маяковский,"
Он и Абай, и Токтогул,tc "Он и Абай, и Токтогул,"
И Заболоцкий, и Твардовский,tc "И Заболоцкий, и Твардовский,"
И Аалы, и Алыкул…tc "И Аалы, и Алыкул…"
В высотном доме или в юртеtc "В высотном доме или в юрте"
Понятна речь его живым,tc "Понятна речь его живым,"
Как будто перст его – на пультеtc "Как будто перст его – на пульте"
Всего, чем дышим, говорим,tc "Всего, чем дышим, говорим,"
О чём мечтаем сквозь столетьяtc "О чём мечтаем сквозь столетья"
И что даёт нам силы быть,tc "И что даёт нам силы быть,"
Что в трудный час надеждой светитtc "Что в трудный час надеждой светит"
И помогает жизнь любить…tc "И помогает жизнь любить…"
Увы! – и в наши временаtc "Увы! – и в наши времена"
Мы говорим себе так часто:tc "Мы говорим себе так часто\:"
«Товарищ, верь, взойдёт она –tc "«Товарищ, верь, взойдёт она –"
Звезда пленительного счастья!»tc "Звезда пленительного счастья!»"
Она взойдёт – пророчит речь,tc "Она взойдёт – пророчит речь,"
Сроднив навек людские души.tc "Сроднив навек людские души."
Нам есть что помнить и беречь,tc "Нам есть что помнить и беречь,"
Ведь в наших генах – гений Пушкин!
tc "Ведь в наших генах – гений Пушкин!"
tc ""
САД МОЕГО ДЕТСТВАtc "САД МОЕГО ДЕТСТВА"
tc ""
К тебе, мой сад, явилась я на суд.tc "К тебе, мой сад, явилась я на суд."
Посокрушайся – стала, мол, не та я…tc "Посокрушайся – стала, мол, не та я…"
Сомкнись ветвями –tc "Сомкнись ветвями –"
Заключи в сосудtc "Заключи в сосуд"
Томленье духа –tc "Томленье духа –"
Джина всех метаний.tc "Джина всех метаний."
Лукавый пленник, вырвавшись не в срок,tc "Лукавый пленник, вырвавшись не в срок,"
Как в достоверном сказочном сказанье,tc "Как в достоверном сказочном сказанье,"
Друзей с врагами путал по незнаньюtc "Друзей с врагами путал по незнанью"
И принимал ошибки за урок…tc "И принимал ошибки за урок…"
Не обессудь, что наломала дров.tc "Не обессудь, что наломала дров."
Была глуха забот твоих ограда, –tc "Была глуха забот твоих ограда, –"
Давил сосуд, и, значит, было надоtc "Давил сосуд, и, значит, было надо"
Разбить его, сбивая руки в кровь…tc "Разбить его, сбивая руки в кровь…"
Зелёный плод – всего незрелый плод.tc "Зелёный плод – всего незрелый плод."
А жизнь не склонна нам прощать ошибки.tc "А жизнь не склонна нам прощать ошибки."
За похвалу считала я улыбки,tc "За похвалу считала я улыбки,"
А в жизни всё как раз наоборот!tc "А в жизни всё как раз наоборот!"
Кислей плодов, опавших до поры,tc "Кислей плодов, опавших до поры,"
Недобрый смех мирского непрощенья –tc "Недобрый смех мирского непрощенья –"
За тугость щёк, за глупость, за порыв –tc "За тугость щёк, за глупость, за порыв –"
За десять лет игры в предназначенье…tc "За десять лет игры в предназначенье…"
К тебе, мой сад, явилась я на суд.tc "К тебе, мой сад, явилась я на суд."
Помилуй, начертай указом, что ли, –tc "Помилуй, начертай указом, что ли, –"
Мол, здесь хранится золотой сосуд,tc "Мол, здесь хранится золотой сосуд,"
В который джин вернуться должен с воли…tc "В который джин вернуться должен с воли…"
Испачкаюсь клубникой и травой,tc "Испачкаюсь клубникой и травой,"
Коленки исцарапаю малиной,tc "Коленки исцарапаю малиной,"
И персика весомой половиной –tc "И персика весомой половиной –"
Шершавым сердцем –tc "Шершавым сердцем –"
Поделюсь с тобой.tc "Поделюсь с тобой."
tc ""
«САД МОЕГО ДЕТСТВА»tc "«САД МОЕГО ДЕТСТВА»"
1981 – 1982tc "                                                                          1981 – 1982"
tc ""
ДОРОГА НА  ИССЫК–КУЛЬtc "ДОРОГА НА  ИССЫК–КУЛЬ"
tc ""
Когда мы едем мимо скал оранжевых,tc "Когда мы едем мимо скал оранжевых,"
В подпалинах, по-гончему коричневых,tc "В подпалинах, по-гончему коричневых,"
В которых барельефы снегом  выточены,tc "В которых барельефы снегом  выточены,"
Ты говоришь:tc "Ты говоришь\:"
—  Природа — Микеланджело,tc "—  Природа — Микеланджело,"
Ученикам не доверяя полностью,tc "Ученикам не доверяя полностью,"
Она сама себя творит неистово…tc "Она сама себя творит неистово…"
Мы в Иссык-Куль войдём нагими полночьюtc "Мы в Иссык-Куль войдём нагими полночью"
И будем долго волны перелистывать,tc "И будем долго волны перелистывать,"
Все в чешуе от брызг, луной подсвеченных…tc "Все в чешуе от брызг, луной подсвеченных…"
Ни с чем тебя мне сравнивать не хочется!tc "Ни с чем тебя мне сравнивать не хочется!"
tc ""
Природа, не солги же перед вечностью:tc "Природа, не солги же перед вечностью\:"
Ведь это мы — твоя вершина творчества!tc "Ведь это мы — твоя вершина творчества!"
Когда в глаза любимые заглядываю,tc "Когда в глаза любимые заглядываю,"
Где звёзды все — падучие, дрожащие,tc "Где звёзды все — падучие, дрожащие,"
Я лишь одно желание загадываю:tc "Я лишь одно желание загадываю\:"
Грядущее да будет Настоящее!
tc "Грядущее да будет Настоящее!"
tc ""
ВЕЧНЫЙ ИСТОЧНИКtc "ВЕЧНЫЙ ИСТОЧНИК"
tc ""
Шла женщина с тяжёлым кувшином.tc "Шла женщина с тяжёлым кувшином."
Он был чуть-чуть неправилен, как будтоtc "Он был чуть-чуть неправилен, как будто"
Вся суть его, что так плескалась в нём,tc "Вся суть его, что так плескалась в нём,"
Рвалась наружу и рождала смуту,tc "Рвалась наружу и рождала смуту,"
tc ""
Рождала смуту в глиняных боках,tc "Рождала смуту в глиняных боках,"
Раздутых непомерно и неровно…tc "Раздутых непомерно и неровно…"
А женщина в округленных рукахtc "А женщина в округленных руках"
Несла кувшин, не замечая словно,tc "Несла кувшин, не замечая словно,"
tc ""
Не замечая словно суеты,tc "Не замечая словно суеты,"
Что на плече её плескались звонкоtc "Что на плече её плескались звонко"
Вода и солнце, жизнь, любовь, садыtc "Вода и солнце, жизнь, любовь, сады"
И первый смех умытого ребёнка…
tc "И первый смех умытого ребёнка…"
tc ""
ОХОТНИКtc "ОХОТНИК"
tc ""
И вырвется грохот и пламя.tc "И вырвется грохот и пламя."
По кронам прокатится дрожь…tc "По кронам прокатится дрожь…"
Охотник, ты маленькой ланиtc "Охотник, ты маленькой лани"
Пугливую душу берёшь.tc "Пугливую душу берёшь."
А что с нею делать – не знаешь,tc "А что с нею делать – не знаешь,"
И мясо печёшь на костре,tc "И мясо печёшь на костре,"
И новую жизнь выбираешь,tc "И новую жизнь выбираешь,"
Дрожащую в тёплой норе…tc "Дрожащую в тёплой норе…"
Под утро вернёшься из лесаtc "Под утро вернёшься из леса"
И скажешь устало жене:tc "И скажешь устало жене\:"
– Похоже, какие-то бесыtc "– Похоже, какие-то бесы"
Дорогу попутали мне…tc "Дорогу попутали мне…"
Но дом для охотника душен.tc "Но дом для охотника душен."
И тянет всё в лес –tc "И тянет всё в лес –"
Оттого,tc "Оттого,"
Что осиротевшие душиtc "Что осиротевшие души"
Живыеtc "Живые"
Вселились в него.tc "Вселились в него."
КЫЯКtc "КЫЯК"
tc ""
Когда кыяк, урюковый младенец,tc "Когда кыяк, урюковый младенец,"
Сиротствуя, тоскует по смычку,tc "Сиротствуя, тоскует по смычку,"
Мне жаль его — куда он, певчий, денетtc "Мне жаль его — куда он, певчий, денет"
Немую в безысходности тоску, tc "Немую в безысходности тоску, "
Явившись в мир, где всё поёт с рожденья —tc "Явившись в мир, где всё поёт с рожденья —"
От малых трав до самых бурных рек,tc "От малых трав до самых бурных рек,"
Где табуны легко, как наважденье,tc "Где табуны легко, как наважденье,"
Вплетают в ветер свой летящий бег?..tc "Вплетают в ветер свой летящий бег?.."
tc ""
Но глух кыяк. Пока из конской гривыtc "Но глух кыяк. Пока из конской гривы"
Не взял он певчий волос для смычка,tc "Не взял он певчий волос для смычка,"
Он все прикосновения отринет,tc "Он все прикосновения отринет,"
Вздыхая на коленях пастуха.tc "Вздыхая на коленях пастуха."
Но тот возьмет лишьtc "Но тот возьмет лишь"
Цепкими, как корни,tc "Цепкими, как корни,"
Мозолистыми пальцами смычок —tc "Мозолистыми пальцами смычок —"
И две струны, как сквозь рыданье в горле,tc "И две струны, как сквозь рыданье в горле,"
Протянут ввысь тончайший голосок:tc "Протянут ввысь тончайший голосок\:"
Всё выше, выше —tc "Всё выше, выше —"
В детстве так по ниткеtc "В детстве так по нитке"
Пускали мы записки в облака…tc "Пускали мы записки в облака…"
Пастух играет, tc "Пастух играет, "
Нежно, горько, зыбко,tc "Нежно, горько, зыбко,"
Он весь — лишь продолжение смычка,tc "Он весь — лишь продолжение смычка,"
Творец вселенной, сладкой, необъятной,tc "Творец вселенной, сладкой, необъятной,"
Бесстрастный идол с плачущим лицом…tc "Бесстрастный идол с плачущим лицом…"
tc ""
Поет кыяк.tc "Поет кыяк."
И всем вокруг понятно,tc "И всем вокруг понятно,"
Что не дано любому быть творцом.tc "Что не дано любому быть творцом."
И дай-то Бог простой пастушьей скрипкойtc "И дай-то Бог простой пастушьей скрипкой"
На струнах двух,tc "На струнах двух,"
Что есть Добро и Зло,tc "Что есть Добро и Зло,"
Судьбу нам спеть без фальши, без ошибки…tc "Судьбу нам спеть без фальши, без ошибки…"
Лишь со смычком бы в жизни повезло!
tc "Лишь со смычком бы в жизни повезло!"
tc ""
ЛИСТОПАД ♣ tc "ЛИСТОПАД  "
tc ""
Долгой осени мёд хмельнойtc "Долгой осени мёд хмельной"
Цедит в душу печаль забвенья…tc "Цедит в душу печаль забвенья…"
Листья кружатся день-деньской,tc "Листья кружатся день-деньской,"
Лето вызвав на откровенье,tc "Лето вызвав на откровенье,"
Чтоб оно проболталось вновь tc "Чтоб оно проболталось вновь "
Птичьим криком, шальной зарницей…tc "Птичьим криком, шальной зарницей…"
tc ""
Будоражит тревога кровь,tc "Будоражит тревога кровь,"
Подбивая со стаей слиться,tc "Подбивая со стаей слиться,"
Или просто тепло из стенtc "Или просто тепло из стен"
Манит в свет напоследок выйти...tc "Манит в свет напоследок выйти..."
Только кажется всё – не с темtc "Только кажется всё – не с тем"
Повстречалась под шелест листьев,tc "Повстречалась под шелест листьев,"
И не с этим, и вновь – не те,tc "И не с этим, и вновь – не те,"
Хоть и славные, в общем, лица…tc "Хоть и славные, в общем, лица…"
tc ""
В скоморошечьей маете,tc "В скоморошечьей маете,"
Пропадая, кружатся листья.tc "Пропадая, кружатся листья."
Сколько шатких и валких здесь!tc "Сколько шатких и валких здесь!"
Как нам выжить в повальном пьянстве?tc "Как нам выжить в повальном пьянстве?"
Мир, уже обнажённый весь,tc "Мир, уже обнажённый весь,"
Сделал ставку на постоянство:tc "Сделал ставку на постоянство\:"
Всё продует, увы, – на конtc "Всё продует, увы, – на кон"
Прожитое поставив сразу… tc "Прожитое поставив сразу… "
tc ""
…Всяк чужой на пиру времён.tc "…Всяк чужой на пиру времён."
Лишь в похмелье проснётся разум.
tc "Лишь в похмелье проснётся разум."
tc ""
ЦЕНЗОРАМ ♣ tc "ЦЕНЗОРАМ  "
tc ""
Благодарю цензуру, что всегдаtc "Благодарю цензуру, что всегда"
Меня пасёт, как дьявол – наши души,tc "Меня пасёт, как дьявол – наши души,"
А, может, даже пуще, чтоб в грядущемtc "А, может, даже пуще, чтоб в грядущем"
Я растворилась, как в песке вода,tc "Я растворилась, как в песке вода,"
Чтоб чувства, мысль и слово были встыкtc "Чтоб чувства, мысль и слово были встык"
С идеями, сколоченными строже,tc "С идеями, сколоченными строже,"
Чем то – Прокруста проклятое ложе,tc "Чем то – Прокруста проклятое ложе,"
Где голову обрубят за язык…tc "Где голову обрубят за язык…"
Благодарю за то, что как траваtc "Благодарю за то, что как трава"
Я вширь и ввысь расти при вас не смею,tc "Я вширь и ввысь расти при вас не смею,"
Что, недопоняв, в чём я не права,tc "Что, недопоняв, в чём я не права,"
На полуслове гасну и немею,tc "На полуслове гасну и немею,"
Что книги все причёсаны моиtc "Что книги все причёсаны мои"
Гребёнкой вашей, – что там! – острой бритвой,tc "Гребёнкой вашей, – что там! – острой бритвой,"
Что, проиграв бесславно наши битвы,tc "Что, проиграв бесславно наши битвы,"
Я больше не сбиваюсь с колеи,tc "Я больше не сбиваюсь с колеи,"
Наезженной однажды и навек,tc "Наезженной однажды и навек,"
Где все Пегасы, как ослы, влачатся…tc "Где все Пегасы, как ослы, влачатся…"
Но, Боже мой, ещё осталось счастье:tc "Но, Боже мой, ещё осталось счастье\:"
Молчать – как может только человек! tc "Молчать – как может только человек! "
                                                               tc "                                                               "
tc ""
СОТВОРЕНИЕ МИРАtc "СОТВОРЕНИЕ МИРА"
tc ""
Я – твой кувшин.tc "Я – твой кувшин."
Любовь твоя – вино…tc "Любовь твоя – вино…"
О, винодел, услады просит глина,tc "О, винодел, услады просит глина,"
Она звенит, иссохшая давно,tc "Она звенит, иссохшая давно,"
И тянет горло – хищно, плавно, длинно…tc "И тянет горло – хищно, плавно, длинно…"
Какая мука – этот жаркий звонtc "Какая мука – этот жаркий звон"
И душный запах терпкого предгрозья,tc "И душный запах терпкого предгрозья,"
Когда летят раздавленные гроздья,tc "Когда летят раздавленные гроздья,"
Хрустят, как звёзды в замяти времён…tc "Хрустят, как звёзды в замяти времён…"
Когда в одно сольются сок и пот –tc "Когда в одно сольются сок и пот –"
И жизни соль, и сладость умиранья, –tc "И жизни соль, и сладость умиранья, –"
С мольбой кувшин, безмолвным криком ранен,tc "С мольбой кувшин, безмолвным криком ранен,"
Разверзнет к небу пересохший рот:tc "Разверзнет к небу пересохший рот\:"
О, дай вина!tc "О, дай вина!"
В нём – суть цветений всех,tc "В нём – суть цветений всех,"
Творенья рук, плодов набухших риска…tc "Творенья рук, плодов набухших риска…"
Но без меня прервётся долгий бегtc "Но без меня прервётся долгий бег"
Броженья сока к истине неблизкой…tc "Броженья сока к истине неблизкой…"
tc ""
Мой винодел,tc "Мой винодел,"
Вдохнувший жизнь в меня,tc "Вдохнувший жизнь в меня,"
Она во мне безумствует и бродит,tc "Она во мне безумствует и бродит,"
И горячей пленённого огняtc "И горячей пленённого огня"
Мне чрево жжёт,tc "Мне чрево жжёт,"
Но тот огонь угоденtc "Но тот огонь угоден"
Моей судьбе,tc "Моей судьбе,"
И сколько новых мукtc "И сколько новых мук"
Ещё приму,tc "Ещё приму,"
И только ради часа –tc "И только ради часа –"
Чтоб как стрела, отринувшая лук,tc "Чтоб как стрела, отринувшая лук,"
К другим сердцам огонь по жилам мчался!..tc "К другим сердцам огонь по жилам мчался!.."
И для того,tc "И для того,"
Чтоб стал бессмертным он,tc "Чтоб стал бессмертным он,"
Мой винодел кувшин упрячет в землю,tc "Мой винодел кувшин упрячет в землю,"
Чтоб дозревал в кувшине, точно семя,tc "Чтоб дозревал в кувшине, точно семя,"
Огонь, что в бесконечность устремлён…tc "Огонь, что в бесконечность устремлён…"
tc ""
Я – твой кувшин,tc "Я – твой кувшин,"
Люби меня, кляня, –tc "Люби меня, кляня, –"
О, винодел! –tc "О, винодел! –"
Распахнуты подвалы,tc "Распахнуты подвалы,"
И хлынул хмель, и повторил овалом –tc "И хлынул хмель, и повторил овалом –"
Меня,tc "Меня,"
И звоном струй своих –tc "И звоном струй своих –"
Меня!
tc "Меня!"
tc ""
ОСЕННИЙ ДОЖДЬtc "ОСЕННИЙ ДОЖДЬ"
tc ""
Парк  увешан, как бусами, светом.tc "Парк  увешан, как бусами, светом."
В этом свете чернее стволы.tc "В этом свете чернее стволы."
Отсыревшим коричневым пепломtc "Отсыревшим коричневым пеплом"
Заметает глухие углы.tc "Заметает глухие углы."
И давно, и как будто бесцельноtc "И давно, и как будто бесцельно"
Меж деревьями бродит старик:tc "Меж деревьями бродит старик\:"
То листву своей палкой зацепит,tc "То листву своей палкой зацепит,"
То, сутулясь, заглянет в арык…tc "То, сутулясь, заглянет в арык…"
И свиданий не будет до марта,tc "И свиданий не будет до марта,"
И пирушки умолкли давно;tc "И пирушки умолкли давно;"
Но бутылки забытые надоtc "Но бутылки забытые надо"
Сдать кому-то в обмен на вино,tc "Сдать кому-то в обмен на вино,"
Чтоб осколки не ранили пяткиtc "Чтоб осколки не ранили пятки"
Босоногих весенних ребят…tc "Босоногих весенних ребят…"
Не стыдясь, но немного украдкойtc "Не стыдясь, но немного украдкой"
В старой сумке бутылки звенят.tc "В старой сумке бутылки звенят."
А буфетчица, в чайной скучаяtc "А буфетчица, в чайной скучая"
Да серчая, что дождь не утих,tc "Да серчая, что дождь не утих,"
С ним поделится хлебом и чаем,tc "С ним поделится хлебом и чаем,"
И вино разольют на двоих…tc "И вино разольют на двоих…"
tc ""
Пусть и нам эта осень настолькоtc "Пусть и нам эта осень настолько"
Даст уменья жалеть не скорбя, –tc "Даст уменья жалеть не скорбя, –"
Беспросветностью будней на стойкостьtc "Беспросветностью будней на стойкость"
Испытав и меня, и тебя.
tc "Испытав и меня, и тебя."
tc ""
ЛЮБКА  tc "ЛЮБКА  "
tc ""
От дыма в комнатке темно.tc "От дыма в комнатке темно."
И, с сигаретою привычной,tc "И, с сигаретою привычной,"
Немного трепетно, по-птичьиtc "Немного трепетно, по-птичьи"
Посмотрит женщина в окно,tc "Посмотрит женщина в окно,"
И встрепенётся, и, как будтоtc "И встрепенётся, и, как будто"
К окну притянута, вспорхнётtc "К окну притянута, вспорхнёт"
И скажет с радостным испугом:tc "И скажет с радостным испугом\:"
– О! Снег идёт!..tc "– О! Снег идёт!.."
Люблю поймать в её глазахtc "Люблю поймать в её глазах"
Два белых отсвета от снега,tc "Два белых отсвета от снега,"
Как будто два предзимних небаtc "Как будто два предзимних неба"
Нас осчастливили и сад…tc "Нас осчастливили и сад…"
В редакционной суетне,tc "В редакционной суетне,"
Где всё даруют без отдачи,tc "Где всё даруют без отдачи,"
Люблю я женщину в окне,tc "Люблю я женщину в окне,"
Её щеки округлый мячик,tc "Её щеки округлый мячик,"
Худые плечи, синий дым…tc "Худые плечи, синий дым…"
И вдруг – в глазах такая  шалость:tc "И вдруг – в глазах такая  шалость\:"
– Кто знает, сколько жить осталось? –tc "– Кто знает, сколько жить осталось? –"
Под снег сбежим!..tc "Под снег сбежим!.."
Она – как маленький костёрtc "Она – как маленький костёр"
Веселья, розыгрышей разных,tc "Веселья, розыгрышей разных,"
Как будто крылья распростёрtc "Как будто крылья распростёр"
Над нею бог торжеств и празднеств.tc "Над нею бог торжеств и празднеств."
Мы каждый вечер, уходяtc "Мы каждый вечер, уходя"
К мужьям и детям торопливо,tc "К мужьям и детям торопливо,"
С собой уносим в стук дождяtc "С собой уносим в стук дождя"
Улыбку женщины счастливой…tc "Улыбку женщины счастливой…"
Захлопнув талое окно,tc "Захлопнув талое окно,"
Она одна уходит в вечер,tc "Она одна уходит в вечер,"
Уходит, зябко сгорбив плечи,tc "Уходит, зябко сгорбив плечи,"
Домой, где пусто и темно… 
tc "Домой, где пусто и темно… "
***  ♣tc " ***  "
День-бессеребренник, tc "День-бессеребренник, "
                          тёмный, декабрьский.tc "                          тёмный, декабрьский."
Солнце уходит в иные миры…tc "Солнце уходит в иные миры…"
Я обнаружила лик свой дикарскийtc "Я обнаружила лик свой дикарский"
К вечеру лишь, выходя из игры.tc "К вечеру лишь, выходя из игры."
Днём же и утром, по мелочи споря,tc "Днём же и утром, по мелочи споря,"
Злясь на пустые карманы, на грязь,tc "Злясь на пустые карманы, на грязь,"
На колыханье толпы, что как мореtc "На колыханье толпы, что как море"
Всё забирает в себя, торопясь,tc "Всё забирает в себя, торопясь,"
Вплавь, поработав локтями и глоткой,tc "Вплавь, поработав локтями и глоткой,"
Клочья себя оставляя везде,tc "Клочья себя оставляя везде,"
Я поняла на привале коротком:tc "Я поняла на привале коротком\:"
Снова осталась любовь не у дел…
tc "Снова осталась любовь не у дел…"
tc ""
ОДА ЛЕНИ ♣ tc "ОДА ЛЕНИ  "
tc ""
Привольно жить умеет только лень.tc "Привольно жить умеет только лень."
Откуда ей о чести знать и долге?tc "Откуда ей о чести знать и долге?"
Ей, как цветку, себя качать весь деньtc "Ей, как цветку, себя качать весь день"
Под ветерком кочующим – и только.tc "Под ветерком кочующим – и только."
Её познать – свою увидеть сутьtc "Её познать – свою увидеть суть"
Без устремлений и без вожделений…tc "Без устремлений и без вожделений…"
tc ""
О, пустотой наполненный сосуд!tc "О, пустотой наполненный сосуд!"
О, скрипка, не истерзанная пеньем!tc "О, скрипка, не истерзанная пеньем!"
Всё в пустоте – неявленная страсть,tc "Всё в пустоте – неявленная страсть,"
Миры, всегда готовые к рожденью,tc "Миры, всегда готовые к рожденью,"
И музыки чарующая власть,tc "И музыки чарующая власть,"
Не знающая горечи паденья…tc "Не знающая горечи паденья…"
tc ""
Безгрешна лень. Мудры её рабы,tc "Безгрешна лень. Мудры её рабы,"
Их речи целомудренны и святы.tc "Их речи целомудренны и святы."
Мы ленью расточительно богаты,tc "Мы ленью расточительно богаты,"
И, жаль, что к этой роскоши слепы.tc "И, жаль, что к этой роскоши слепы."
Лишь иногда, бывает, повезёт:tc "Лишь иногда, бывает, повезёт\:"
Охватит жар нечаянным недугом,tc "Охватит жар нечаянным недугом,"
И лень, всего неспешного подруга –tc "И лень, всего неспешного подруга –"
Звезды, снежинки, мирной глади вод, –tc "Звезды, снежинки, мирной глади вод, –"
Возьмёт к себе, в объятья заключив,tc "Возьмёт к себе, в объятья заключив,"
И всем суетам выставит преграды…tc "И всем суетам выставит преграды…"
tc ""
Тот рай, откуда изгнаны мы, рядом.tc "Тот рай, откуда изгнаны мы, рядом."
И только лени вверены ключи.tc "И только лени вверены ключи."
***  tc "***  "
Когда из болезни выходишь на свет,tc "Когда из болезни выходишь на свет,"
То розовым-розовым кажется снег,tc "То розовым-розовым кажется снег,"
И встречные люди – добры и нежны,tc "И встречные люди – добры и нежны,"
Дела – безотложны, заботы – нужны…tc "Дела – безотложны, заботы – нужны…"
И времени бегtc "И времени бег"
Начинает разбегtc "Начинает разбег"
С той самой минуты, как ступишь на снег…tc "С той самой минуты, как ступишь на снег…"
tc ""
tc ""
МУКИ ТВОРЧЕСТВА ♣ tc "МУКИ ТВОРЧЕСТВА  "
  tc "  "
Не заманишь живые слова в западнюtc "Не заманишь живые слова в западню"
Полуночной тоски и мажорной бравады.tc "Полуночной тоски и мажорной бравады."
Уподобятся ветру, дождю и огню,tc "Уподобятся ветру, дождю и огню,"
Или птицам, легко упорхнувшим с ограды.tc "Или птицам, легко упорхнувшим с ограды."
И – лови, не лови, – будут руки пусты,tc "И – лови, не лови, – будут руки пусты,"
Только – слёзы, и вздохи, и взгляд в поднебесье…tc "Только – слёзы, и вздохи, и взгляд в поднебесье…"
tc ""
Сколько раз уже, мучаясь от немоты,tc "Сколько раз уже, мучаясь от немоты,"
Проклинала себя я – жалейку без песни...tc "Проклинала себя я – жалейку без песни..."
Что с того – не ложатся в тетрадку слова?! tc "Что с того – не ложатся в тетрадку слова?! "
Мир стоит, как стоял, – то снега, то метели;tc "Мир стоит, как стоял, – то снега, то метели;"
Лишь оттает – и снова проглянет траваtc "Лишь оттает – и снова проглянет трава"
Из-под листьев, что в прошлом году облетели.tc "Из-под листьев, что в прошлом году облетели."
Значит, будет в свой срок неучтённый ростокtc "Значит, будет в свой срок неучтённый росток"
Незагаданной песни, наполненной чувствомtc "Незагаданной песни, наполненной чувством"
Или чудом,tc "Или чудом,"
Что бьется всегда между строк,tc "Что бьется всегда между строк,"
Слов, которым силки расставляет искусство.tc "Слов, которым силки расставляет искусство."
Их не надо ловить, ведь живые они –tc "Их не надо ловить, ведь живые они –"
Со своею судьбой, со своим безрассудством…tc "Со своею судьбой, со своим безрассудством…"
Вон их сколько на улицах всюду – взгляни! – tc "Вон их сколько на улицах всюду – взгляни! – "
С уст одних на другие порхают изустно!tc "С уст одних на другие порхают изустно!"
Им и дела-то нет, что тоскует поэтtc "Им и дела-то нет, что тоскует поэт"
Без баюканья их, поцелуев и ласки…tc "Без баюканья их, поцелуев и ласки…"
… Быть живым невозможно по чьей-то указке.tc "… Быть живым невозможно по чьей-то указке."
Не по долгу живое является в свет. 
tc "Не по долгу живое является в свет. "
tc ""
*** tc "*** "
Я каждый день смотрю в окно и вижу,tc "Я каждый день смотрю в окно и вижу,"
Как девочка читает на скамье,tc "Как девочка читает на скамье,"
Как, шелестя, страницы ветер лижет,tc "Как, шелестя, страницы ветер лижет,"
Как пёс лежит, с дремотой на уме…tc "Как пёс лежит, с дремотой на уме…"
tc ""
И вот уже мне кажется порою,tc "И вот уже мне кажется порою,"
Что неспроста их вижу каждый день,tc "Что неспроста их вижу каждый день,"
Вовлечена неведомой игроюtc "Вовлечена неведомой игрою"
В покой и в сказки, в молодость и лень…tc "В покой и в сказки, в молодость и лень…"
И вот уже я за окошком вижу,tc "И вот уже я за окошком вижу,"
Как я сижу, и дремлет пёс у ног,tc "Как я сижу, и дремлет пёс у ног,"
И лепестки, слетающие с вишен,tc "И лепестки, слетающие с вишен,"
Закладывает в книгу ветерок…tc "Закладывает в книгу ветерок…"
tc ""
И словно мы волшебной чьей-то кистьюtc "И словно мы волшебной чьей-то кистью"
Придуманы и явлены на свет,tc "Придуманы и явлены на свет,"
Чтоб было для кого плескаться листьямtc "Чтоб было для кого плескаться листьям"
В таинственном чередованье лет,tc "В таинственном чередованье лет,"
Чтоб было для кого слагаться сказкам,tc "Чтоб было для кого слагаться сказкам,"
Стихам рождаться, яблоням цвести…tc "Стихам рождаться, яблоням цвести…"
И парк, и пёс, и девочка – прекрасны.tc "И парк, и пёс, и девочка – прекрасны."
Земля цветёт. И нам нельзя уйти.
tc "Земля цветёт. И нам нельзя уйти."
tc ""
МАРТОВСКИЙ СНЕГtc "МАРТОВСКИЙ СНЕГ"
tc ""
То не снег –tc "То не снег –"
То зверька драгоценнейший мех,tc "То зверька драгоценнейший мех,"
Так пушист и наряден,tc "Так пушист и наряден,"
                              прильнувший к ступеням…tc "                              прильнувший к ступеням…"
Я схожу по крыльцу –tc "Я схожу по крыльцу –"
И как будто бы в пенеtc "И как будто бы в пене"
По уснувшему морю свершаю свой бег.tc "По уснувшему морю свершаю свой бег."
tc ""
Ах, какие мы бедные были доныне! –tc "Ах, какие мы бедные были доныне! –"
Только шелест оттаявших крон да ветра,tc "Только шелест оттаявших крон да ветра,"
Только дождь новогодний, пропахший полынью,tc "Только дождь новогодний, пропахший полынью,"
Только бурые пряди растрёпанных трав…tc "Только бурые пряди растрёпанных трав…"
tc ""
Как сурова ты, Азия, отчая кровля,tc "Как сурова ты, Азия, отчая кровля,"
Окружённая стражами сумрачных гор!tc "Окружённая стражами сумрачных гор!"
Я тебя понимаю не разумом – кровью,tc "Я тебя понимаю не разумом – кровью,"
Что ты нежная, мягкая – сплетни и вздор.tc "Что ты нежная, мягкая – сплетни и вздор."
tc ""
Доброта и суровость – лицо и изнанка:tc "Доброта и суровость – лицо и изнанка\:"
Ты и греешь затем, чтоб сковать невпопад…tc "Ты и греешь затем, чтоб сковать невпопад…"
Стать такою, как ты, – или жить полонянкой,tc "Стать такою, как ты, – или жить полонянкой,"
Бессловесной рабою роскошных палат?tc "Бессловесной рабою роскошных палат?"
tc ""
Вон, какие меха! А какие алмазыtc "Вон, какие меха! А какие алмазы"
В зябких мочках потупленных долу берёз!..tc "В зябких мочках потупленных долу берёз!.."
В каждой яркой сосульке заметишь не сразу,tc "В каждой яркой сосульке заметишь не сразу,"
Что набухшие почки оправил мороз…tc "Что набухшие почки оправил мороз…"
tc ""
За шагами моими – пушистые взрывы,tc "За шагами моими – пушистые взрывы,"
Взгляд горяч из-под белых замерзших ресниц…tc "Взгляд горяч из-под белых замерзших ресниц…"
Быть учи меня, Азия, самой счастливой,tc "Быть учи меня, Азия, самой счастливой,"
Самой стойкой из всех некочующих птиц;tc "Самой стойкой из всех некочующих птиц;"
tc ""
Как булат закаляя – теплом и морозом,tc "Как булат закаляя – теплом и морозом,"
Даже мига порою меж них не даря,tc "Даже мига порою меж них не даря,"
Вечно юной учи меня быть, а не взрослой,tc "Вечно юной учи меня быть, а не взрослой,"
Попирая рассудочность календаря;tc "Попирая рассудочность календаря;"
tc ""
Самой позднею почкой и самой лукавой,tc "Самой позднею почкой и самой лукавой,"
Чтобы вечной лозою увить твой порог,tc "Чтобы вечной лозою увить твой порог,"
И – как ты! – не желать общепринятой славы,tc "И – как ты! – не желать общепринятой славы,"
Скороспелых признаний, сезонных даров.
tc "Скороспелых признаний, сезонных даров."
 tc " "
ЯБЛОКИtc "ЯБЛОКИ"
tc ""
Ещё сады листву не всю стряхнули,tc "Ещё сады листву не всю стряхнули,"
Лишь медью откупаясь от невзгод;tc "Лишь медью откупаясь от невзгод;"
Ещё летят прицельно, точно пули,tc "Ещё летят прицельно, точно пули,"
Дождинки первых редких непогод,tc "Дождинки первых редких непогод,"
И день в окне, разбавленный туманом,tc "И день в окне, разбавленный туманом,"
Похож на незаконченный офорт,tc "Похож на незаконченный офорт,"
Ещё приносит нам из сада мамаtc "Ещё приносит нам из сада мама"
Грядущим снегом пахнущий апорт…tc "Грядущим снегом пахнущий апорт…"
tc ""
Но осени сургучная печатьtc "Но осени сургучная печать"
Уже легла на каждый миг рассветный.tc "Уже легла на каждый миг рассветный."
Не замечая дара, получать tc "Не замечая дара, получать "
Легко от солнца летнего и ветра,tc "Легко от солнца летнего и ветра,"
От мамы,tc "От мамы,"
Что не выдаст нам ещёtc "Что не выдаст нам ещё"
Ни боли, ни бессонниц злых причины, —tc "Ни боли, ни бессонниц злых причины, —"
Укором глаз ли, ямочками щёк,tc "Укором глаз ли, ямочками щёк,"
В которых нам не видятся морщины…tc "В которых нам не видятся морщины…"
tc ""
Ах, эти дети!tc "Ах, эти дети!"
В год ли, в тридцать лет —tc "В год ли, в тридцать лет —"
Всё рвутся в путь,tc "Всё рвутся в путь,"
Круженьем чувств гонимы…tc "Круженьем чувств гонимы…"
Как нас догнать? Самой пуститься вслед?tc "Как нас догнать? Самой пуститься вслед?"
Предостеречьtc "Предостеречь"
От ветреных и мнимыхtc "От ветреных и мнимых"
Даров,tc "Даров,"
Что жизнь порою, точно вор,tc "Что жизнь порою, точно вор,"
Нам расточает, зная: по привычкеtc "Нам расточает, зная\: по привычке"
Мы примем их — грядущие отмычкиtc "Мы примем их — грядущие отмычки"
Зимы, болезней, горестей и ссор…tc "Зимы, болезней, горестей и ссор…"
tc ""
Так дай нам Бог, чтоб в перелётный деньtc "Так дай нам Бог, чтоб в перелётный день"
Застали дома нас подарки близких!tc "Застали дома нас подарки близких!"
Пусть материнских рук родная сеньtc "Пусть материнских рук родная сень"
Шумит листвой вечнозелёных истин,tc "Шумит листвой вечнозелёных истин,"
Чтоб яблоко Добра вкусили мы,tc "Чтоб яблоко Добра вкусили мы,"
Приемля снег в румяной оболочке, —tc "Приемля снег в румяной оболочке, —"
Чтоб не замерзнуть нам поодиночкеtc "Чтоб не замерзнуть нам поодиночке"
В грядущей безысходности зимы…tc "В грядущей безысходности зимы…"
«КОНЦЕРТ ДЛЯ СКРИПКИ С ОРКЕСТРОМ»tc "«КОНЦЕРТ ДЛЯ СКРИПКИ С ОРКЕСТРОМ»"
1983 – 1984tc "                                                                          1983 – 1984"
tc ""
ЗИМНЯЯ НОЧЬtc "ЗИМНЯЯ НОЧЬ"
tc ""
Эта ночь — карандаш по бумаге.tc "Эта ночь — карандаш по бумаге."
Это графика строгой зимы.tc "Это графика строгой зимы."
Эти линии зрелой отвагиtc "Эти линии зрелой отваги"
Даже в плавных овалах прямы.tc "Даже в плавных овалах прямы."
Так, наверно, чертил Леонардоtc "Так, наверно, чертил Леонардо"
Чёрным углем на тверди стены.tc "Чёрным углем на тверди стены."
Так, наверно, уверовать надоtc "Так, наверно, уверовать надо"
В правоту своих дел и в тени.tc "В правоту своих дел и в тени."
Пусть друзья отвернутся в презренье,tc "Пусть друзья отвернутся в презренье,"
Пусть враги потешаются всласть.tc "Пусть враги потешаются всласть."
Угол зренья — всегда озаренье.tc "Угол зренья — всегда озаренье."
Белизне и в тени не пропасть.tc "Белизне и в тени не пропасть."
Под защитой заснеженной кроны,tc "Под защитой заснеженной кроны,"
Что не скоро листвой запестрит,tc "Что не скоро листвой запестрит,"
Быть хоть чёрной, хоть белой вороной —tc "Быть хоть чёрной, хоть белой вороной —"
Всё едино, как сердце велит.tc "Всё едино, как сердце велит."
Только в старости мудрой и в детствеtc "Только в старости мудрой и в детстве"
Быть собою без страха дано.tc "Быть собою без страха дано."
Но и нынче не грех оглядеться,tc "Но и нынче не грех оглядеться,"
Насладиться ночной белизной,tc "Насладиться ночной белизной,"
Научиться у старости годаtc "Научиться у старости года"
Чётким линиям чувств и ума…tc "Чётким линиям чувств и ума…"
Остальные оттенки природаtc "Остальные оттенки природа"
Нам с небес посылает сама.
tc "Нам с небес посылает сама."
СВЕРЧОКtc "СВЕРЧОК"
tc ""
Ломая скрипку, умирая в муке,tc "Ломая скрипку, умирая в муке,"
Сверчок запечный, певчий домовой,tc "Сверчок запечный, певчий домовой,"
Стрекочет так, как будто хочет в звукеtc "Стрекочет так, как будто хочет в звуке"
Вернуть всё то, что отнято судьбой.tc "Вернуть всё то, что отнято судьбой."
tc ""
Не он один, и мы  – природы слуги.tc "Не он один, и мы  – природы слуги."
Но он мудрей, к мирским делам слепой:tc "Но он мудрей, к мирским делам слепой\:"
Всё суета, ненужные потугиtc "Всё суета, ненужные потуги"
Пройти – и след оставить за собой.tc "Пройти – и след оставить за собой."
tc ""
А он, сверчок, в своей запечной далиtc "А он, сверчок, в своей запечной дали"
За веком век пиликает в печали:tc "За веком век пиликает в печали\:"
– Проходит всё, и снова день угас!..tc "– Проходит всё, и снова день угас!.."
tc ""
Один, в тиши, в прадедовской одежде,tc "Один, в тиши, в прадедовской одежде,"
Пронзая сны тревогой и надеждой,tc "Пронзая сны тревогой и надеждой,"
Он пилит, пилит время про запас…tc "Он пилит, пилит время про запас…"
tc ""
*** tc "*** "
Поцелуй – с аллилуйей рядом:tc "Поцелуй – с аллилуйей рядом\:"
Целовать – пребывать в одном.tc "Целовать – пребывать в одном."
Поцелуй – перекрёсток взглядов,tc "Поцелуй – перекрёсток взглядов,"
Без дверей и без окон дом.tc "Без дверей и без окон дом."
tc ""
Поцелуй – это что-то в детствеtc "Поцелуй – это что-то в детстве"
Примиряющее со сном,tc "Примиряющее со сном,"
Разрешенье – от яви в бегство,tc "Разрешенье – от яви в бегство,"
Материнский ко мне поклон…tc "Материнский ко мне поклон…"
tc ""
Поцелуй – недозрелый, tc "Поцелуй – недозрелый, "
                                      быстроtc "                                      быстро"
С ветки сорванный плод тайком,tc "С ветки сорванный плод тайком,"
В звёздных всполохах, в росных брызгах,tc "В звёздных всполохах, в росных брызгах,"
Обжигающий холодком, –tc "Обжигающий холодком, –"
Проба искуса!tc "Проба искуса!"
                         По-цыплячьиtc "                         По-цыплячьи"
Шеи тянутся в новый сон:tc "Шеи тянутся в новый сон\:"
Как единственным стать иначе? –tc "Как единственным стать иначе? –"
Душу друга урвать в полон!tc "Душу друга урвать в полон!"
tc ""
Неразгаданный древний символ…tc "Неразгаданный древний символ…"
Над ребёнком склонясь, самаtc "Над ребёнком склонясь, сама"
Дрожью губ выдыхаю силу:tc "Дрожью губ выдыхаю силу\:"
В лоб невинный – ожог ума!tc "В лоб невинный – ожог ума!"
tc ""
…А теперь угадай, попробуй:tc "…А теперь угадай, попробуй\:"
Что пригрезилось впереди? –tc "Что пригрезилось впереди? –"
Кто поклонится мне до гроба,tc "Кто поклонится мне до гроба,"
Смяв цветы на моей груди,tc "Смяв цветы на моей груди,"
С поцелуем единой пробы,tc "С поцелуем единой пробы,"
С повелением губ – входи?!
tc "С повелением губ – входи?!"
tc ""
*** tc "*** "
В неоглядную ночь tc "В неоглядную ночь "
                        направляю свой шаткий паром.tc "                        направляю свой шаткий паром."
Твою душу – нагую, озябшую – в сон увожу.tc "Твою душу – нагую, озябшую – в сон увожу."
Ты мне отдал её,tc "Ты мне отдал её,"
И теперь за тебя я решу,tc "И теперь за тебя я решу,"
Кем проснуться тебе,tc "Кем проснуться тебе,"
Я – внимательный нежный Харон.tc "Я – внимательный нежный Харон."
Всё тебе я отдам:tc "Всё тебе я отдам\:"
Царство грёз, и теней, и огней,tc "Царство грёз, и теней, и огней,"
И такие печали,tc "И такие печали,"
Что счастьем покажется прочее…tc "Что счастьем покажется прочее…"
Ты назад не вернешься:tc "Ты назад не вернешься\:"
Душа твоя отдана мне,tc "Душа твоя отдана мне,"
Добровольная пленница песен tc "Добровольная пленница песен "
                                       и зыбких, и прочных.tc "                                       и зыбких, и прочных."
Безрассудна любовь.tc "Безрассудна любовь."
Не она ли зовётся судьбой?tc "Не она ли зовётся судьбой?"
На! – владей моим миром, – tc "На! – владей моим миром, – "
                             и вёсла снимаю с уключин…tc "                             и вёсла снимаю с уключин…"
tc ""
Ты, смеясь, говоришь, tc "Ты, смеясь, говоришь, "
                     что прошедшею жизнью измучен,tc "                     что прошедшею жизнью измучен,"
Что на том берегуtc "Что на том берегу"
Ты навеки покончил с собой…tc "Ты навеки покончил с собой…"
tc ""
tc ""
ПОРА МЕДОСБОРАtc "ПОРА МЕДОСБОРА"
tc ""
Знать цветку не пристало, пожалуй, —tc "Знать цветку не пристало, пожалуй, —"
Нет и дела ему до того,tc "Нет и дела ему до того,"
Что смертельное острое жалоtc "Что смертельное острое жало"
Так бесстыдно ласкает его.tc "Так бесстыдно ласкает его."
Он раскрылся, трепещет, разнежась,tc "Он раскрылся, трепещет, разнежась,"
Обнимает и гладит пчелу,tc "Обнимает и гладит пчелу,"
Отдает ей медовую свежесть,tc "Отдает ей медовую свежесть,"
Просто счастлив и без — почему…tc "Просто счастлив и без — почему…"
Улетит долгожданный пришелец.tc "Улетит долгожданный пришелец."
Облетит, успокоясь, цветок.tc "Облетит, успокоясь, цветок."
Расставанье сердец не защемит —tc "Расставанье сердец не защемит —"
Не исход, а всего лишь исток.tc "Не исход, а всего лишь исток."
Набухая плодом безмятежноtc "Набухая плодом безмятежно"
Всё, что было душою цветка,tc "Всё, что было душою цветка,"
Помнит только разящую нежность,tc "Помнит только разящую нежность,"
И горчит эта память слегка…
tc "И горчит эта память слегка…"
tc ""
tc ""
МОЛИТВАtc "МОЛИТВА"
tc ""
Благословен тот щедрый день и час,tc "Благословен тот щедрый день и час,"
Когда пути соприкоснулись наши!tc "Когда пути соприкоснулись наши!"
tc ""
Пусть с той поры  бесчинствует печальtc "Пусть с той поры  бесчинствует печаль"
В моей душе, как будто в пенной чаше,tc "В моей душе, как будто в пенной чаше,"
Пусть узнавать себя невмоготуtc "Пусть узнавать себя невмоготу"
Мне в женщине, носящей облик прежний, —tc "Мне в женщине, носящей облик прежний, —"
Так яблоня в заснеженном садуtc "Так яблоня в заснеженном саду"
С листвой не расстается побуревшейtc "С листвой не расстается побуревшей"
И мается от верности своей,tc "И мается от верности своей,"
И все морозы —  лишь её ожоги…tc "И все морозы —  лишь её ожоги…"
И пусть, и что ж, — да будут все тревоги,tc "И пусть, и что ж, — да будут все тревоги,"
Других минуя, жечь меня острей,tc "Других минуя, жечь меня острей,"
Пусть никого не ранит этот свет,tc "Пусть никого не ранит этот свет,"
Что изнутри во мне горит всечасно…tc "Что изнутри во мне горит всечасно…"
Теперь я точно знаю: смерти нет,tc "Теперь я точно знаю\: смерти нет,"
И что любить — такая боль и счастье,tc "И что любить — такая боль и счастье,"
Такая мука, что не превозмочь,tc "Такая мука, что не превозмочь,"
Так высока, — что сердце бьется в горле,tc "Так высока, — что сердце бьется в горле,"
Такая даль, — что бродишь день и ночь,tc "Такая даль, — что бродишь день и ночь,"
Как будто бы обыскивая город,tc "Как будто бы обыскивая город,"
В прохожих узнавая взгляд ли, жест.tc "В прохожих узнавая взгляд ли, жест."
И рад хоть на мгновенье обмануться…tc "И рад хоть на мгновенье обмануться…"
tc ""
Благословенно всё, что с нами есть!tc "Благословенно всё, что с нами есть!"
Не пережить бы только, не вернуться…
tc "Не пережить бы только, не вернуться…"
tc ""
ПОЕДИНОКtc "ПОЕДИНОК"
tc ""
Два марала в бою сошлись,tc "Два марала в бою сошлись,"
Смертно замерли, не дыша.tc "Смертно замерли, не дыша."
Изваяньем поодаль — жизнь:tc "Изваяньем поодаль — жизнь\:"
Олениха, краса, душа…tc "Олениха, краса, душа…"
В ней две жажды сошлись на миг:tc "В ней две жажды сошлись на миг\:"
То отхлынут,tc "То отхлынут,"
То вспыхнут встречь,tc "То вспыхнут встречь,"
Чтоб к исходу любому течьtc "Чтоб к исходу любому течь"
От истока, чья суть — родник;tc "От истока, чья суть — родник;"
tc ""
В ней две силы добра и зла,tc "В ней две силы добра и зла,"
И одна одолеет вдруг…tc "И одна одолеет вдруг…"
От обоих бы понесла! —tc "От обоих бы понесла! —"
Так тревожен сердечка стук.tc "Так тревожен сердечка стук."
tc ""
По звериным, — не по людским,tc "По звериным, — не по людским,"
По звериным законам мирtc "По звериным законам мир"
Всё живое берет в тиски:tc "Всё живое берет в тиски\:"
Победитель — всегда кумир!tc "Победитель — всегда кумир!"
tc ""
Только в девственном чреве — боль:tc "Только в девственном чреве — боль\:"
— Для того ли зачну во мгле,tc "— Для того ли зачну во мгле,"
Чтобы чью-нибудь смерть любовьtc "Чтобы чью-нибудь смерть любовь"
Караулила на земле?!..
ОБРАТНЫЙ ПУТЬtc "ОБРАТНЫЙ ПУТЬ"
tc ""
По тропинке, по тропке торопкойtc "По тропинке, по тропке торопкой"
Оборачиваюсь, скользя…tc "Оборачиваюсь, скользя…"
На тропинке бессонницы топкойtc "На тропинке бессонницы топкой"
Оборачиваться нельзя.tc "Оборачиваться нельзя."
Оборачиваться – обратноtc "Оборачиваться – обратно"
Обратиться в тот образ свой,tc "Обратиться в тот образ свой,"
Что обрёл свою плоть когда-то:tc "Что обрёл свою плоть когда-то\:"
Каждый миг он уже другой…tc "Каждый миг он уже другой…"
tc ""
Оборачиваюсь, об кочкиtc "Оборачиваюсь, об кочки"
Спотыкаясь былых шагов.tc "Спотыкаясь былых шагов."
Оборотливость – это прочерк tc "Оборотливость – это прочерк "
Перед строчками всех долгов.tc "Перед строчками всех долгов."
Оборачиваюсь – оброкомtc "Оборачиваюсь – оброком"
Обираю свои мечты,tc "Обираю свои мечты,"
Что оборваны мной до срока –tc "Что оборваны мной до срока –"
Ядом налитые плоды…tc "Ядом налитые плоды…"
На обратном пути укроюсь –tc "На обратном пути укроюсь –"
От себя же самой – во тьму…tc "От себя же самой – во тьму…"
Кто под окнами бродит? Совесть!? –tc "Кто под окнами бродит? Совесть!? –"
И засовы гремят в дому:tc "И засовы гремят в дому\:"
Это оборотень, со-вестникtc "Это оборотень, со-вестник"
О забытом, о прожитом…tc "О забытом, о прожитом…"
tc ""
…Кто зловещий поставил крестикtc "… Кто зловещий поставил крестик"
На калитку, на каждый дом?!tc "На калитку, на каждый дом?!"
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Бывает так, что в чаще голубой,tc "Бывает так, что в чаще голубой,"
Куда забрёл бесцельно и случайно,tc "Куда забрёл бесцельно и случайно,"
Кузнечик под отпрянувшей ногойtc "Кузнечик под отпрянувшей ногой"
Вдруг взглянет с человеческой печалью.tc "Вдруг взглянет с человеческой печалью."
Как сквозь очки, огромные зрачкиtc "Как сквозь очки, огромные зрачки"
Расширены мерцанием тревожным…tc "Расширены мерцанием тревожным…"
tc ""
Как трудно быть большим.tc "Как трудно быть большим."
Как невозможноtc "Как невозможно"
К мирам чужим приноровить шаги:tc "К мирам чужим приноровить шаги\:"
Ступать – и не обидеть никого,tc "Ступать – и не обидеть никого,"
Пахать и сеять, не калеча страны, –tc "Пахать и сеять, не калеча страны, –"
Пусть так малы они!..tc "Пусть так малы они!.."
tc ""
Но, право, странно –tc "Но, право, странно –"
И человек придумывал богов,tc "И человек придумывал богов,"
Просил добра, а видел только суд:tc "Просил добра, а видел только суд\:"
Где за грехи, где так, – поди, узнай-ка…tc "Где за грехи, где так, – поди, узнай-ка…"
Снуют букашки храбро по лужайке.tc "Снуют букашки храбро по лужайке."
Ступить боюсь tc "Ступить боюсь "
                          – и бога нет в лесу.tc "                          – и бога нет в лесу."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Вы свидетели-живы – звёзды,tc "Вы свидетели-живы – звёзды,"
Вы, немолкнущие ветра:tc "Вы, немолкнущие ветра\:"
Эти сосны мне были – сёстры,tc "Эти сосны мне были – сёстры,"
Я – предавшая их сестра!tc "Я – предавшая их сестра!"
tc ""
Нет, не примут уже обратно.tc "Нет, не примут уже обратно."
В пряди хвойные въелся дым.tc "В пряди хвойные въелся дым."
Называю чужого брата –tc "Называю чужого брата –"
Не добраться к душе! –tc "Не добраться к душе! –"
Своим…tc "Своим…"
tc ""
Котелок прокопчённый чищу:tc "Котелок прокопчённый чищу\:"
Прах счищаю – глаза сухи.tc "Прах счищаю – глаза сухи."
Возвращенья судьба не ищет,tc "Возвращенья судьба не ищет,"
Закольцованная в стихи,tc "Закольцованная в стихи,"
Заколдованная навеки…tc "Заколдованная навеки…"
tc ""
Удивляет одно меня:tc "Удивляет одно меня\:"
Начинается в человекеtc "Начинается в человеке"
Жизнь – со вспыхнувшего огня;tc "Жизнь – со вспыхнувшего огня;"
tc ""
Оттого, что я чую сердцем:tc "Оттого, что я чую сердцем\:"
Разгораясь, сгорю дотлаtc "Разгораясь, сгорю дотла"
И тому, кто хотел согреться,tc "И тому, кто хотел согреться,"
Выдам – кем я ему была!
tc "Выдам – кем я ему была!"
tc ""
ЧЕРВИВОЕ ЯБЛОКОtc "ЧЕРВИВОЕ ЯБЛОКО"
tc ""
Опять упало яблоко в траву.tc "Опять упало яблоко в траву."
И стук как вздох, как будто кто-то хочетtc "И стук как вздох, как будто кто-то хочет"
Сказать, – мол, там, в румяной оболочке,tc "Сказать, – мол, там, в румяной оболочке,"
Я потребляю! – стало быть, живу…tc "Я потребляю! – стало быть, живу…"
Он весь сосредоточен на средеtc "Он весь сосредоточен на среде"
Дающей жизнь ему, простому червю,tc "Дающей жизнь ему, простому червю,"
Ведь здесь он царь, в своём мирке,tc "Ведь здесь он царь, в своём мирке,"
И черньюtc "И чернью"
Он станет лишь вовне – уже в нигде…tc "Он станет лишь вовне – уже в нигде…"
Под оболочкой сфер небесных живtc "Под оболочкой сфер небесных жив"
И человек, покуда весь – вниманьеtc "И человек, покуда весь – вниманье"
К своим делам, к разливам ждущих нив,tc "К своим делам, к разливам ждущих нив,"
К тому, что кормит, поит, тешит, манит…tc "К тому, что кормит, поит, тешит, манит…"
Среда! – точи с рожденья и по гроб,tc "Среда! – точи с рожденья и по гроб,"
В трудах свой путь прокладывая слепо.tc "В трудах свой путь прокладывая слепо."
Ты царь ещё! – пока не грянул с небаtc "Ты царь ещё! – пока не грянул с неба"
Твой шар земной, тобой обжитый плод,tc "Твой шар земной, тобой обжитый плод,"
Твоя среда – огромна и добра,tc "Твоя среда – огромна и добра,"
В саду Вселенной – яблоко меж прочих…tc "В саду Вселенной – яблоко меж прочих…"
tc ""
…Эфир на войнах вновь сосредоточен.tc "…Эфир на войнах вновь сосредоточен."
Наверно, осень близко у двора.
tc "Наверно, осень близко у двора."
tc ""
ПРЕДЧУВСТВИЕtc "ПРЕДЧУВСТВИЕ"
tc ""
Я и верная жена, да и ласковая.tc "Я и верная жена, да и ласковая."
Без тебя и с тобой – лишь тобой дышу.tc "Без тебя и с тобой – лишь тобой дышу."
Кто же душу поройtc "Кто же душу порой"
                             как вытаскивает?tc "                             как вытаскивает?"
А не чужую ли я в себе ношу?tc "А не чужую ли я в себе ношу?"
Ночью – свет, днём – темно…tc "Ночью – свет, днём – темно…"
Все сомненья прочь –tc "Все сомненья прочь –"
Вижу в жёлуде дуб, не проросший ещё,tc "Вижу в жёлуде дуб, не проросший ещё,"
Как стучит он в окно ветками всю ночь,tc "Как стучит он в окно ветками всю ночь,"
Как ты к дому идёшь, да торопишься,tc "Как ты к дому идёшь, да торопишься,"
Не ко мне.tc "Не ко мне."
И не к другу…tc "И не к другу…"
А мне всё равно.tc "А мне всё равно."
Не окно в разлуку, а просто – окно.
tc "Не окно в разлуку, а просто – окно."
tc ""
ТВОЯ ЛЮБОВЬtc "ТВОЯ ЛЮБОВЬ"
tc ""
Ей свет извне, чтоб не погаснуть, нужен –tc "Ей свет извне, чтоб не погаснуть, нужен –"
Твоей любви, не греющей и сны.tc "Твоей любви, не греющей и сны."
Так светят окна тёмные – снаружи:tc "Так светят окна тёмные – снаружи\:"
Они всего лишь зеркало луны.tc "Они всего лишь зеркало луны."
tc ""
Пустынен дом. Напрасно путник кружит –tc "Пустынен дом. Напрасно путник кружит –"
Все помыслы обманом пленены:tc "Все помыслы обманом пленены\:"
Сквозь лес и ночь он в окнах видит – ужин,tc "Сквозь лес и ночь он в окнах видит – ужин,"
Приют и сон на лавке у стены.tc "Приют и сон на лавке у стены."
tc ""
Но ждёт его замок, что весь проржавлен…tc "Но ждёт его замок, что весь проржавлен…"
Ах, бедный путник! Не себя ли жаль мне? –tc "Ах, бедный путник! Не себя ли жаль мне? –"
К огню летела, словно на пожар,tc "К огню летела, словно на пожар,"
tc ""
Сама – огонь, и кровь кипит под кожей…tc "Сама – огонь, и кровь кипит под кожей…"
За что же мне светить велел ты, Боже? –tc "За что же мне светить велел ты, Боже? –"
Для мотылька последний это дар.
tc "Для мотылька последний это дар."
tc ""
*** tc "*** "
Как бешеные лошади в загоне,tc "Как бешеные лошади в загоне,"
Как обречённый смертник –tc "Как обречённый смертник –"
От погониtc "От погони"
Летящий в скрытном сумраке ночном, –tc "Летящий в скрытном сумраке ночном, –"
Вот чувств моих последняя агония:tc "Вот чувств моих последняя агония\:"
Черно, солёно, вязко, горячо…tc "Черно, солёно, вязко, горячо…"
Твоё плечо… Что? – опереться можно? –tc "Твоё плечо… Что? – опереться можно? –"
Мне, женщине, познавшей вкус утрат?!tc "Мне, женщине, познавшей вкус утрат?!"
В любви всегда безвинный виноватtc "В любви всегда безвинный виноват"
За то, что верой примирился с ложью.tc "За то, что верой примирился с ложью."
И потому – прощай, не оглянись,tc "И потому – прощай, не оглянись,"
Не то…tc "Не то…"
Боюсь – загон не так уж крепок!tc "Боюсь – загон не так уж крепок!"
…Из-под руки я вслед гляжу,tc "…Из-под руки я вслед гляжу,"
Как предокtc "Как предок"
На орды, что с добычей унеслись…
tc "На орды, что с добычей унеслись…"
tc ""
ТОСТ tc "ТОСТ "
 tc " "
Я пью за то, что нет нелепей чувства:tc "Я пью за то, что нет нелепей чувства\:"
«Ах, умереть, не жить мне без тебя!»tc "«Ах, умереть, не жить мне без тебя!»"
Мы – только слуги древнего искусства,tc "Мы – только слуги древнего искусства,"
Своей игрой пленившие себя.tc "Своей игрой пленившие себя."
tc ""
Рукоплещи, партер, ликуйте, ложи, –tc "Рукоплещи, партер, ликуйте, ложи, –"
Как достоверна в третьем акте смерть!tc "Как достоверна в третьем акте смерть!"
Что для артиста может быть дороже –tc "Что для артиста может быть дороже –"
Восторг толпы у ног своих узреть?!tc "Восторг толпы у ног своих узреть?!"
tc ""
Восстань, воскресни – это только сцена.tc "Восстань, воскресни – это только сцена."
Забудь, чем жил какой-то миг назад.tc "Забудь, чем жил какой-то миг назад."
«Ах, умереть!» – своей достигло цели:tc "«Ах, умереть!» – своей достигло цели\:"
– Ах, умереть! – встаёт, ликуя, зал…
tc "– Ах, умереть! – встаёт, ликуя, зал…"
tc ""
ПОРТРЕТ ДОРИАНА ГРЕЯ ♣  tc "ПОРТРЕТ ДОРИАНА ГРЕЯ   "
tc ""
Чистота и помыслов, и чувствtc "Чистота и помыслов, и чувств"
Остаётся в прошлом безвозвратно.tc "Остаётся в прошлом безвозвратно."
Дайте срок – и тоже научусьtc "Дайте срок – и тоже научусь"
Зависти, обману и разврату.tc "Зависти, обману и разврату."
На лице моём напишет рокtc "На лице моём напишет рок"
Все грехи, обиды и наветы…tc "Все грехи, обиды и наветы…"
Мы – портрет, tc "Мы – портрет, "
                  а Бог – всего исток –tc "                  а Бог – всего исток –"
Лишь прообраз этого портрета.tc "Лишь прообраз этого портрета."
Ясность взора, розовость ланит –tc "Ясность взора, розовость ланит –"
Оболочка святости извечна.tc "Оболочка святости извечна."
Где портрет свой Господи хранит?tc "Где портрет свой Господи хранит?"
На земле, в обличье человечьем.tc "На земле, в обличье человечьем."
Люди, звери, звёзды, воды, твердь –tc "Люди, звери, звёзды, воды, твердь –"
Всё Его велением не гаснет,tc "Всё Его велением не гаснет,"
Ведь хранит в своём распаде смертьtc "Ведь хранит в своём распаде смерть"
Мир, где лик портрета всё ужасней…
tc "Мир, где лик портрета всё ужасней…"
tc ""
ПОХМЕЛЬЕtc "ПОХМЕЛЬЕ"
tc ""
Попутал бес – ведь я была пьяна,tc "Попутал бес – ведь я была пьяна,"
И оттого явилось откровенье,tc "И оттого явилось откровенье,"
Что где-то в Лете лопнула струна,tc "Что где-то в Лете лопнула струна,"
Продлив строку в моём стихотворенье.tc "Продлив строку в моём стихотворенье."
И мне казалось в этой смутной мгле,tc "И мне казалось в этой смутной мгле,"
Что вечностью мои судимы песни,tc "Что вечностью мои судимы песни,"
Что для потомков я слагаю вестиtc "Что для потомков я слагаю вести"
Как мы живём сегодня на земле, –tc "Как мы живём сегодня на земле, –"
Мол, в человеке каждом, как и встарь,tc "Мол, в человеке каждом, как и встарь,"
С убийцей уживается создатель,tc "С убийцей уживается создатель,"
Слепец – с Гомером,tc "Слепец – с Гомером,"
С гением – дикарь,tc "С гением – дикарь,"
И с патриотом пламенным – предатель…tc "И с патриотом пламенным – предатель…"
А сколько тайн в сердца, как в тёмный склеп,tc "А сколько тайн в сердца, как в тёмный склеп,"
Упрятал люд  из трусости обычной!tc "Упрятал люд  из трусости обычной!"
Не страшен зверь, покуда глуп и слеп –tc "Не страшен зверь, покуда глуп и слеп –"
В любых веках, в любом своём обличье…tc "В любых веках, в любом своём обличье…"
Казалось мне, что я познала сутьtc "Казалось мне, что я познала суть"
Земных несчастий, вписанных в скрижали:tc "Земных несчастий, вписанных в скрижали\:"
В единый миг творит и разрушаетtc "В единый миг творит и разрушает"
Сам человек – истец, ответчик, суд;tc "Сам человек – истец, ответчик, суд;"
И век за веком катится волнаtc "И век за веком катится волна"
Людской тщеты войти в полёт паденьем…tc "Людской тщеты войти в полёт паденьем…"
… Ах, боже мой, – ведь я была пьяна,tc "… Ах, боже мой, – ведь я была пьяна,"
А пьяным вы не верите, надеюсь.
tc "А пьяным вы не верите, надеюсь."
tc ""
УШЕДШИЙ ТРОЛЛЕЙБУСtc "УШЕДШИЙ ТРОЛЛЕЙБУС"
tc ""
Вернуться в юность,tc "Вернуться в юность,"
В тот безмолвный миг,tc "В тот безмолвный миг,"
Когда на самой шумной остановкеtc "Когда на самой шумной остановке"
Ты так надолго к дереву приникtc "Ты так надолго к дереву приник"
И так смотрел, что было мне неловко, –tc "И так смотрел, что было мне неловко, –"
Смотрел, как будто видел наперёдtc "Смотрел, как будто видел наперёд"
В моих зрачках грядущие обиды,tc "В моих зрачках грядущие обиды,"
Размолвки наши в этот дальний год,tc "Размолвки наши в этот дальний год,"
Прощальных слов обтёсанные плиты…tc "Прощальных слов обтёсанные плиты…"
tc ""
Зачем тогда отважный твой прыжокtc "Зачем тогда отважный твой прыжок"
Был в этот омут нашей жизни зыбкой?tc "Был в этот омут нашей жизни зыбкой?"
Не храбрость, а затверженный урок –tc "Не храбрость, а затверженный урок –"
Спартанец, умирающий с улыбкой.tc "Спартанец, умирающий с улыбкой."
Как смутен рай, обещанный в векахtc "Как смутен рай, обещанный в веках"
Твоими непонятными богами:tc "Твоими непонятными богами\:"
Лишь пустота в слабеющих рукахtc "Лишь пустота в слабеющих руках"
И пелена тоски перед глазами…tc "И пелена тоски перед глазами…"
tc ""
Вернуться в юность,tc "Вернуться в юность,"
Стать чуть-чуть мудрей,tc "Стать чуть-чуть мудрей,"
Не пожалеть тебя душой смятённой,tc "Не пожалеть тебя душой смятённой,"
Вскочить в троллейбус, в давку, в плен дверей,tc "Вскочить в троллейбус, в давку, в плен дверей,"
Уехать вглубь своей тревоги тёмной,tc "Уехать вглубь своей тревоги тёмной,"
Где травы плодоносят как лоза,tc "Где травы плодоносят как лоза,"
Где грозный зверь смиренен по обличью,tc "Где грозный зверь смиренен по обличью,"
Где дремлет Змей, к безумствам безразличный,tc "Где дремлет Змей, к безумствам безразличный,"
Где памятью печалиться нельзя…tc "Где памятью печалиться нельзя…"
Вот мой троллейбус. Слова не скажу.tc "Вот мой троллейбус. Слова не скажу."
Гляди мне вслед – твоя уходит старость,tc "Гляди мне вслед – твоя уходит старость,"
Болезни, ссоры, горечь и усталость,tc "Болезни, ссоры, горечь и усталость,"
И сыновья, которых не рожу…tc "И сыновья, которых не рожу…"
Свети мне вслед, любви моей тщета,tc "Свети мне вслед, любви моей тщета,"
Прощальным взглядом жизнь по капле вычти, –tc "Прощальным взглядом жизнь по капле вычти, –"
В моём раю беспечные привычки,tc "В моём раю беспечные привычки,"
Я не спартанка. Нет на мне щита…
tc "Я не спартанка. Нет на мне щита…"
tc ""
*** tc "*** "
Страсти перебродили.tc "Страсти перебродили."
Дождь не стучит в стекло.tc "Дождь не стучит в стекло."
В мире, где мы любили,tc "В мире, где мы любили,"
Стало совсем светло.tc "Стало совсем светло."
tc ""
Смутную розу чайникtc "Смутную розу чайник"
Выдул под жалкий свист.tc "Выдул под жалкий свист."
Штору сквозняк качает –tc "Штору сквозняк качает –"
Манит без риска ввысь.tc "Манит без риска ввысь."
tc ""
Лужицей робкий лучикtc "Лужицей робкий лучик"
Подтекает под шкаф…tc "Подтекает под шкаф…"
Стала я видеть лучше,tc "Стала я видеть лучше,"
Всматриваться устав.tc "Всматриваться устав."
tc ""
Мир населён вещами:tc "Мир населён вещами\:"
Всем, что себе прощали.
tc "Всем, что себе прощали."
tc ""
ОДИНОКАЯ ЗВЕЗДАtc "ОДИНОКАЯ ЗВЕЗДА"
tc ""
Здесь, внизу, туман лохматый, зыбкий…tc "Здесь, внизу, туман лохматый, зыбкий…"
А вверху над выступом хребтаtc "А вверху над выступом хребта"
С ясной, словно детскою улыбкойtc "С ясной, словно детскою улыбкой"
Смотрит одинокая звезда –tc "Смотрит одинокая звезда –"
Голубая, с жёлтыми вихрами,tc "Голубая, с жёлтыми вихрами,"
Вся дрожит от счастья в мир светить…tc "Вся дрожит от счастья в мир светить…"
tc ""
Лишь затем, чтоб так случалось с нами, –tc "Лишь затем, чтоб так случалось с нами, –"
Мне порой сдаётся, – надо жить.tc "Мне порой сдаётся, – надо жить."
Продираться в темноте колючей,tc "Продираться в темноте колючей,"
В кровь сбивая локти и бока,tc "В кровь сбивая локти и бока,"
Вброд брести, срываться с шаткой кручи…tc "Вброд брести, срываться с шаткой кручи…"
Только надо знать наверняка,tc "Только надо знать наверняка,"
Что звездою вспыхнешь над вершинойtc "Что звездою вспыхнешь над вершиной"
Ты для всех, блуждающих во тьме…tc "Ты для всех, блуждающих во тьме…"
tc ""
Дел великих тайная пружина:tc "Дел великих тайная пружина\:"
Вера, что взлелеяна в уме.
tc "Вера, что взлелеяна в уме."
tc ""
*** tc "*** "
От жары ты тепла не дари,tc "От жары ты тепла не дари,"
А налей-ка колодезной сини…tc "А налей-ка колодезной сини…"
tc ""
Ты мне солнце – но лишь до зари.tc "Ты мне солнце – но лишь до зари."
Ты мне роща – до первой осины…tc "Ты мне роща – до первой осины…"
Человек, даже самый родной,tc "Человек, даже самый родной,"
Близок – только во мгле, в первородстве,tc "Близок – только во мгле, в первородстве,"
И рождаясь на свет наш земнойtc "И рождаясь на свет наш земной"
Мы себя открываем – в сиротстве,tc "Мы себя открываем – в сиротстве,"
В одиночестве – страхом: в тщетеtc "В одиночестве – страхом\: в тщете"
Связь с природой нащупать,tc "Связь с природой нащупать,"
Во чревеtc "Во чреве"
Необъятной Вселенной, в нигде, –tc "Необъятной Вселенной, в нигде, –"
Чем равны и родены, и черви…tc "Чем равны и родены, и черви…"
Но покуда не сможем принятьtc "Но покуда не сможем принять"
Эту истину разумом зрячим,tc "Эту истину разумом зрячим,"
То природу мы любим, как мать:tc "То природу мы любим, как мать\:"
Для себя, изнутри, tc "Для себя, изнутри, "
                               без отдачи…
tc "                               без отдачи…"
СТАРАЯ СИРЕНЬ tc "СТАРАЯ СИРЕНЬ "
tc ""
Старый куст к окну склонился низко,tc "Старый куст к окну склонился низко,"
Узловат, морщиной каждой сер.tc "Узловат, морщиной каждой сер."
Он к жилью приник настолько близко,tc "Он к жилью приник настолько близко,"
Как в былые вёсны и не смел.tc "Как в былые вёсны и не смел."
Старость – затянувшаяся сирость.tc "Старость – затянувшаяся сирость."
Видят в ней досадную родню…tc "Видят в ней досадную родню…"
Горбясь и поёживаясь в сырость,tc "Горбясь и поёживаясь в сырость,"
Куст поближе тянется к огню.tc "Куст поближе тянется к огню."
tc ""
Все уже забыли, как бывалоtc "Все уже забыли, как бывало"
Он и сам пылал в своём цвету,tc "Он и сам пылал в своём цвету,"
Кистью фиолетовой и алойtc "Кистью фиолетовой и алой"
Пчёл гасил, как пули, на лету.tc "Пчёл гасил, как пули, на лету."
Сколько было сломлено сирениtc "Сколько было сломлено сирени"
Второпях из этого окна!..tc "Второпях из этого окна!.."
tc ""
Нынче, словно пленница в гареме,tc "Нынче, словно пленница в гареме,"
Сок в стволе беспомощно стонал,tc "Сок в стволе беспомощно стонал,"
Пробивался, выступал смолою,tc "Пробивался, выступал смолою,"
Вытекал невзрачною листвой…tc "Вытекал невзрачною листвой…"
tc ""
Платим – tc "Платим – "
               жизнью, силами, собою –tc "               жизнью, силами, собою –"
За весьма сомнительный покой.
tc "За весьма сомнительный покой."
tc ""
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕtc "ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ"
tc ""
Боюсь, что вся огромная Земляtc "Боюсь, что вся огромная Земля"
Обречена звездой падучей кануть,tc "Обречена звездой падучей кануть,"
В бездонной мгле лететь, как мёртвый камень,tc "В бездонной мгле лететь, как мёртвый камень,"
Войной живые крылья опаля…tc "Войной живые крылья опаля…"
Когда сердцам недостаёт тепла,tc "Когда сердцам недостаёт тепла,"
И чувствам ум диктует свой регламент –tc "И чувствам ум диктует свой регламент –"
Идёт искусство в пасынки к рекламе,tc "Идёт искусство в пасынки к рекламе,"
И полигоном стелятся поля…
tc "И полигоном стелятся поля…"
tc ""
ПРОВИНЦИАЛЬНЫЙ ТЕАТРtc "ПРОВИНЦИАЛЬНЫЙ ТЕАТР"
tc ""
Поют на сцене «Фауста» в провинции.tc "Поют на сцене «Фауста» в провинции."
И толст герой, и ростом он не взял,tc "И толст герой, и ростом он не взял,"
И Маргарита гакает по-винницки…tc "И Маргарита гакает по-винницки…"
tc ""
Но полон вздохов полутёмный зал,tc "Но полон вздохов полутёмный зал,"
И лица все полны очарованием –tc "И лица все полны очарованием –"
Святая ложь, неясный вещий сон…tc "Святая ложь, неясный вещий сон…"
И сладко мне, что той же болью ранено,tc "И сладко мне, что той же болью ранено,"
Заныло сердце скрипкам в унисон.tc "Заныло сердце скрипкам в унисон."
tc ""
Уже потом, на улице, завешаннойtc "Уже потом, на улице, завешанной"
Ночным дождём, как бархатом худым,tc "Ночным дождём, как бархатом худым,"
Я вдруг пойму, как много нам завещаноtc "Я вдруг пойму, как много нам завещано"
Былого счастья, горя и беды;tc "Былого счастья, горя и беды;"
tc ""
И сколько б войн ни пролилось на головыtc "И сколько б войн ни пролилось на головы"
Забывчивых доверчивых землян,tc "Забывчивых доверчивых землян,"
Сродни тоске по хлебу чувство голодаtc "Сродни тоске по хлебу чувство голода"
По музыке со словом пополам.tc "По музыке со словом пополам."
tc ""
Размах жнивья, умов бессонных чаянья,tc "Размах жнивья, умов бессонных чаянья,"
Создание услужливых машин –tc "Создание услужливых машин –"
Всё для того, чтоб чувств очарованиеtc "Всё для того, чтоб чувств очарование"
Коснулось человеческой души.tc "Коснулось человеческой души."
tc ""
И всё равно – в столице ли, в провинции –tc "И всё равно – в столице ли, в провинции –"
Мы чуда ждём, отринув все дела,tc "Мы чуда ждём, отринув все дела,"
Чтоб взмыть на миг той самой древней птицею,tc "Чтоб взмыть на миг той самой древней птицею,"
Какой душа до разума была.
tc "Какой душа до разума была."
tc ""
ИСКУССТВОtc "ИСКУССТВО"
 tc " "
Эта девочка плачет и плачет,tc "Эта девочка плачет и плачет,"
Трёт замурзанный нос кулачком…tc "Трёт замурзанный нос кулачком…"
Столько слёз об одной неудаче —tc "Столько слёз об одной неудаче —"
Что разбила кувшин с молоком!..tc "Что разбила кувшин с молоком!.."
Целый день — мне мерещится, верно, —tc "Целый день — мне мерещится, верно, —"
Слышу всхлипы за каждым углом…tc "Слышу всхлипы за каждым углом…"
Все мы в жизни скорбим непомерноtc "Все мы в жизни скорбим непомерно"
О каком-то кувшине былом.tc "О каком-то кувшине былом."
Но проходят печали.tc "Но проходят печали."
…Однаждыtc "…Однажды"
В старом парке, воспетом в веках,tc "В старом парке, воспетом в веках,"
Вдруг замрёшь перед статуей Жажды,tc "Вдруг замрёшь перед статуей Жажды,"
Слёзы льющей о тех черепках.tc "Слёзы льющей о тех черепках."
Вечной женщины странная милость:tc "Вечной женщины странная милость\:"
Приласкав, отпустила дитя,tc "Приласкав, отпустила дитя,"
Вместо девочки низко склонилась,tc "Вместо девочки низко склонилась,"
Над обломками молча грустя.tc "Над обломками молча грустя."
Не уйти, не отвлечься, — иначеtc "Не уйти, не отвлечься, — иначе"
Снова кто-то неловкий в судьбеtc "Снова кто-то неловкий в судьбе"
Безутешно о прошлом заплачет,tc "Безутешно о прошлом заплачет,"
Ничего не прощая себе…tc "Ничего не прощая себе…"
Кто мне скажет, что сроду не билосьtc "Кто мне скажет, что сроду не билось"
Сердце каменной женщины той?!..tc "Сердце каменной женщины той?!.."
А ребенок давно уже вырос,tc "А ребенок давно уже вырос,"
Став — тобою,tc "Став — тобою,"
А, может, — и мной…tc "А, может, — и мной…"
tc ""
tc ""
tc ""
«НЕСГОВОРЧИВЫЙ СОЛОВЕЙ»tc "«НЕСГОВОРЧИВЫЙ СОЛОВЕЙ»"
1985 – 1986tc "                                                                          1985 – 1986"
tc ""
ЗАВТРАШНЕЕ ЧУДОtc "ЗАВТРАШНЕЕ ЧУДО"
tc ""
Кто придумал нелепицу эту,tc "Кто придумал нелепицу эту,"
Кто её обрядил в словесаtc "Кто её обрядил в словеса"
И отправил по белому свету –tc "И отправил по белому свету –"
Что подвластны любви чудеса,tc "Что подвластны любви чудеса,"
Называя при этом «любовью»tc "Называя при этом «любовью»"
Только зуд утоления чувств,tc "Только зуд утоления чувств,"
Да подхлёстнутый бешеной кровью,tc "Да подхлёстнутый бешеной кровью,"
Рвущий вены непрочные пульс?!tc "Рвущий вены непрочные пульс?!"
Губы в губы…tc "Губы в губы…"
Как раковин створкиtc "Как раковин створки"
Тщится тело сомкнуться с другим…tc "Тщится тело сомкнуться с другим…"
Но животное тождество оргийtc "Но животное тождество оргий"
Всей природе любви вопреки:tc "Всей природе любви вопреки\:"
Не для этого целое царствоtc "Не для этого целое царство"
Расцветает незримо в душе,tc "Расцветает незримо в душе,"
Чтобы бренной рукой прикасатьсяtc "Чтобы бренной рукой прикасаться"
К неподвластному смерти уже,tc "К неподвластному смерти уже,"
К неизбывному счастью, к полётуtc "К неизбывному счастью, к полёту"
За пределы познаний и слов…tc "За пределы познаний и слов…"
Это самая высшая нотаtc "Это самая высшая нота"
Человеческой жизни – Любовь,tc "Человеческой жизни – Любовь,"
Над которой рассудок не властенtc "Над которой рассудок не властен"
И которой бессмертна душа…tc "И которой бессмертна душа…"
И не надо звериные страстиtc "И не надо звериные страсти"
Называть этим словом, греша!tc "Называть этим словом, греша!"
Называйте влеченьем ли к рабству,tc "Называйте влеченьем ли к рабству,"
К продолжению рода, тоской…tc "К продолжению рода, тоской…"
Только чуда не ждите напрасноtc "Только чуда не ждите напрасно"
На витке этом жизни людской.
tc "На витке этом жизни людской."
tc ""
*** tc "*** "
Пока поля предзимние темныtc "Пока поля предзимние темны"
И помыслы плачевны и никчёмны,tc "И помыслы плачевны и никчёмны,"
В вороньем братстве белые видны –tc "В вороньем братстве белые видны –"
Мишенью для насмешливости чёрных.tc "Мишенью для насмешливости чёрных."
Сольются вдруг с землёю небесаtc "Сольются вдруг с землёю небеса"
Однажды в устремлении едином…tc "Однажды в устремлении едином…"
Чернеть до бесконечности нельзя.tc "Чернеть до бесконечности нельзя."
Мы белым светом, истинным, судимы.
tc "Мы белым светом, истинным, судимы."
*** tc "*** "
Обещание –  самоуверенность листьев,tc "Обещание –  самоуверенность листьев,"
Зеленеющих только недолгий сезон.tc "Зеленеющих только недолгий сезон."
Обещание – зыбкая истина истин,tc "Обещание – зыбкая истина истин,"
Что по сути – всего лишь бездонный озон.tc "Что по сути – всего лишь бездонный озон."
Но с какою надеждой спешим надышаться –tc "Но с какою надеждой спешим надышаться –"
За мгновенье – на всю, что отпущена, жизнь…tc "За мгновенье – на всю, что отпущена, жизнь…"
Обещание – мостик над бездною шаткий,tc "Обещание – мостик над бездною шаткий,"
Если сможешь, – пожалуйста, что ж, удержись…tc "Если сможешь, – пожалуйста, что ж, удержись…"
Ах, надежда любви нескончаемой, вечной,tc "Ах, надежда любви нескончаемой, вечной,"
В человечьем невечном слепом бытие!tc "В человечьем невечном слепом бытие!"
Кто-то в юности нас обнимает за плечи…tc "Кто-то в юности нас обнимает за плечи…"
Обещание – встреч скоротечность в фойе.tc "Обещание – встреч скоротечность в фойе."
А теперь я поверила в Необещанье:tc "А теперь я поверила в Необещанье\:"
В предназначенность нашей разлуки, в ничто!tc "В предназначенность нашей разлуки, в ничто!"
Может, это созревших сердец обнищанье?tc "Может, это созревших сердец обнищанье?"
Может, так. Не обманута буду затоtc "Может, так. Не обманута буду зато"
Ни объятьем, ни клятвами, ни вдохновеньем.tc "Ни объятьем, ни клятвами, ни вдохновеньем."
Никогда мы навеки не будем верны!tc "Никогда мы навеки не будем верны!"
Оттого-то мне дороги эти мгновенья,tc "Оттого-то мне дороги эти мгновенья,"
Оттого они, будто бы вечность, длинны…
tc "Оттого они, будто бы вечность, длинны…"
tc ""
ГНЕЗДОtc "ГНЕЗДО"
tc ""
Когда над Иссык-Кулем ветер носитtc "Когда над Иссык-Кулем ветер носит"
Полыни запах синий и хмельной,tc "Полыни запах синий и хмельной,"
В груди как будто тихо тает осень —tc "В груди как будто тихо тает осень —"
Такой простор щемящий и покой.tc "Такой простор щемящий и покой."
Умолкли чувства. Только запах душныйtc "Умолкли чувства. Только запах душный"
Уводит вдаль, дурманом застит мир…tc "Уводит вдаль, дурманом застит мир…"
Наверно, так берут навеки душуtc "Наверно, так берут навеки душу"
Взамен возврата юности на миг.tc "Взамен возврата юности на миг."
tc ""
Звезда в волне трепещет, замирая.tc "Звезда в волне трепещет, замирая."
Горит в полыни, падшая, одна —tc "Горит в полыни, падшая, одна —"
Как знак,tc "Как знак,"
Что за подлунными мирамиtc "Что за подлунными мирами"
Кому-нибудь душа твоя нужна.tc "Кому-нибудь душа твоя нужна."
Душа… Не то, что всуе упомянем, —tc "Душа… Не то, что всуе упомянем, —"
Не сердца писк из тесного гнезда,tc "Не сердца писк из тесного гнезда,"
А тот колодец, вечный, безымянный,tc "А тот колодец, вечный, безымянный,"
Где днём и ночью светится звезда,tc "Где днём и ночью светится звезда,"
Куда боимся глянуть ненароком,tc "Куда боимся глянуть ненароком,"
Где вместо дна — сияющий провалtc "Где вместо дна — сияющий провал"
К другим мирам, неведомым до срока,tc "К другим мирам, неведомым до срока,"
Не эту жизнь несущим нам в права…tc "Не эту жизнь несущим нам в права…"
tc ""
Смеётся ночь.tc "Смеётся ночь."
Подхвачен Иссык-Кулемtc "Подхвачен Иссык-Кулем"
И вдох, и выдох взгляда за пределtc "И вдох, и выдох взгляда за предел"
Полынных чувств,tc "Полынных чувств,"
Чем дышим и тоскуемtc "Чем дышим и тоскуем"
В подлунном облюбованном гнезде…tc "В подлунном облюбованном гнезде…"
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Что ж, прозрение неизбежно:tc "Что ж, прозрение неизбежно\:"
Не отвертишься, не сбежишь…tc "Не отвертишься, не сбежишь…"
Тяжела эта ноша – нежность –tc "Тяжела эта ноша – нежность –"
Для повинной во всём души.tc "Для повинной во всём души."
tc ""
Всё равно наступает вечер,tc "Всё равно наступает вечер,"
Как бы долго ни длился день.tc "Как бы долго ни длился день."
Нелегка для обоих встреча,tc "Нелегка для обоих встреча,"
Если между зияет тень.tc "Если между зияет тень."
tc ""
Оправдания бесполезны.tc "Оправдания бесполезны."
Покаяние – только крест.tc "Покаяние – только крест."
Надо сердце обить железом,tc "Надо сердце обить железом,"
Чтобы просто глядеть окрест.tc "Чтобы просто глядеть окрест."
tc ""
И в себя заглянуть – не легче,tc "И в себя заглянуть – не легче,"
В глубь души, где надежды нет…tc "В глубь души, где надежды нет…"
Ненавистная ноша – вечность,tc "Ненавистная ноша – вечность,"
Если не за кем править след!tc "Если не за кем править след!"
tc ""
***  ♣tc "***  "
Жизнь – шагренева кожа.tc "Жизнь – шагренева кожа."
Чем больше сбывается в ней,tc "Чем больше сбывается в ней,"
Тем быстрее она убывает, и тает, и тает…tc "Тем быстрее она убывает, и тает, и тает…"
Не мечтать? Невозможно.tc "Не мечтать? Невозможно."
Так сон не стреножишь во сне.tc "Так сон не стреножишь во сне."
Нас душа – молодая, –tc "Нас душа – молодая, –"
Подводит, в бессмертье витая…
tc "Подводит, в бессмертье витая…"
ДВЕ ЖИЗНИtc "ДВЕ ЖИЗНИ"
tc ""
Две жизни жить – во сне и наяву,tc "Две жизни жить – во сне и наяву,"
Порой с трудом границы различая…tc "Порой с трудом границы различая…"
Уже зима колючими ночамиtc "Уже зима колючими ночами"
Стучит в окно и сыплет снег в траву,tc "Стучит в окно и сыплет снег в траву,"
Проросшую сквозь сон к другому дню,tc "Проросшую сквозь сон к другому дню,"
К бессонному бессмертному светилу…tc "К бессонному бессмертному светилу…"
Когда-то явь мы прошлым сном судили –tc "Когда-то явь мы прошлым сном судили –"
Плоды искали прямо на корню,tc "Плоды искали прямо на корню,"
Не зная, как пространства смещеныtc "Не зная, как пространства смещены"
Во тьме вселенной нашего сознанья,tc "Во тьме вселенной нашего сознанья,"
Что сон порой – всего лишь только знамяtc "Что сон порой – всего лишь только знамя"
Столетней, давней, жертвенной войны,tc "Столетней, давней, жертвенной войны,"
Всего лишь ключ – большой реки исток,tc "Всего лишь ключ – большой реки исток,"
Всего – намёк, что на витке спиралиtc "Всего – намёк, что на витке спирали"
Всё то, что мы творили и теряли, –tc "Всё то, что мы творили и теряли, –"
Любой грешок бедой случиться смог…tc "Любой грешок бедой случиться смог…"
tc ""
Две жизни жить и путаться порой:tc "Две жизни жить и путаться порой\:"
Не сон ли – это серенькое утро,tc "Не сон ли – это серенькое утро,"
И стук дождя на серой мостовой,tc "И стук дождя на серой мостовой,"
И серость дел, в которых смыслишь смутно…tc "И серость дел, в которых смыслишь смутно…"
Две жизни жить, –tc "Две жизни жить, –"
Одна всегда светлей,tc "Одна всегда светлей,"
И счастье, коль сравненье в пользу яви…tc "И счастье, коль сравненье в пользу яви…"
Но мы себе признаемся едва ли,tc "Но мы себе признаемся едва ли,"
Что жизнь и смерть – две жизни на земле.tc "Что жизнь и смерть – две жизни на земле."
tc ""
***tc "***"
Со звуком сливается звук –tc "Со звуком сливается звук –"
И чудо свершается зримо…tc "И чудо свершается зримо…"
tc ""
Вся жизнь, мой единственный друг,tc "Вся жизнь, мой единственный друг,"
Слияние мига и мира,tc "Слияние мига и мира,"
Слияние ночи и дня,tc "Слияние ночи и дня,"
Слияние моря и суши…tc "Слияние моря и суши…"
Порой у чужого огня чужие сливаются души.tc "Порой у чужого огня чужие сливаются души."
Сливается правда и ложь. tc "Сливается правда и ложь. "
Сливаются пуля и тело…tc "Сливаются пуля и тело…"
По-своему, знаю, поймёшь,tc "По-своему, знаю, поймёшь,"
О чём я поведать хотела,tc "О чём я поведать хотела,"
И будешь при встрече суров.tc "И будешь при встрече суров."
И нежность сольется с сомненьем…tc "И нежность сольется с сомненьем…"
Подброшу – обидою – дровtc "Подброшу – обидою – дров"
В неверия тайное тленье,tc "В неверия тайное тленье,"
И с далью сольётся навек, tc "И с далью сольётся навек, "
Где небо касается тверди, tc "Где небо касается тверди, "
Надежда моя, tc "Надежда моя, "
Человек, tc "Человек, "
               – слияние жизни и смерти…tc "               – слияние жизни и смерти…"
tc ""
ДВОЕtc "ДВОЕ"
tc ""
Чу! — беркут в колпачке,tc "Чу! — беркут в колпачке,"
Невидящий, покорный,tc "Невидящий, покорный,"
Пружинит на руке,tc "Пружинит на руке,"
Дрожа в тревоге тёмной:tc "Дрожа в тревоге тёмной\:"
В нём каждый мускул — сталь,tc "В нём каждый мускул — сталь,"
И взлёт почти что начат…tc "И взлёт почти что начат…"
Хозяин, не оставьtc "Хозяин, не оставь"
Ещё на миг незрячим!tc "Ещё на миг незрячим!"
Вот-вот рванется ввысьtc "Вот-вот рванется ввысь"
Из тела, как из склепа, —tc "Из тела, как из склепа, —"
В камнях крадется рысь,tc "В камнях крадется рысь,"
Её он чует слепо,tc "Её он чует слепо,"
Не крови жаждет, нет! —tc "Не крови жаждет, нет! —"
Тебе служенья, риска,tc "Тебе служенья, риска,"
Чтоб ты за птицей вслед,tc "Чтоб ты за птицей вслед,"
Как тень, пластался низко…tc "Как тень, пластался низко…"
tc ""
Всё небо — для слуги.tc "Всё небо — для слуги."
Охотнику — добыча…tc "Охотнику — добыча…"
Но всё ж —tc "Но всё ж —"
Слетать с рукиtc "Слетать с руки"
Вслед за хозяйским кличем,tc "Вслед за хозяйским кличем,"
И ждать, томясь в любви,tc "И ждать, томясь в любви,"
Уже свершив паденье,tc "Уже свершив паденье,"
Что бросит кус, — лови! —tc "Что бросит кус, — лови! —"
И колпачок наденетtc "И колпачок наденет"
Уставший беркутчи:tc "Уставший беркутчи\:"
Все руки — в свежих ранах…tc "Все руки — в свежих ранах…"
tc ""
Т а к о й   любви учить —tc "Т а к о й   любви учить —"
Носить  т а к и е  шрамы!tc "Носить  т а к и е  шрамы!"
Таких рабов иметь —tc "Таких рабов иметь —"
Быть человеко-птицей,tc "Быть человеко-птицей,"
В таких цепях томиться! —tc "В таких цепях томиться! —"
Не разомкнёт и смерть…
tc "Не разомкнёт и смерть…"
tc ""
МАКИtc "МАКИ"
tc ""
Недолговечны маки, говорят…tc "Недолговечны маки, говорят…"
Они вечны! Они цвели, похоже,tc "Они вечны! Они цвели, похоже,"
Над прахом всех, кто жил века назад,tc "Над прахом всех, кто жил века назад,"
И на моей взойдут могиле тоже.tc "И на моей взойдут могиле тоже."
Они вечны!tc "Они вечны!"
Им век отпущен тот,tc "Им век отпущен тот,"
Который выпал всей планете нашей…tc "Который выпал всей планете нашей…"
tc ""
Слетел, морщиня воду, лепестокtc "Слетел, морщиня воду, лепесток"
В забвеньем переполненную чашу:tc "В забвеньем переполненную чашу\:"
Не воду пью, а краткий миг снегов,tc "Не воду пью, а краткий миг снегов,"
Дождей и рек, и рос, влюблённых в солнце…tc "Дождей и рек, и рос, влюблённых в солнце…"
tc ""
Как много раз живущему даётсяtc "Как много раз живущему даётся"
Попробовать – каким он быть готов,tc "Попробовать – каким он быть готов,"
Зачем пришёл на новой жизни срокtc "Зачем пришёл на новой жизни срок"
И ярче ль вспыхнет, заново рождённый…tc "И ярче ль вспыхнет, заново рождённый…"
tc ""
…Как вкусен мир, прохладный и зелёный,tc "…Как вкусен мир, прохладный и зелёный,"
Где даль морщит, качаясь, лепесток!tc "Где даль морщит, качаясь, лепесток!"
tc ""
*** tc "*** "
Ты говоришь:tc "Ты говоришь\:"
– Себя не мучай,tc "– Себя не мучай,"
Зачем сидеть до петухов?tc "Зачем сидеть до петухов?"
Но воздух соткан из созвучий,tc "Но воздух соткан из созвучий,"
Пронизан таинством стихов!tc "Пронизан таинством стихов!"
Как можно в эту ночь не слушать,tc "Как можно в эту ночь не слушать,"
Что явит Завтра из глуби,tc "Что явит Завтра из глуби,"
Связавшей все живые душиtc "Связавшей все живые души"
Немолчным трепетом любви?!tc "Немолчным трепетом любви?!"
Как можно спать пред этим Завтра,tc "Как можно спать пред этим Завтра,"
Не торопя его ничуть,tc "Не торопя его ничуть,"
Когда листвы осенней залпыtc "Когда листвы осенней залпы"
Встают салютом вешних чувств?!tc "Встают салютом вешних чувств?!"
Ты говоришь – «себя не мучай,tc "Ты говоришь – «себя не мучай,"
Имеют сроки  сон и мысль»…tc "Имеют сроки  сон и мысль»…"
Но эта мука – жизнь и участь,tc "Но эта мука – жизнь и участь,"
Мечта и счастье, цель и смысл!..
tc "Мечта и счастье, цель и смысл!.."
tc ""
*** tc "*** "
Когда на свет являемся из тьмы –tc "Когда на свет являемся из тьмы –"
Подкидыши бездонного начала –tc "Подкидыши бездонного начала –"
Ещё корнями в тёплом чреве мы,tc "Ещё корнями в тёплом чреве мы,"
И пуповина – якорь у причала,tc "И пуповина – якорь у причала,"
И вспыхивает криком наш протест,tc "И вспыхивает криком наш протест,"
Как будто вновь хотим в ничто вернуться…tc "Как будто вновь хотим в ничто вернуться…"
Но в книге Жизнь уже проставлен крест –tc "Но в книге Жизнь уже проставлен крест –"
Наш тяжкий крест в цепочке эволюций…tc "Наш тяжкий крест в цепочке эволюций…"
Ну кто, скажите, спрашивает нас,tc "Ну кто, скажите, спрашивает нас,"
Какими быть хотели наши души?!tc "Какими быть хотели наши души?!"
Мы вырастаем – миру напоказ,tc "Мы вырастаем – миру напоказ,"
Людскому миру, что тотчас обрушенtc "Людскому миру, что тотчас обрушен"
Законами, привычками других,tc "Законами, привычками других,"
Размеренным укладом прошлых жизней..tc "Размеренным укладом прошлых жизней.."
Кричащих, слабых, маленьких, нагих, –tc "Кричащих, слабых, маленьких, нагих, –"
Нас долго учат праздниками тризне.tc "Нас долго учат праздниками тризне."
Мы всасываем вместе с молокомtc "Мы всасываем вместе с молоком"
Все чувства человеческого рода.tc "Все чувства человеческого рода."
Растёт поклажа, словно снежный ком,tc "Растёт поклажа, словно снежный ком,"
На спину давит горше год от года.tc "На спину давит горше год от года."
Родная речь такая нам родня,tc "Родная речь такая нам родня,"
Что разглядеть не можем за словамиtc "Что разглядеть не можем за словами"
Того полузабытого огня,tc "Того полузабытого огня,"
Который был – до нашей жизни – нами.tc "Который был – до нашей жизни – нами."
И, повторяя прадедов пути,tc "И, повторяя прадедов пути,"
Всю суть свою загнав за эти шоры,tc "Всю суть свою загнав за эти шоры,"
Вдруг понимаем: некуда идти,tc "Вдруг понимаем\: некуда идти,"
Что на круги своя вернёмся скоро.tc "Что на круги своя вернёмся скоро."
И, забывая миг рожденья свой,tc "И, забывая миг рожденья свой,"
Страшимся смерти, как когда-то – жизни…tc "Страшимся смерти, как когда-то – жизни…"
Так, верно, возвращаются домойtc "Так, верно, возвращаются домой"
Изгнанники простившей их отчизны.
tc "Изгнанники простившей их отчизны."
tc ""
ПОЛЁТ СТРЕКОЗЫtc "ПОЛЁТ СТРЕКОЗЫ"
tc ""
Что это?!. Нитки светящийся духtc "Что это?!. Нитки светящийся дух"
Вышить пытается трепетный воздух…tc "Вышить пытается трепетный воздух…"
Кто это?! Зримо сгустившийся звук –tc "Кто это?! Зримо сгустившийся звук –"
Выпавший шорох беседы межзвёздной,tc "Выпавший шорох беседы межзвёздной,"
Стрёкот столкнувшихся ночи и дня,tc "Стрёкот столкнувшихся ночи и дня,"
Козни лучами пронизанной тени? –tc "Козни лучами пронизанной тени? –"
Будто бы сквозь, а не мимо меняtc "Будто бы сквозь, а не мимо меня"
Мчит, – насекомое? Птица? Растенье?.. –tc "Мчит, – насекомое? Птица? Растенье?.. –"
Нечто, скользнувшая с неба роса…tc "Нечто, скользнувшая с неба роса…"
Век её – день, и пребудет он вечно!tc "Век её – день, и пребудет он вечно!"
tc ""
Здравствуй, бесплотная жизнь –tc "Здравствуй, бесплотная жизнь –"
Стрекоза, tc "Стрекоза, "
           вдруг залетевшая в мир человечий,tc "           вдруг залетевшая в мир человечий,"
Ставшая зримой на долгий денёк,tc "Ставшая зримой на долгий денёк,"
В радужных всплесках родившись, как в пене,tc "В радужных всплесках родившись, как в пене,"
Села, приняв за удобный пенёкtc "Села, приняв за удобный пенёк"
Солнцу подставленные колени…tc "Солнцу подставленные колени…"
Вот он – цветок тишины…tc "Вот он – цветок тишины…"
Но испугtc "Но испуг"
Бросит в полёт безрассудную мудрость…tc "Бросит в полёт безрассудную мудрость…"
Зря ты страшишься протянутых рук!tc "Зря ты страшишься протянутых рук!"
Хрупкой судьбы не закончилось утро –tc "Хрупкой судьбы не закончилось утро –"
Детство и юность, и время любви…tc "Детство и юность, и время любви…"
Как он огромен, твой день безымянный!tc "Как он огромен, твой день безымянный!"
Сколько в зрачках твоих солнца в глуби –tc "Сколько в зрачках твоих солнца в глуби –"
Столько, наверное, брызг в океане…tc "Столько, наверное, брызг в океане…"
tc ""
…К вечеру ближе –tc "…К вечеру ближе –"
Всё ниже полёт.tc "Всё ниже полёт."
Всё позади – и любовь, и разлука…tc "Всё позади – и любовь, и разлука…"
Нечто tc "Нечто "
           (Растенье? Зверёк? Вертолёт?..)tc "           (Растенье? Зверёк? Вертолёт?..)"
Вдоволь изведало радость и муку,tc "Вдоволь изведало радость и муку,"
Счастье иллюзий, прозрений печаль, –tc "Счастье иллюзий, прозрений печаль, –"
Скоро к закату, к пределу, к преданью…tc "Скоро к закату, к пределу, к преданью…"
Кончился век.tc "Кончился век."
Но теперь по ночамtc "Но теперь по ночам"
Слышу я в сердце тех крыл трепетанье,tc "Слышу я в сердце тех крыл трепетанье,"
Словно какой-то горит огонёк,tc "Словно какой-то горит огонёк,"
Жизнь освещая неровным полётом..tc "Жизнь освещая неровным полётом.."
Чей-то вопрос безымянно жесток:tc "Чей-то вопрос безымянно жесток\:"
«Кем для сует заведён ты, и что тыtc "«Кем для сует заведён ты, и что ты"
В этом потоке, где радостен бегtc "В этом потоке, где радостен бег"
Каждой частицы в своём направленье?..tc "Каждой частицы в своём направленье?.."
Что же такое, скажи, человек? –tc "Что же такое, скажи, человек? –"
Робот? Животное? Птица? Растенье?..»tc "Робот? Животное? Птица? Растенье?..»"
tc ""
Вот почему, просыпаясь в ночи,tc "Вот почему, просыпаясь в ночи,"
Вслух бормочу – мне, увы, не до смеха:tc "Вслух бормочу – мне, увы, не до смеха\:"
«Кто ты, живущий во мне? – замолчи!..»tc "«Кто ты, живущий во мне? – замолчи!..»"
«Что ты?! – в ответ отзывается эхо, –tc "«Что ты?! – в ответ отзывается эхо, –"
Кто ты? – растение, зверь или плод?tc "Кто ты? – растение, зверь или плод?"
Вечность, в раёк заглянувшая в гриме?..»tc "Вечность, в раёк заглянувшая в гриме?..»"
Кто я и что я?tc "Кто я и что я?"
Наверно, полётtc "Наверно, полёт"
Жизни, tc "Жизни, "
             ненадолго ставшею зримой.tc "             ненадолго ставшею зримой."
tc ""
tc ""
tc ""
«ОХОТА НА ЭХО»tc "«ОХОТА НА ЭХО»"
1987 – 1989tc "                                                                     1987 – 1989"
tc ""
ЧАС СУМЕРЕКtc "ЧАС СУМЕРЕК"
tc ""
В час сумерек, такой любимый час,tc "В час сумерек, такой любимый час,"
Когда последний раз придут за мноюtc "Когда последний раз придут за мною"
(Не знаю, — кто… Как дышит за спиноюtc "(Не знаю, — кто… Как дышит за спиною"
Грядущее, сокрытое от глаз),tc "Грядущее, сокрытое от глаз),"
Я попрошу помедлить хоть на мигtc "Я попрошу помедлить хоть на миг"
И дать допить блаженную беспечность,tc "И дать допить блаженную беспечность,"
Укутать в вечность чей-то тихий вскрик —tc "Укутать в вечность чей-то тихий вскрик —"
Там, за стеной, где гомон человечий;tc "Там, за стеной, где гомон человечий;"
Ещё — позволить высказаться мнеtc "Ещё — позволить высказаться мне"
(Да, в двух словах!) о том, что жизнь прекраснаtc "(Да, в двух словах!) о том, что жизнь прекрасна"
(И коль пришла расплата — не напрасна,tc "(И коль пришла расплата — не напрасна,"
И значит, с ней прощаться жаль вдвойне);tc "И значит, с ней прощаться жаль вдвойне);"
А если будет вдруг разрешеноtc "А если будет вдруг разрешено"
Два слова эти объяснить подробней,tc "Два слова эти объяснить подробней,"
Последний раз я распахну окноtc "Последний раз я распахну окно"
В прозрачный вечер, музыке подобный,tc "В прозрачный вечер, музыке подобный,"
С размытым очертаньем фонаряtc "С размытым очертаньем фонаря"
В провале тихой улицы безлунной,tc "В провале тихой улицы безлунной,"
Заросшей сплошь сиренью декабря,tc "Заросшей сплошь сиренью декабря,"
Ещё такой игольчатой и юной;tc "Ещё такой игольчатой и юной;"
И укажу рукой беспечно вдаль —tc "И укажу рукой беспечно вдаль —"
Туда, где неба синь сомкнула векиtc "Туда, где неба синь сомкнула веки"
И только окон ласковый янтарьtc "И только окон ласковый янтарь"
Расставил всюду бакены и вехи;tc "Расставил всюду бакены и вехи;"
Вон там живут —tc "Вон там живут —"
Счастливей нет существtc "Счастливей нет существ"
Во всей вселенной, и за ней, и дальше, —tc "Во всей вселенной, и за ней, и дальше, —"
Живые люди!tc "Живые люди!"
Мой прощальный жестtc "Мой прощальный жест"
Случаен, он — не отпущенье дажеtc "Случаен, он — не отпущенье даже"
Ни их грехов, ни прочей маяты,tc "Ни их грехов, ни прочей маяты,"
Ведь знаю, что ошибки — исключенья,tc "Ведь знаю, что ошибки — исключенья,"
Уродство — подтвержденье красоты,tc "Уродство — подтвержденье красоты,"
И лишь полёт —tc "И лишь полёт —"
Из правил вы-tc "Из правил вы-"
                         паденье…tc "                         паденье…"
tc ""
Как эхо эха жизнь идёт — сестраtc "Как эхо эха жизнь идёт — сестра"
Бессонной мысли о себе, живущемtc "Бессонной мысли о себе, живущем"
В реальном мире,tc "В реальном мире,"
Вдаль всегда зовущем…tc "Вдаль всегда зовущем…"
Но уходить — увы! — в свой час пора.tc "Но уходить — увы! — в свой час пора."
tc ""
В час сумерекtc "В час сумерек"
Так грустно в мир глядеть,tc "Так грустно в мир глядеть,"
Беседуя с собою, как с сестрою,tc "Беседуя с собою, как с сестрою,"
Ей поясняя, словно младшей, — смертьtc "Ей поясняя, словно младшей, — смерть"
Лишь занавес, что наше завтра скроет,tc "Лишь занавес, что наше завтра скроет,"
И мы тогда останемся навекtc "И мы тогда останемся навек"
Вот в этом миге, ласковом и ясном,tc "Вот в этом миге, ласковом и ясном,"
Наивной верой в то, что человекtc "Наивной верой в то, что человек"
Прекрасен так — как жизнь его прекрасна.
tc "Прекрасен так — как жизнь его прекрасна."
tc ""
ПОЛЫНЬ-ЗВЕЗДАtc "ПОЛЫНЬ-ЗВЕЗДА"
tc ""
Когда невмоготу дела мечтою мерить,tc "Когда невмоготу дела мечтою мерить,"
Потянет как в полёт —tc "Потянет как в полёт —"
В паденье, в грех, в бега…tc "В паденье, в грех, в бега…"
Ах, Боже мой,tc "Ах, Боже мой,"
Страшны леса твои и звери,tc "Страшны леса твои и звери,"
Ах, Боже мой, — звезда светла и высока!tc "Ах, Боже мой, — звезда светла и высока!"
Упаднический дух — синоним тени света:tc "Упаднический дух — синоним тени света\:"
Поставить рядом —tc "Поставить рядом —"
Мглойtc "Мглой"
Связать непарность слов.tc "Связать непарность слов."
Об ангеле, что пал на землю эту с неба,tc "Об ангеле, что пал на землю эту с неба,"
И память в небесах презреньем занесло.tc "И память в небесах презреньем занесло."
Мы — правнуки его.tc "Мы — правнуки его."
Мы в нём навеки пали.tc "Мы в нём навеки пали."
Нет, не раскрутишь вспять пружину бытия!tc "Нет, не раскрутишь вспять пружину бытия!"
Клубится мгла в душе, текут иные далиtc "Клубится мгла в душе, текут иные дали"
Сквозь даль земных веков — tc "Сквозь даль земных веков — "
дразня, казня, томя…tc "дразня, казня, томя…"
И так порой тоска возьмёт,tc "И так порой тоска возьмёт,"
Что пнёшь в отчаяньеtc "Что пнёшь в отчаянье"
Свой путь, свою стезю — и только пыль tc "Свой путь, свою стезю — и только пыль "
столбом!tc "столбом!"
Упаднический дух в нас вечно изначален.tc "Упаднический дух в нас вечно изначален."
И ангельская блажь ещё крепка при том.tc "И ангельская блажь ещё крепка при том."
Могу ли я винить себе подобных в чём-то?tc "Могу ли я винить себе подобных в чём-то?"
Нас равно мучит страх, и злоба, и вина.tc "Нас равно мучит страх, и злоба, и вина."
Всего лишь только шаг от ангела до чёрта.tc "Всего лишь только шаг от ангела до чёрта."
Упавшая звезда изгою суждена.tc "Упавшая звезда изгою суждена."
Сначала с неба — вниз, на землю.tc "Сначала с неба — вниз, на землю."
Ну, а после?tc "Ну, а после?"
Под землю, в недра, вглубь, tc "Под землю, в недра, вглубь, "
в доклеточные сны?!..tc "в доклеточные сны?!.."
Мой предок, ангел мой,tc "Мой предок, ангел мой,"
Ты не виновен вовсе:tc "Ты не виновен вовсе\:"
Изгнанник — ты, как мог, пытался tc "Изгнанник — ты, как мог, пытался "
стать земным.tc "стать земным."
tc ""
Но вновь горит звезда меж косм седой полыни.tc "Но вновь горит звезда меж косм седой полыни."
Упаднический дух ведёт земную плотьtc "Упаднический дух ведёт земную плоть"
К обрыву торных троп —tc "К обрыву торных троп —"
Чтоб снова пасть, отринувtc "Чтоб снова пасть, отринув"
Во имя крыльев всё, что ниспослал Господь!
tc "Во имя крыльев всё, что ниспослал Господь!"
tc ""
ЗАЧЕМtc "ЗАЧЕМ"
tc ""
Зачем ему стихи твои, скажи? —tc "Зачем ему стихи твои, скажи? —"
Не соловей, а взгляд осоловелый...tc "Не соловей, а взгляд осоловелый..."
tc ""
Всегда в толпе подобный крик душиtc "Всегда в толпе подобный крик души"
Бессмыслен, словно персик переспелый:tc "Бессмыслен, словно персик переспелый\:"
Сорвётся, – что ж,tc "Сорвётся, – что ж,"
Лишь сладкой жижи всплескtc "Лишь сладкой жижи всплеск"
В траву ступать заставит осторожней…tc "В траву ступать заставит осторожней…"
tc ""
Зачем стихи? – вопрос, как рейс порожний.tc "Зачем стихи? – вопрос, как рейс порожний."
Зачем стихи? – спросите у небесtc "Зачем стихи? – спросите у небес"
(Когда они, стекая, плавясь вширь,tc "(Когда они, стекая, плавясь вширь,"
Из тайного источника рождаясь,tc "Из тайного источника рождаясь,"
Являют солнца утреннюю завязь,tc "Являют солнца утреннюю завязь,"
Хоть свод ещё снежинками расшит)…tc "Хоть свод ещё снежинками расшит)…"
tc ""
Зачем спешить в замене красотыtc "Зачем спешить в замене красоты"
На красоту – внахлёст и без зазору?tc "На красоту – внахлёст и без зазору?"
Кому всё это надо? Разве взору,tc "Кому всё это надо? Разве взору,"
Что слеп, как крот, в норе своей мечты?tc "Что слеп, как крот, в норе своей мечты?"
Зачем так пахнет сумраком орех,tc "Зачем так пахнет сумраком орех,"
Хоть сорок летних солнц в него впиталось?tc "Хоть сорок летних солнц в него впиталось?"
Зачем так манит – впасть в себя – усталость,tc "Зачем так манит – впасть в себя – усталость,"
Где алость уст сокрыта, будто грех?..tc "Где алость уст сокрыта, будто грех?.."
tc ""
Зачем стихи?..tc "Зачем стихи?.."
Да не при чём как раз,tc "Да не при чём как раз,"
Когда о них в толпе кричать приспичит.tc "Когда о них в толпе кричать приспичит."
Они – за всем, текут себе привычно:tc "Они – за всем, текут себе привычно\:"
Внахлёст – на нас, tc "Внахлёст – на нас, "
                               взахлёб – tc "                               взахлёб – "
                                              уже от нас…tc "                                              уже от нас…"
tc ""
***
Как рыба на пескеtc "Как рыба на песке"
Хватаю воздух ртом…tc "Хватаю воздух ртом…"
Губителен глоток не моего пространства!tc "Губителен глоток не моего пространства!"
tc ""
Восславьте все, кто жив, как бога — tc "Восславьте все, кто жив, как бога — "
Постоянство,tc "Постоянство,"
Восславьте всё, что есть, —tc "Восславьте всё, что есть, —"
Свой мир, свой хлеб, свой дом!tc "Свой мир, свой хлеб, свой дом!"
Пусть беден ваш уют,tc "Пусть беден ваш уют,"
Пусть вы по горло сытыtc "Пусть вы по горло сыты"
Попреками родни, не вышедшей в князья, —tc "Попреками родни, не вышедшей в князья, —"
Восславьте свой шесток сверчковою сюитой,tc "Восславьте свой шесток сверчковою сюитой,"
А то и тишиной,tc "А то и тишиной,"
Коль иначе нельзя.tc "Коль иначе нельзя."
Но лучше быть собой —tc "Но лучше быть собой —"
Хоть в рубище, но впору,tc "Хоть в рубище, но впору,"
И, над ручьем склонясь, своё лицо встречать…tc "И, над ручьем склонясь, своё лицо встречать…"
Прекрасно всё, что есть!tc "Прекрасно всё, что есть!"
Струится без разборуtc "Струится без разбору"
Сквозь каждого из нас земная благодать:tc "Сквозь каждого из нас земная благодать\:"
И трескотней сверчка,tc "И трескотней сверчка,"
И лягушачьей трелью,tc "И лягушачьей трелью,"
И свистом соловья,tc "И свистом соловья,"
И соками в стволе…tc "И соками в стволе…"
tc ""
Рыбёшкой быть — в воде,tc "Рыбёшкой быть — в воде,"
Подснежником — в апреле,tc "Подснежником — в апреле,"
Мадонной — в небесах,tc "Мадонной — в небесах,"
А Евой — на земле…tc "А Евой — на земле…"
tc ""
ОХОТА НА ЭХОtc "ОХОТА НА ЭХО"
tc ""
Пытаюсь описать живую плоть звезды –tc "Пытаюсь описать живую плоть звезды –"
Корявым языком зализываю рану, –tc "Корявым языком зализываю рану, –"
Но только боль пронзит ожогом золотым,tc "Но только боль пронзит ожогом золотым,"
Оставив на губах кровавый вкус отравный…tc "Оставив на губах кровавый вкус отравный…"
tc ""
Вот так бессилен звук, колеблясь и дрожа,tc "Вот так бессилен звук, колеблясь и дрожа,"
Всего лишь отразить огонь недвижный, ясный.tc "Всего лишь отразить огонь недвижный, ясный."
Вот так звенит в груди малиновка-душа,tc "Вот так звенит в груди малиновка-душа,"
Пытаясь стать ловцом прекрасного всечасно.tc "Пытаясь стать ловцом прекрасного всечасно."
tc ""
Но горло так узко, tc "Но горло так узко, "
                          в нём – шёпот, выдох, вскрик…tc "                          в нём – шёпот, выдох, вскрик…"
А через край небес tc "А через край небес "
                           звезда,  tc "                           звезда,  "
                                       переливаясь,tc "                                       переливаясь,"
Капелью золотой tc "Капелью золотой "
                             сорвётся, издеваясьtc "                             сорвётся, издеваясь"
Над бедностью строки, к которой ум привык…tc "Над бедностью строки, к которой ум привык…"
tc ""
Гори, моя звезда!tc "Гори, моя звезда!"
(Костёр? Светляк? Болячка?tc "(Костёр? Светляк? Болячка?"
Вопрос? Забитый гвоздь? tc "Вопрос? Забитый гвоздь? "
                                   Прореха в тьме ночной?..)tc "                                   Прореха в тьме ночной?..)"
Ведь знаю, для тебя я ничего не значу,tc "Ведь знаю, для тебя я ничего не значу,"
А твой манящий свет и день, и ночь со мной…tc "А твой манящий свет и день, и ночь со мной…"
tc ""
Когда-нибудь и я сорвусь с небес привычных,tc "Когда-нибудь и я сорвусь с небес привычных,"
Не думая о тех, кому светил мой путь,tc "Не думая о тех, кому светил мой путь,"
И буду жить в сердцах, не поймана с поличным,tc "И буду жить в сердцах, не поймана с поличным,"
Что только эхо слов они вселили в грудь.
tc "Что только эхо слов они вселили в грудь."
tc ""
РОДИНАtc "РОДИНА"
tc ""
Я наброшу Азию, как шаль,tc "Я наброшу Азию, как шаль,"
Вся в неё укутаюсь, в морозную,tc "Вся в неё укутаюсь, в морозную,"
Белую, пуховую и звёздную…tc "Белую, пуховую и звёздную…"
Не спеша пойду по жизни вдаль.tc "Не спеша пойду по жизни вдаль."
Не люблю рядиться в тряпки модные –tc "Не люблю рядиться в тряпки модные –"
Мёрзнуть на чужом сыром ветру.tc "Мёрзнуть на чужом сыром ветру."
Где душа проснулась – там и родина.tc "Где душа проснулась – там и родина."
Здесь жила, живу и вновь умру…tc "Здесь жила, живу и вновь умру…"
Ночью высь, смородиной пропахшая,tc "Ночью высь, смородиной пропахшая,"
Колется лучами близких звёзд.tc "Колется лучами близких звёзд."
Ты – моя,tc "Ты – моя,"
И в прошлом – настоящая,tc "И в прошлом – настоящая,"
Азия, – и зыбка, и погост.tc "Азия, – и зыбка, и погост."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Нежность невыразимая…tc "Нежность невыразимая…"
Словно под снег – озимые,tc "Словно под снег – озимые,"
Прячу под внешней чёрствостьюtc "Прячу под внешней чёрствостью"
Нежность почти девчоночью…tc "Нежность почти девчоночью…"
Совестно! – первой проседьюtc "Совестно! – первой проседью"
Русая прядь помечена.tc "Русая прядь помечена."
Прежде казалось – с осеньюtc "Прежде казалось – с осенью"
Юность моя повенчана,tc "Юность моя повенчана,"
Младость моя дождливая,tc "Младость моя дождливая,"
Засуха ранней зрелости…tc "Засуха ранней зрелости…"
Быть невпопад счастливою?!tc "Быть невпопад счастливою?!"
В прелести – запах прелости:tc "В прелести – запах прелости\:"
Листья прельщают золотом,tc "Листья прельщают золотом,"
Только притронься – падают…tc "Только притронься – падают…"
Зелено – значит молодо.tc "Зелено – значит молодо."
Золото пахнет ладаном.tc "Золото пахнет ладаном."
Смейся над этой осенью,tc "Смейся над этой осенью,"
Нежностью неуместною!..tc "Нежностью неуместною!.."
tc ""
Всё утешенье – озимью,tc "Всё утешенье – озимью,"
Может, взойду над бездною.
tc "Может, взойду над бездною."
tc ""
НОВЫЙ КОНЕЦ СКАЗКИtc "НОВЫЙ КОНЕЦ СКАЗКИ"
tc ""
…Я здесь!tc "…Я здесь!"
Ты только верь всегда:tc "Ты только верь всегда\:"
В твоей печали я – сиянье,tc "В твоей печали я – сиянье,"
В молчанье горестном – вниманье,tc "В молчанье горестном – вниманье,"
А в заблужденье – покаянье…tc "А в заблужденье – покаянье…"
В колодце тёмном так звездаtc "В колодце тёмном так звезда"
И днём, и ночью светит, блещет,tc "И днём, и ночью светит, блещет,"
Мерцает, рыбкою трепещет,tc "Мерцает, рыбкою трепещет,"
И оттого вкусна вода…tc "И оттого вкусна вода…"
tc ""
Я здесь!tc "Я здесь!"
В клубке неясных сновtc "В клубке неясных снов"
Веду тропинкой потаённойtc "Веду тропинкой потаённой"
В цветущий мир, на луг зелёный,tc "В цветущий мир, на луг зелёный,"
Где маки алые по склонамtc "Где маки алые по склонам"
Беззвучно празднуют любовь,tc "Беззвучно празднуют любовь,"
Где пчёл бесчисленные роиtc "Где пчёл бесчисленные рои"
Слагают оды о здоровьеtc "Слагают оды о здоровье"
Твоём – о чём молюсь без слов…tc "Твоём – о чём молюсь без слов…"
Я здесь! – я стук в груди твоей.tc "Я здесь! – я стук в груди твоей."
Я здесь! – ладонь на лбу горячем,tc "Я здесь! – ладонь на лбу горячем,"
Твой острый взор в толпе незрячей,tc "Твой острый взор в толпе незрячей,"
Я твой гонец,tc "Я твой гонец,"
Твой шут бродячий,tc "Твой шут бродячий,"
Души немолчный соловей…tc "Души немолчный соловей…"
Всегда в тебе –tc "Всегда в тебе –"
Как солнце в небе, –tc "Как солнце в небе, –"
И сон, и явь, и быль, и небыль, –tc "И сон, и явь, и быль, и небыль, –"
Я здесь!tc "Я здесь!"
Не верить и не смей…
tc "Не верить и не смей…"
tc ""
АПОКАЛИПСИС. ПОСТСКРИПТУМtc "АПОКАЛИПСИС. ПОСТСКРИПТУМ"
tc ""
И пройдут над землею года.tc "И пройдут над землею года."
И взойдёт над полынью звезда.tc "И взойдёт над полынью звезда."
Но не будет знать и тогдаtc "Но не будет знать и тогда"
Левая — правой руки деянья:tc "Левая — правой руки деянья\:"
Это –tc "Это –"
Чтоб сердце вместить – расстоянье,tc "Чтоб сердце вместить – расстоянье,"
Эхо находки и подаянья,tc "Эхо находки и подаянья,"
Тёмная тайна,tc "Тёмная тайна,"
Светлая тайна…tc "Светлая тайна…"
Расставанье песков и рек,tc "Расставанье песков и рек,"
Расставанье цветов и рос…tc "Расставанье цветов и рос…"
Если вправду ты – человек,tc "Если вправду ты – человек,"
Значит, встретимся между звёздtc "Значит, встретимся между звёзд"
На соломенном том пути,tc "На соломенном том пути,"
Там, где светится пыль светил,tc "Там, где светится пыль светил,"
Где ромашками в ночь глядитtc "Где ромашками в ночь глядит"
Россыпь солнц по обочинам…tc "Россыпь солнц по обочинам…"
Я обучена – ждать года.tc "Я обучена – ждать года."
Я измучена – ждать всегда.tc "Я измучена – ждать всегда."
Я изучена – как звезда.tc "Я изучена – как звезда."
Я излучина – ты вода:tc "Я излучина – ты вода\:"
Левая рука – жалость.tc "Левая рука – жалость."
Правая рука – урок.tc "Правая рука – урок."
А между ними малость –tc "А между ними малость –"
Жизни земной срок.
tc "Жизни земной срок."
СТАРЫЙ ЖУРНАЛtc "СТАРЫЙ ЖУРНАЛ"
tc ""
Храню журнал, которому ужеtc "Храню журнал, которому уже"
Почти что три почтеннейших десятка.tc "Почти что три почтеннейших десятка."
Он – мой укор забывчивой душе,tc "Он – мой укор забывчивой душе,"
Что растворяет чувства без осадка;tc "Что растворяет чувства без осадка;"
Он – как могила братская надеждtc "Он – как могила братская надежд"
Поэтов юных, вышедших ватагойtc "Поэтов юных, вышедших ватагой"
Излить свои мечты перед бумагой  –tc "Излить свои мечты перед бумагой  –"
Бесстрастной плахой розовых невежд…tc "Бесстрастной плахой розовых невежд…"
Я помню всех – счастливых, гордых, злых…tc "Я помню всех – счастливых, гордых, злых…"
Кто спился, кто навеки канул в Лету.tc "Кто спился, кто навеки канул в Лету."
Огонь их строчек – нынче жар золыtc "Огонь их строчек – нынче жар золы"
(Как много в них, казалось, было свету!).tc "(Как много в них, казалось, было свету!)."
А вот и я на снимке: пухлый рот,tc "А вот и я на снимке\: пухлый рот,"
Два яблока – ещё тугие щёки…tc "Два яблока – ещё тугие щёки…"
Неловкость фраз, избитый рифмой слогtc "Неловкость фраз, избитый рифмой слог"
И ко всему – нелепый стиль высокий…tc "И ко всему – нелепый стиль высокий…"
А вот и тот, кто с пылом был любим,tc "А вот и тот, кто с пылом был любим,"
И сам любил, и предал так банально…tc "И сам любил, и предал так банально…"
Давно бы он прощён, наверно, был,tc "Давно бы он прощён, наверно, был,"
Когда б в моей семье не сын опальный…tc "Когда б в моей семье не сын опальный…"
Лишь три десятка лет! – почти что миг,tc "Лишь три десятка лет! – почти что миг,"
А сколько судеб завершили поиск...tc "А сколько судеб завершили поиск..."
Журнал темнеет снимками, как поезд,tc "Журнал темнеет снимками, как поезд,"
На вечный срок поставленный в тупик.
tc "На вечный срок поставленный в тупик."
tc ""
***tc "***"
В скособочившемся автобусеtc "В скособочившемся автобусе"
От родителей уезжая,tc "От родителей уезжая,"
Вдруг понять, что на этом глобусеtc "Вдруг понять, что на этом глобусе"
Из живущих всех больше жаль их…tc "Из живущих всех больше жаль их…"
tc ""
Ах, как радовались!.. (Что ж так больно-то?) –tc "Ах, как радовались!.. (Что ж так больно-то?) –"
Мол, приехала дочка взрослая…tc "Мол, приехала дочка взрослая…"
Счастье –tc "Счастье –"
Вдруг, как прозренье, понято –tc "Вдруг, как прозренье, понято –"
В том,tc "В том,"
Что нежность ещё не поздняя,tc "Что нежность ещё не поздняя,"
Что загладить вину раскаяньемtc "Что загладить вину раскаяньем"
И вниманьем успеешь, может быть…tc "И вниманьем успеешь, может быть…"
tc ""
Мчит автобус сквозь ночь с окраины,tc "Мчит автобус сквозь ночь с окраины,"
Перегруженный, покорёженный…
tc "Перегруженный, покорёженный…"
tc ""
ГЛАСНОСТЬtc "ГЛАСНОСТЬ"
tc ""
Ах, эта правда! – не по совести,tc "Ах, эта правда! – не по совести,"
По дрязгам временных властей…tc "По дрязгам временных властей…"
Так – торопливо, в скором поездеtc "Так – торопливо, в скором поезде"
На перепаде скоростей, –tc "На перепаде скоростей, –"
Роман нетрезвый, смутный, с похотьюtc "Роман нетрезвый, смутный, с похотью"
Врасплох застигнет, понесёт:tc "Врасплох застигнет, понесёт\:"
Успеть бы! – хоть обманом, походяtc "Успеть бы! – хоть обманом, походя"
Все чувства выплеснуть в расход…tc "Все чувства выплеснуть в расход…"
tc ""
Потом наступит отрезвление.tc "Потом наступит отрезвление."
На полустанке, сам не свой,tc "На полустанке, сам не свой,"
Как обворованный – осмеянный,tc "Как обворованный – осмеянный,"
С больной угарной головой,tc "С больной угарной головой,"
С пустой мошной, почти без прошлого,tc "С пустой мошной, почти без прошлого,"
В помаде всех заздравных шлюх…tc "В помаде всех заздравных шлюх…"
«Ах, дорогие, ах, хорошие…»tc "«Ах, дорогие, ах, хорошие…»"
Погас колёсный перестук.tc "Погас колёсный перестук."
tc ""
И только пыль. И тропка узкая.tc "И только пыль. И тропка узкая."
Изба – в навозе по стреху…tc "Изба – в навозе по стреху…"
Как в рабстве ставленая русскаяtc "Как в рабстве ставленая русская"
Душа – у века на слуху.
tc "Душа – у века на слуху."
tc ""
*** ♣tc "*** "
Расплываются в памяти лица,tc "Расплываются в памяти лица,"
Размыкаются руки, мосты…tc "Размыкаются руки, мосты…"
tc ""
Под окном надоевшая птицаtc "Под окном надоевшая птица"
Беспрерывно долдонит: «Прости…».tc "Беспрерывно долдонит\: «Прости…»."
Да когда это кончится, Боже?!tc "Да когда это кончится, Боже?!"
Сколько в мире пребудет тоска?tc "Сколько в мире пребудет тоска?"
Сколько лет надоевшие рожиtc "Сколько лет надоевшие рожи"
Отгонять, как мошку от виска?tc "Отгонять, как мошку от виска?"
Сколько лет этой птице канючить?tc "Сколько лет этой птице канючить?"
Сколько бед окликать ей из тьмы?..tc "Сколько бед окликать ей из тьмы?.."
tc ""
Нас тоска неизбывному учит,tc "Нас тоска неизбывному учит,"
Проведя от тюрьмы, от сумыtc "Проведя от тюрьмы, от сумы"
До скитанья смятённого духаtc "До скитанья смятённого духа"
За пределы материи всей…tc "За пределы материи всей…"
tc ""
Жизнь – в полчувства, вполглаза, вполуха,tc "Жизнь – в полчувства, вполглаза, вполуха,"
Жизнь, как слабый домашний абсент, –tc "Жизнь, как слабый домашний абсент, –"
Опьяняет, ввергая в унынье,tc "Опьяняет, ввергая в унынье,"
Навевая не грёзы, а хмарь…tc "Навевая не грёзы, а хмарь…"
tc ""
Птица просит прощенья в пустыне.tc "Птица просит прощенья в пустыне."
И её уже тоже не жаль.
tc "И её уже тоже не жаль."
tc ""
ПРИЮТ tc "ПРИЮТ "
tc ""
Всё ждала от себя – запоюtc "Всё ждала от себя – запою"
Вольно, радостно, – время такое.tc "Вольно, радостно, – время такое."
Но… Что кануло в душу мою –tc "Но… Что кануло в душу мою –"
Там и есть,tc "Там и есть,"
Леденцом за щекою.tc "Леденцом за щекою."
Тает, ставшая тайною, боль,tc "Тает, ставшая тайною, боль,"
Тает медленно, сладко и терпко…tc "Тает медленно, сладко и терпко…"
tc ""
Ничего не поделать с собой.tc "Ничего не поделать с собой."
Стала крепость надёжная – клеткой.tc "Стала крепость надёжная – клеткой."
Да и надо ли, новому льстя,tc "Да и надо ли, новому льстя,"
Ворошить пережитые беды?tc "Ворошить пережитые беды?"
От битья поумнело дитя.tc "От битья поумнело дитя."
Пораженья сложились в победу.tc "Пораженья сложились в победу."
tc ""
Золотое круженье листаtc "Золотое круженье листа"
Дарит больше открытий и муки,tc "Дарит больше открытий и муки,"
Чем хулы и хвалы клевета,tc "Чем хулы и хвалы клевета,"
Чем урок политесной науки…tc "Чем урок политесной науки…"
tc ""
Я без трепета нынче гляжуtc "Я без трепета нынче гляжу"
На властителей маленьких судеб:tc "На властителей маленьких судеб\:"
Без подсказок пишу и дышу –tc "Без подсказок пишу и дышу –"
Как умею, – и пусть себе судят.tc "Как умею, – и пусть себе судят."
tc ""
Так и было, и будет всегда.tc "Так и было, и будет всегда."
И, покуда беременна Словом,tc "И, покуда беременна Словом,"
Знаю: совести чистой звезда –tc "Знаю\: совести чистой звезда –"
Мой приют и надежды основа.tc "Мой приют и надежды основа."
tc ""
tc ""
tc ""
«ВОЗВРАЩЕНИЕ К СЕБЕ»tc "«ВОЗВРАЩЕНИЕ К СЕБЕ»"
1990 – 1996tc "                                                                      1990 – 1996"
tc ""
РОДНАЯ РЕЧЬtc "РОДНАЯ РЕЧЬ"
tc ""
Не задумываясь — tc "Не задумываясь — "
Как дождьtc "Как дождь"
Льётся с неба, стучит по крышам, —tc "Льётся с неба, стучит по крышам, —"
Говорю, tc "Говорю, "
              и любую ложьtc "              и любую ложь"
За чужим восхваленьем слышу;tc "За чужим восхваленьем слышу;"
Недосказанное — и тоtc "Недосказанное — и то"
Воссоздать несказанно простоtc "Воссоздать несказанно просто"
До незначащей запятой,tc "До незначащей запятой,"
До значительности вопроса…tc "До значительности вопроса…"
Это — с детства родная речь:tc "Это — с детства родная речь\:"
От рождения, до рожденья…tc "От рождения, до рожденья…"
Речке так же нестрашно течь,tc "Речке так же нестрашно течь,"
Огибая нагроможденьяtc "Огибая нагроможденья"
Каменистых своих брегов,tc "Каменистых своих брегов,"
Покушающихся на русло…tc "Покушающихся на русло…"
Я, наверно, была б другой,tc "Я, наверно, была б другой,"
Если б вдруг не родилась русской:tc "Если б вдруг не родилась русской\:"
И покорнее, может быть,tc "И покорнее, может быть,"
И мудрее, и даже краше…tc "И мудрее, и даже краше…"
Только тем и прекрасна быль,tc "Только тем и прекрасна быль,"
Что — чужая  не станет нашей:tc "Что — чужая  не станет нашей\:"
И во сне, и в глухом бреду —tc "И во сне, и в глухом бреду —"
Пусть как роль затвердишь иное, —tc "Пусть как роль затвердишь иное, —"
Но очнёшься в своем аду,tc "Но очнёшься в своем аду,"
Где и боль, и тоска — родное,tc "Где и боль, и тоска — родное,"
Где и ругань сладка на вкус,tc "Где и ругань сладка на вкус,"
Где и в жалости чуешь жало,tc "Где и в жалости чуешь жало,"
Где срывается просто с устtc "Где срывается просто с уст"
Имя Божье — tc "Имя Божье — "
                       без мольб и жалоб…tc "                       без мольб и жалоб…"
Так не вызубрить, не приятьtc "Так не вызубрить, не приять"
Речь иную, что рядом-мимо:tc "Речь иную, что рядом-мимо\:"
С ней, как с соской во рту, не спать,tc "С ней, как с соской во рту, не спать,"
С ней, вздохнув, не сойти в могилу…
tc "С ней, вздохнув, не сойти в могилу…"
tc ""
АГОНИЯtc "АГОНИЯ"
tc ""
В нас гены рабства и насилияtc "В нас гены рабства и насилия"
И – краем – орд татарских вольница…tc "И – краем – орд татарских вольница…"
tc ""
Степного волка попросила яtc "Степного волка попросила я"
Взглянуть в глаза мне прямо, помнится.tc "Взглянуть в глаза мне прямо, помнится."
Отвёл зрачок кровавый в сторону,tc "Отвёл зрачок кровавый в сторону,"
Лишь полыхнув им на мгновение…tc "Лишь полыхнув им на мгновение…"
Не верю ворогу и ворону.tc "Не верю ворогу и ворону."
А волку верю, тем не менее.tc "А волку верю, тем не менее."
Мы с ним без стаи бродим порознь,tc "Мы с ним без стаи бродим порознь,"
Как разлучённые любовники.tc "Как разлучённые любовники."
На сивых шкурах – шрамов полосы,tc "На сивых шкурах – шрамов полосы,"
А вслед, в загривок, скачут конники.tc "А вслед, в загривок, скачут конники."
Нас гены рабства гонят по полю.tc "Нас гены рабства гонят по полю."
Но огрызнуться можем запросто:tc "Но огрызнуться можем запросто\:"
В какой-то миг навстречу топотуtc "В какой-то миг навстречу топоту"
Ощерить пасть свою клыкастуюtc "Ощерить пасть свою клыкастую"
И, смерть презрев, как в пропасть броситьсяtc "И, смерть презрев, как в пропасть броситься"
Пружиной выпрямленной, молнией…tc "Пружиной выпрямленной, молнией…"
tc ""
Стихи вот так лишь в сердце просятся.tc "Стихи вот так лишь в сердце просятся."
Вся остальная жизнь –tc "Вся остальная жизнь –"
Агония.
tc "Агония."
tc ""
ЭПИТАФИЯ СССР ♣tc "ЭПИТАФИЯ СССР "
tc ""
От великой страны остаётся – фарс.tc "От великой страны остаётся – фарс."
Дежавю – не держава, осколки вдрызг…tc "Дежавю – не держава, осколки вдрызг…"
Десять тысяч америк – скажи им «фас», –tc "Десять тысяч америк – скажи им «фас», –"
Отвернутся, азарту ведь нужен риск.tc "Отвернутся, азарту ведь нужен риск."
Всё прогнило, рассыпалось, как труха:tc "Всё прогнило, рассыпалось, как труха\:"
Изнутри ненасытный жучок точил.tc "Изнутри ненасытный жучок точил."
Так в мозгу рассыпается храм стиха,tc "Так в мозгу рассыпается храм стиха,"
Когда плачет ребёнок больной в ночи.tc "Когда плачет ребёнок больной в ночи."
Беловежская пуща в квашне дождейtc "Беловежская пуща в квашне дождей"
Распухает, как тесто, на всю страну,tc "Распухает, как тесто, на всю страну,"
Набрякают в ней лики таких вождей,tc "Набрякают в ней лики таких вождей,"
Что на Лобном бы правили в старину.tc "Что на Лобном бы правили в старину."
Несть числа всем удельным князьям, в ружьёtc "Несть числа всем удельным князьям, в ружьё"
Встать готовым за маленькую, но власть…tc "Встать готовым за маленькую, но власть…"
Как из проруби выплыло вверх жульё.tc "Как из проруби выплыло вверх жульё."
Скоро нечего будет и в душах красть…
tc "Скоро нечего будет и в душах красть…"
*** ♣ tc "***  "
Страна мертва? Рыдает всё навзрыд:tc "Страна мертва? Рыдает всё навзрыд\:"
Трава, листва, ресницы, небо, крыша…tc "Трава, листва, ресницы, небо, крыша…"
Подставим таз. Капель в него стучитtc "Подставим таз. Капель в него стучит"
Как барабанщик в улочках Парижа.tc "Как барабанщик в улочках Парижа."
Теперь легко представить свой отъездtc "Теперь легко представить свой отъезд"
В Париж, в Нью-Йорк ли, к чёрту на кулички…tc "В Париж, в Нью-Йорк ли, к чёрту на кулички…"
Страна мертва. На ней поставлен крест,tc "Страна мертва. На ней поставлен крест,"
Что от дождя и помыслов коричнев.tc "Что от дождя и помыслов коричнев."
Но дождь пройдёт. tc "Но дождь пройдёт. "
Узнаем в свой черёд,tc "Узнаем в свой черёд,"
Уже изранив пасть крючком наживы,tc "Уже изранив пасть крючком наживы,"
Что мы не сброд, а всё-таки народ…tc "Что мы не сброд, а всё-таки народ…"
Страна жива, пока мы в общем живы!
tc "Страна жива, пока мы в общем живы!"
tc ""
МАЙСКИЙ СНЕГtc "МАЙСКИЙ СНЕГ"
tc ""
Грехопаденье снега и стиха,tc "Грехопаденье снега и стиха,"
Равняющих с землею лист бумаги, —tc "Равняющих с землею лист бумаги, —"
Всё та же по минувшему тоска,tc "Всё та же по минувшему тоска,"
Мгновений светлых плещущие флаги…tc "Мгновений светлых плещущие флаги…"
tc ""
Так в детстве, замирая, — Первомай! —tc "Так в детстве, замирая, — Первомай! —"
Бежишь в ботинках новых по асфальту,tc "Бежишь в ботинках новых по асфальту,"
И рдеют лужи бликами, как смальта,tc "И рдеют лужи бликами, как смальта,"
От флагов, с толп текущих через край…tc "От флагов, с толп текущих через край…"
tc ""
Но детство — там.tc "Но детство — там."
И всё тусклей судьба.tc "И всё тусклей судьба."
И Первомай молвою перепачкан…tc "И Первомай молвою перепачкан…"
tc ""
Вдруг тихий снег затеет в мае стачку,tc "Вдруг тихий снег затеет в мае стачку,"
Задев стрекозьим крылышком тебя,tc "Задев стрекозьим крылышком тебя,"
И лёгких слов закружит хоровод,tc "И лёгких слов закружит хоровод,"
Воспоминанья детские листая,tc "Воспоминанья детские листая,"
И тех знамён немыслимая стаяtc "И тех знамён немыслимая стая"
Прошелестит и счастьем обожжёт…tc "Прошелестит и счастьем обожжёт…"
СТАРАЯ ФОТОГРАФИЯtc "СТАРАЯ ФОТОГРАФИЯ"
tc ""
Да Боже мой, не в этом же вопрос! –tc "Да Боже мой, не в этом же вопрос! –"
Пусть в уголке поблекших фотографийtc "Пусть в уголке поблекших фотографий"
Два голубя целуются взасос,tc "Два голубя целуются взасос,"
Провинции уступчиво потрафив;tc "Провинции уступчиво потрафив;"
Пусть двое в неестественном броскеtc "Пусть двое в неестественном броске"
Друг к другу tc "Друг к другу "
                      улыбаются натужно…tc "                      улыбаются натужно…"
У них любовь звездой горит в зрачке!tc "У них любовь звездой горит в зрачке!"
Всё остальное видеть и ненужно:tc "Всё остальное видеть и ненужно\:"
Пусть – грубо намалёванный Казбек,tc "Пусть – грубо намалёванный Казбек,"
Пусть – голубей зобастых этих пара,tc "Пусть – голубей зобастых этих пара,"
Пусть – «самый человечный человек»,tc "Пусть – «самый человечный человек»,"
С их жизни снявший треть пустым нагаром,tc "С их жизни снявший треть пустым нагаром,"
Пусть – этот путь от глупых голубковtc "Пусть – этот путь от глупых голубков"
До «воронка» и дале – до воронки…tc "До «воронка» и дале – до воронки…"
О нет!..  Ладоней не отняв с висков,tc "О нет!..  Ладоней не отняв с висков,"
Иду по жизни их, по самой кромке…tc "Иду по жизни их, по самой кромке…"
Не надо, Боже! Им ещё родитьtc "Не надо, Боже! Им ещё родить"
Меня, сестёр, чтоб нашим внукам сбыться!tc "Меня, сестёр, чтоб нашим внукам сбыться!"
Зазор меж судеб – быть или не быть,tc "Зазор меж судеб – быть или не быть,"
Взойти – пропасть, иль вовсе не родиться…tc "Взойти – пропасть, иль вовсе не родиться…"
tc ""
А если б вдруг из этих судеб двухtc "А если б вдруг из этих судеб двух"
Хоть что-нибудь да вынуть ненароком?tc "Хоть что-нибудь да вынуть ненароком?"
Взойдёт ли в чреве мой бездомный духtc "Взойдёт ли в чреве мой бездомный дух"
Иль ошибётся самым малым сроком?..tc "Иль ошибётся самым малым сроком?.."
tc ""
Но – вот же я!tc "Но – вот же я!"
Трепещет в жилах кровь,tc "Трепещет в жилах кровь,"
Горит в зрачке тот огнь, что миром вертит –tc "Горит в зрачке тот огнь, что миром вертит –"
И страх, и риск, и радость, и любовь…tc "И страх, и риск, и радость, и любовь…"
Да, Боже мой, – любовь сильнее смерти!
tc "Да, Боже мой, – любовь сильнее смерти!"
tc ""
***tc "***"
Осязаемы вещи, предметыtc "Осязаемы вещи, предметы"
И тениtc "И тени"
От деревьевtc "От деревьев"
По коже бегут холодком…tc "По коже бегут холодком…"
Наконец-то общаться мне выпало с теми,tc "Наконец-то общаться мне выпало с теми,"
Кто в прошедшие годы был только знаком:tc "Кто в прошедшие годы был только знаком\:"
Слишком много сует между нами мелькало,tc "Слишком много сует между нами мелькало,"
Болтовни и живых человеческих лиц…tc "Болтовни и живых человеческих лиц…"
tc ""
Вот и чувства проплыли ворота Мелькарна,tc "Вот и чувства проплыли ворота Мелькарна,"
Как рабы на галере попадали ницtc "Как рабы на галере попадали ниц"
Перед слившейся сущностью моря и неба,tc "Перед слившейся сущностью моря и неба,"
Где уже никогда не бывать берегам…tc "Где уже никогда не бывать берегам…"
Обозначить словами бездонное «небыль» —tc "Обозначить словами бездонное «небыль» —"
Это значит влюбиться в него на века,tc "Это значит влюбиться в него на века,"
Заболеть одиночеством, пить его, комкать,tc "Заболеть одиночеством, пить его, комкать,"
Расправлять на коленях прощальным письмом…tc "Расправлять на коленях прощальным письмом…"
Осязаемы вещи и звуки — насколькоtc "Осязаемы вещи и звуки — насколько"
Удаётся нам с каждым остаться вдвоём,tc "Удаётся нам с каждым остаться вдвоём,"
Исключая весь мир из вниманья на вечность,tc "Исключая весь мир из вниманья на вечность,"
За которую сможем постигнуть весь мир —tc "За которую сможем постигнуть весь мир —"
Через камушек, поднятый с тропки овечьей,tc "Через камушек, поднятый с тропки овечьей,"
Или тьму, что протёрта сверчками до дыр…tc "Или тьму, что протёрта сверчками до дыр…"
Всё едино.tc "Всё едино."
И это единство — отмычкаtc "И это единство — отмычка"
Для божественной тайны причин бытия,tc "Для божественной тайны причин бытия,"
Где ничтожество —tc "Где ничтожество —"
Лучший учитель величья,tc "Лучший учитель величья,"
В конском черепе ждущая срока змея.
tc "В конском черепе ждущая срока змея."
tc ""
*** tc "*** "
Предчувствие беды – везде, во всём.tc "Предчувствие беды – везде, во всём."
В янтарной ложке мёда есть изъянец,tc "В янтарной ложке мёда есть изъянец,"
Как в яблоке сквозь чисто-алый глянец –tc "Как в яблоке сквозь чисто-алый глянец –"
Следы жильцов, берущих плод внаём.tc "Следы жильцов, берущих плод внаём."
Такой же червоточинке сродниtc "Такой же червоточинке сродни"
Моё почти дочернее признанье:tc "Моё почти дочернее признанье\:"
«О, родина, спаси и сохраниtc "«О, родина, спаси и сохрани"
Моей любви поверженное знамя!»…tc "Моей любви поверженное знамя!»…"
Отчизна равнодушная с утраtc "Отчизна равнодушная с утра"
Как милостями осыпает снегом.tc "Как милостями осыпает снегом."
И не расстаться, знаю, с этим небом,tc "И не расстаться, знаю, с этим небом,"
Пусть даже и попросят со двора…
tc "Пусть даже и попросят со двора…"
tc ""
***tc "***"
Моё спокойствие обманчивоtc "Моё спокойствие обманчиво"
Как перед бурей и бедой.tc "Как перед бурей и бедой."
Моё спокойствие оплаченоtc "Моё спокойствие оплачено"
Внезапной прядкою седой.tc "Внезапной прядкою седой."
tc ""
Моё спокойствие повенчаноtc "Моё спокойствие повенчано"
Со всеми силами стихийtc "Со всеми силами стихий"
И не смирением расцвечено,tc "И не смирением расцвечено,"
А лишь презрением глухим.tc "А лишь презрением глухим."
tc ""
Живи, моих тревог не ведая,tc "Живи, моих тревог не ведая,"
Как в погребе пороховом.tc "Как в погребе пороховом."
Я не от счастья стала ведьмоюtc "Я не от счастья стала ведьмою"
В Эдеме призрачном твоём.
ВРЕМЯ УТРАТtc "ВРЕМЯ УТРАТ"
tc ""
Погружённая в это пространство и время,tc "Погружённая в это пространство и время,"
Вытесняя их бренной своею судьбой,tc "Вытесняя их бренной своею судьбой,"
Как хотела бы я ухватиться за стремя –tc "Как хотела бы я ухватиться за стремя –"
Стремя каждого, кто расстаётся со мной!tc "Стремя каждого, кто расстаётся со мной!"
tc ""
Нет и счёта утратам. Мой город пустеет.tc "Нет и счёта утратам. Мой город пустеет."
Мир становится зыбким, как пыльный мираж.tc "Мир становится зыбким, как пыльный мираж."
Почему же к земле этой долей Антеяtc "Почему же к земле этой долей Антея"
Я привязана – рухляди брошенной страж?tc "Я привязана – рухляди брошенной страж?"
tc ""
Чем помогут мне эти бессмертные стены –tc "Чем помогут мне эти бессмертные стены –"
Близких гор примелькавшийся снежный предел,tc "Близких гор примелькавшийся снежный предел,"
Если я расстаюсь обязательно с теми,tc "Если я расстаюсь обязательно с теми,"
Кто хоть походя душу мне чем-то задел?tc "Кто хоть походя душу мне чем-то задел?"
tc ""
Всё сужается мир. Скоро сузится вовсе,tc "Всё сужается мир. Скоро сузится вовсе,"
Станет меньше, чем шляпка гвоздя в косяке…tc "Станет меньше, чем шляпка гвоздя в косяке…"
Может, я вытесняю его – будто осеньtc "Может, я вытесняю его – будто осень"
Вытесняет весну, разрастаясь в тоске?tc "Вытесняет весну, разрастаясь в тоске?"
tc ""
Это грустная шутка себе в утешенье.tc "Это грустная шутка себе в утешенье."
Понимает мой разум, насколько великtc "Понимает мой разум, насколько велик"
Недоступный мне смысл моего погруженьяtc "Недоступный мне смысл моего погруженья"
В необъятную ёмкость утрат и улик.
tc "В необъятную ёмкость утрат и улик."
tc ""
*** tc "*** "
Хотелось бы сгореть мне от любви,tc "Хотелось бы сгореть мне от любви,"
А не от водки и тоски бродяжьей.tc "А не от водки и тоски бродяжьей."
Как лейкоцит до времени в кровиtc "Как лейкоцит до времени в крови"
В засаде ждёт и копит силу вражью –tc "В засаде ждёт и копит силу вражью –"
Так и тоска крадётся к рубежамtc "Так и тоска крадётся к рубежам"
Беспечных лет, уже сплочённых в крепость…tc "Беспечных лет, уже сплочённых в крепость…"
tc ""
На небе осень росписью стрижаtc "На небе осень росписью стрижа"
Подписывает новую нелепость –tc "Подписывает новую нелепость –"
Изгнание тщедушного дождяtc "Изгнание тщедушного дождя"
С родимых туч, разорванных на клочья…tc "С родимых туч, разорванных на клочья…"
tc ""
Мы не уходим сразу, уходя.tc "Мы не уходим сразу, уходя."
Тоску сначала надо превозмочь нам.tc "Тоску сначала надо превозмочь нам."
А от любви сгорали так давноtc "А от любви сгорали так давно"
Другие люди, чистые, как дети,tc "Другие люди, чистые, как дети,"
С душой – что недозрелое вино,tc "С душой – что недозрелое вино,"
В другом селе, как на другой планете,tc "В другом селе, как на другой планете,"
Они искали жён, врагов, родню,tc "Они искали жён, врагов, родню,"
Короткий век свой превращая в вечность…tc "Короткий век свой превращая в вечность…"
tc ""
Уйти в былое тропкою овечьей,tc "Уйти в былое тропкою овечьей,"
Молиться Богу десять раз на дню,tc "Молиться Богу десять раз на дню,"
Не знать о том, как мир велик и глухtc "Не знать о том, как мир велик и глух"
К несчастьям, нависающим над каждым?..tc "К несчастьям, нависающим над каждым?.."
tc ""
Что скажешь ты, непрочный лист бумажный,tc "Что скажешь ты, непрочный лист бумажный,"
Печальных дум хранитель и пастух?
tc "Печальных дум хранитель и пастух?"
tc ""
*** tc "*** "
Поздно и весело –tc "Поздно и весело –"
Несовместимостьtc "Несовместимость"
Слова и Дела, прозренья и долга…tc "Слова и Дела, прозренья и долга…"
Так переживший свою Хиросимуtc "Так переживший свою Хиросиму"
Мается жизнью оставшейся долгой.tc "Мается жизнью оставшейся долгой."
tc ""
Всё за спиною. Развенчаны будни.tc "Всё за спиною. Развенчаны будни."
Праздники – в ржавых консервных гирляндах…tc "Праздники – в ржавых консервных гирляндах…"
Помнишь? –tc "Помнишь? –"
Попутчик потерянный tc "Попутчик потерянный "
«Будьмо!» –tc "«Будьмо!» –"
Провозглашалtc "Провозглашал"
И не вынес баландыtc "И не вынес баланды"
Из словоблудия энтузиазмаtc "Из словоблудия энтузиазма"
(Где-то шоссе с этим именем живо)…tc "(Где-то шоссе с этим именем живо)…"
tc ""
Быть, погрязая в трясине маразма, –tc "Быть, погрязая в трясине маразма, –"
Непредсказуемо – кем, некрасиво.tc "Непредсказуемо – кем, некрасиво."
Поздно и весело думать об этом.tc "Поздно и весело думать об этом."
Живы лишь вещи. Ни веры, ни долга.tc "Живы лишь вещи. Ни веры, ни долга."
Чем же мы держимся? Белым ли светом –tc "Чем же мы держимся? Белым ли светом –"
Тем, что считали мы белым так долго?tc "Тем, что считали мы белым так долго?"
Или улиточным нашим покоем,tc "Или улиточным нашим покоем,"
Что прилепился к былинке над бездной?tc "Что прилепился к былинке над бездной?"
tc ""
Поздно и весело видеть такое.tc "Поздно и весело видеть такое."
Так обречённым на казнь неизвестно,tc "Так обречённым на казнь неизвестно,"
Что продиктуют последние мысли –tc "Что продиктуют последние мысли –"
Жажду отмщенья? Обиду на Бога?..tc "Жажду отмщенья? Обиду на Бога?.."
Поздно и весело кланяться выси,tc "Поздно и весело кланяться выси,"
Если пустая она – без пророка.tc "Если пустая она – без пророка."
tc ""
Звёздная мелочь просыпалась в дырки.tc "Звёздная мелочь просыпалась в дырки."
Нищему – броситься в пыль и елозить…tc "Нищему – броситься в пыль и елозить…"
Только душе по-монашески стыдноtc "Только душе по-монашески стыдно"
Тайну поэзии высказать в прозе.tc "Тайну поэзии высказать в прозе."
Сделаться глупым, доверчивым, чистым –tc "Сделаться глупым, доверчивым, чистым –"
Поздно и весело.tc "Поздно и весело."
Шелест страничек –tc "Шелест страничек –"
По-шутовски маскарадные листья,tc "По-шутовски маскарадные листья,"
Смех, что над гробом времён неприличен…tc "Смех, что над гробом времён неприличен…"
tc ""
Поздно. И весело. Время прощатьсяtc "Поздно. И весело. Время прощаться"
Русской поэзии с троном мессии.tc "Русской поэзии с троном мессии."
Ах, это «глупое милое счастье», –tc "Ах, это «глупое милое счастье», –"
Ты на губах уж непроизносимо…tc "Ты на губах уж непроизносимо…"
tc ""
***tc "***"
Людей не губят обстоятельства —tc "Людей не губят обстоятельства —"
Самих себя сжигают люди…tc "Самих себя сжигают люди…"
tc ""
Мой первый снег, мое сиятельство,tc "Мой первый снег, мое сиятельство,"
Ты — первый вновь,tc "Ты — первый вновь,"
Таким и будешьtc "Таким и будешь"
Всегда, и смерть, и жизнь обманывая,tc "Всегда, и смерть, и жизнь обманывая,"
Преображаясь, растворяясь, tc "Преображаясь, растворяясь, "
Затем, чтоб возвращаться заново, –tc "Затем, чтоб возвращаться заново, –"
Перерождений вечных завязь…tc "Перерождений вечных завязь…"
tc ""
Мы люди, наша память двойственнаtc "Мы люди, наша память двойственна"
(Не потому ли, что вторична?),tc "(Не потому ли, что вторична?),"
Так небо, скажем, через Ойстрахаtc "Так небо, скажем, через Ойстраха"
Звучит (безличное о личном),tc "Звучит (безличное о личном),"
Так прав любой из яро спорящих,tc "Так прав любой из яро спорящих,"
Но со своей лишь точки зрения;tc "Но со своей лишь точки зрения;"
Вот так безнравственно побоище:tc "Вот так безнравственно побоище\:"
В победе — или в поражении…tc "В победе — или в поражении…"
А жизнь течет, планета вертится,tc "А жизнь течет, планета вертится,"
Грядут, сменяясь, поколения…tc "Грядут, сменяясь, поколения…"
Что там, в прорехе облак светится?tc "Что там, в прорехе облак светится?"
Всё то же солнце, тем не менее.tc "Всё то же солнце, тем не менее."
tc ""
Я никогда не стану птицею,tc "Я никогда не стану птицею,"
Снежинкой, деревом, улиткою…tc "Снежинкой, деревом, улиткою…"
Но с вечным солнцем вольно слиться мнеtc "Но с вечным солнцем вольно слиться мне"
Своей ответною улыбкою!
tc "Своей ответною улыбкою!"
tc ""
*** ♣tc "*** "
Друзей провожаем так часто… tc "Друзей провожаем так часто… "
Навеки? – наивный вопрос.tc "Навеки? – наивный вопрос."
Торопятся люди за счастьем,tc "Торопятся люди за счастьем,"
Отчизну ругая всерьёз.tc "Отчизну ругая всерьёз."
tc ""
… Да полноте! –tc "… Да полноте! –"
Ссориться с веткой,tc "Ссориться с веткой,"
С горой – уроженкою мест,tc "С горой – уроженкою мест,"
Где клинопись рощицы светлойtc "Где клинопись рощицы светлой"
На древней берёсте небесtc "На древней берёсте небес"
Давно предсказала смешеньеtc "Давно предсказала смешенье"
Наречий, привычек и вер?!..tc "Наречий, привычек и вер?!.."
Душа, неподвластная тленью, –tc "Душа, неподвластная тленью, –"
И солнце, и ветер, и зверь,tc "И солнце, и ветер, и зверь,"
И облако в небе, и птица,tc "И облако в небе, и птица,"
И грома внезапная весть, –tc "И грома внезапная весть, –"
Она не приемлет границыtc "Она не приемлет границы"
Не в дальнем краю и не здесь.tc "Не в дальнем краю и не здесь."
Зачем же влачить своё телоtc "Зачем же влачить своё тело"
В края, где не сладок и дым?tc "В края, где не сладок и дым?"
Душа разлюбить не успелаtc "Душа разлюбить не успела"
Всего, что признала роднымtc "Всего, что признала родным"
На этой земле – ненадёжной,tc "На этой земле – ненадёжной,"
Богатой и бедной до слёз,tc "Богатой и бедной до слёз,"
Где бьёмся, чтоб выжить,tc "Где бьёмся, чтоб выжить,"
И всё жеtc "И всё же"
Давно обживаем погост,tc "Давно обживаем погост,"
Где каждая тропка знакома,tc "Где каждая тропка знакома,"
Где с детства познали любовь…tc "Где с детства познали любовь…"
tc ""
За счастьем уходят из дома,tc "За счастьем уходят из дома,"
Чтоб дома найти его вновь.
tc "Чтоб дома найти его вновь."
tc ""
***tc "***"
Валяясь на больничной койке tc "Валяясь на больничной койке "
На грязной рваной простыне,tc "На грязной рваной простыне,"
Я, беззаботная как сойкаtc "Я, беззаботная как сойка"
На голой веточке в окне,tc "На голой веточке в окне,"
Осознавала умираньеtc "Осознавала умиранье"
Как перелёт в далекий крайtc "Как перелёт в далекий край"
И прилагала все стараньяtc "И прилагала все старанья"
Не проглядеть калитку в рай…tc "Не проглядеть калитку в рай…"
tc ""
Но умереть не так-то просто.tc "Но умереть не так-то просто."
Сменяли сойку две звезды —tc "Сменяли сойку две звезды —"
Одна двоилась, или сёстрыtc "Одна двоилась, или сёстры"
Меня спасали от беды?..tc "Меня спасали от беды?.."
И приезжал меня проведатьtc "И приезжал меня проведать"
Один хороший человек,tc "Один хороший человек,"
И я потом плелась обедать —tc "И я потом плелась обедать —"
Продлять овсянкой жалкий век…tc "Продлять овсянкой жалкий век…"
tc ""
Под вялой кожей гасло тело.tc "Под вялой кожей гасло тело."
Душа рвалась из клети вон.tc "Душа рвалась из клети вон."
Не жить —tc "Не жить —"
Я просто  б ы т ь  хотелаtc "Я просто  б ы т ь  хотела"
В потоке всех, что есть, времён…tc "В потоке всех, что есть, времён…"
tc ""
…Покинутые мной больницы,tc "… Покинутые мной больницы,"
Сады, дома и города,tc "Сады, дома и города,"
Людские речи, взгляды, лица —tc "Людские речи, взгляды, лица —"
Я в них осталась навсегда;tc "Я в них осталась навсегда;"
tc ""
И всё равно, какой весноюtc "И всё равно, какой весною"
(Я в датах Богу не истец),tc "(Я в датах Богу не истец),"
В другой звезде себя открою,tc "В другой звезде себя открою,"
Чтоб стать собою, наконец!..tc "Чтоб стать собою, наконец!.."
tc ""
***tc "***"
Никого не бросала вроде быtc "Никого не бросала вроде бы"
Ни с отчаянья, ни во сне…tc "Ни с отчаянья, ни во сне…"
Покидают меня, как родину,tc "Покидают меня, как родину,"
Изменяя себе, а не мне.tc "Изменяя себе, а не мне."
tc ""
На чужбине пичуга тренькаетtc "На чужбине пичуга тренькает"
Так знакомо на весь покос!..tc "Так знакомо на весь покос!.."
Заколоченной деревенькоюtc "Заколоченной деревенькою"
Мне оплакать себя не пришлось.tc "Мне оплакать себя не пришлось."
До того ли? Плодами радоватьtc "До того ли? Плодами радовать"
Есть кого, а судить — не след.tc "Есть кого, а судить — не след."
Не у родины счастье украдено,tc "Не у родины счастье украдено,"
Если родины больше нет.tc "Если родины больше нет."
Влюблена и всегда возлюблена,tc "Влюблена и всегда возлюблена,"
Молода и стара, как мир,tc "Молода и стара, как мир,"
Не унижена, не погублена,tc "Не унижена, не погублена,"
Не истёрта в суме до дыр,tc "Не истёрта в суме до дыр,"
Я всё та же — и незнакомаяtc "Я всё та же — и незнакомая"
Для глядящих с тоской извне.tc "Для глядящих с тоской извне."
tc ""
Никого не гнала из дома я.tc "Никого не гнала из дома я."
Никого не зову во сне.tc "Никого не зову во сне."
tc ""
УЧИТЕЛЯ ♣ tc "УЧИТЕЛЯ  "
tc ""
Учителя давно ушли за край –tc "Учителя давно ушли за край –"
Почили все под плитами надгробий…  tc "Почили все под плитами надгробий…  "
Как в зеркалах себя ни узнавай,tc "Как в зеркалах себя ни узнавай,"
Черты линяют и во тьму торопят.tc "Черты линяют и во тьму торопят."
Но не даётся в руки та строка,tc "Но не даётся в руки та строка,"
Чтоб возгордиться – и поставить точку!tc "Чтоб возгордиться – и поставить точку!"
Учителя! Как ноша нелегка…  tc "Учителя! Как ноша нелегка…  "
И тот, кто дал её мне, между прочим,tc "И тот, кто дал её мне, между прочим,"
Ведь знал, что с ней расстаться не дано: tc "Ведь знал, что с ней расстаться не дано\: "
Она с тобой сольется, став тобою, tc "Она с тобой сольется, став тобою, "
И сто смертей навесит заодно tc "И сто смертей навесит заодно "
За всех прошедших этой же тропою... tc "За всех прошедших этой же тропою... "
Да, вы во мне – мой Пушкин, Бунин, Блок,tc "Да, вы во мне – мой Пушкин, Бунин, Блок,"
Цветаева, Ахматова и Бродский… tc "Цветаева, Ахматова и Бродский… "
Несу я вдаль ваш вечный певчий слог –tc "Несу я вдаль ваш вечный певчий слог –"
Как в юности клялась, – и пусть неброскойtc "Как в юности клялась, – и пусть неброской"
Сложилась жизнь, tc "Сложилась жизнь, "
Но в русской речи естьtc "Но в русской речи есть"
Моё – за вашим вызревшее – Слово.tc "Моё – за вашим вызревшее – Слово."
Вы оказали мне такую честь,tc "Вы оказали мне такую честь,"
В моей судьбе взойдя для жизни снова!
tc "В моей судьбе взойдя для жизни снова!"
tc ""
***tc "***"
Нищий, и тот,tc "Нищий, и тот,"
Если встречен он в юности, —tc "Если встречен он в юности, —"
Юность,tc "Юность,"
Каждое дерево, каждый пустяшный лоскут…tc "Каждое дерево, каждый пустяшный лоскут…"
Лотта жена, покидая свой дом, оглянулась —tc "Лотта жена, покидая свой дом, оглянулась —"
В столб соляной обратившись векам на тоску…tc "В столб соляной обратившись векам на тоску…"
Где он, твой дом? tc "Где он, твой дом? "
Где твои повзрослевшие дети?tc "Где твои повзрослевшие дети?"
Где он, твой пес, домовитый мохнатый клубок?..tc "Где он, твой пес, домовитый мохнатый клубок?.."
Столб соляной!tc "Столб соляной!"
От себя никуда нам не деться.tc "От себя никуда нам не деться."
Но и от времени —tc "Но и от времени —"
Кто уберечься бы смог? Столб соляной?tc "Кто уберечься бы смог? Столб соляной?"
И сомненьями не обмануться.tc "И сомненьями не обмануться."
Столб соляной — это оборотень от добра.tc "Столб соляной — это оборотень от добра."
Гибнут империи. В прошлом уже не проснуться.tc "Гибнут империи. В прошлом уже не проснуться."
Ну, а в грядущем — пора, да нейдет со двораtc "Ну, а в грядущем — пора, да нейдет со двора"
Столб соляной…tc "Столб соляной…"
И покуда дожди не подточатtc "И покуда дожди не подточат"
Памяти мёртвой горючие эти пласты, —tc "Памяти мёртвой горючие эти пласты, —"
Солнце не греет, и розы цветут, кровоточа,tc "Солнце не греет, и розы цветут, кровоточа,"
Смех замирает,tc "Смех замирает,"
И счастье тускнеет в горсти…
tc "И счастье тускнеет в горсти…"
tc ""
ЗДРАВСТВУЙ…tc "ЗДРАВСТВУЙ…"
tc ""
Позови в никогда!tc "Позови в никогда!"
Безутешное слово безгрешноtc "Безутешное слово безгрешно"
И безбрежней оно, чем катящая волны вода…tc "И безбрежней оно, чем катящая волны вода…"
Плод не вызрел ещё. Но его предпочту tc "Плод не вызрел ещё. Но его предпочту "
перезревшимtc "перезревшим"
С лёгким вкусом броженья и тронутым tc "С лёгким вкусом броженья и тронутым "
гнилью плодам.tc "гнилью плодам."
Позови в никуда!tc "Позови в никуда!"
Риск — захлопнуть постылые двери,tc "Риск — захлопнуть постылые двери,"
Сжечь мосты за спиной, перерезать tc "Сжечь мосты за спиной, перерезать "
сплетение уз…tc "сплетение уз…"
Беспечальна звезда. И почти что tc "Беспечальна звезда. И почти что "
бесшумны деревья.tc "бесшумны деревья."
Что-то сталось со мной —tc "Что-то сталось со мной —"
Будто сброшен невидимый груз.tc "Будто сброшен невидимый груз."
tc ""
Это слово «нигде» разрушает основы tc "Это слово «нигде» разрушает основы "
тщеславья,tc "тщеславья,"
Превращая в ничто и гордыню, и зависть, tc "Превращая в ничто и гордыню, и зависть, "
и злость…tc "и злость…"
Словно бренный удел, хоть мы с ним не tc "Словно бренный удел, хоть мы с ним не "
считаться не вправе,tc "считаться не вправе,"
Обмелел, опустел и развесистой клюквой tc "Обмелел, опустел и развесистой клюквой "
оброс…tc "оброс…"
tc ""
Здравствуй! Вот я пришла —tc "Здравствуй! Вот я пришла —"
В никуда, в никогда — беспечальнейtc "В никуда, в никогда — беспечальней"
Этой вечной звезды, молчаливей уснувших tc "Этой вечной звезды, молчаливей уснувших "
лесов,tc "лесов,"
Без желаний и зла, без набитой сумы tc "Без желаний и зла, без набитой сумы "
за плечами,tc "за плечами,"
Без удил, без руля, без даров, без надежд tc "Без удил, без руля, без даров, без надежд "
и без слов…
tc "и без слов…"
tc ""
*** tc "*** "
… Говорят, что меж нами стоит стена.tc "… Говорят, что меж нами стоит стена."
Но калитка – отворена!tc "Но калитка – отворена!"
Я в твой сад проскользну, как туман, нежна –tc "Я в твой сад проскользну, как туман, нежна –"
Не подруга и не жена…tc "Не подруга и не жена…"
Только в тени прошусь –tc "Только в тени прошусь –"
Ни плодов, ни ласк не возжажду и не сорву!tc "Ни плодов, ни ласк не возжажду и не сорву!"
Только – рядом идти.tc "Только – рядом идти."
Чтобы каждый час был tc "Чтобы каждый час был "
Свершившимся наяву…tc "Свершившимся наяву…"
Я в твой свет устремляюсь не от ума:tc "Я в твой свет устремляюсь не от ума\:"
Так себя разрушает тьма…
tc "Так себя разрушает тьма…"
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Листьев взметнулась осенняя радуга:tc "Листьев взметнулась осенняя радуга\:"
Кружатся, вьются, не зная усталости…tc "Кружатся, вьются, не зная усталости…"
Я и не знала, что так это надо мне:tc "Я и не знала, что так это надо мне\:"
Вдруг полюбить человека на старости.tc "Вдруг полюбить человека на старости."
Осень пронизана ветром tc "Осень пронизана ветром "
И горечьюtc "И горечью"
Роз, tc "Роз, "
     расцветающих с жадной поспешностью…tc "     расцветающих с жадной поспешностью…"
Вновь просыпаюсь встревоженной полночью –tc "Вновь просыпаюсь встревоженной полночью –"
Чувствами сердце охвачено вешними.tc "Чувствами сердце охвачено вешними."
Слышишь, любимый? – бессонница белаяtc "Слышишь, любимый? – бессонница белая"
Ночи урюковым цветом завесила.tc "Ночи урюковым цветом завесила."
Кажутся наши объятья набегамиtc "Кажутся наши объятья набегами"
В край, где всегда по-весеннему весело!tc "В край, где всегда по-весеннему весело!"
Листья летают, как бабочки красные.tc "Листья летают, как бабочки красные."
Небо цветком перламутровым светится.tc "Небо цветком перламутровым светится."
Радость горчит припозднившимся tc "Радость горчит припозднившимся "
                                                 праздником…tc "                                                 праздником…"
Шли мы к нему не парадною лестницей,tc "Шли мы к нему не парадною лестницей,"
А закоулками, супом пропахшими,tc "А закоулками, супом пропахшими,"
Ссорами, хламом и пьяными криками…tc "Ссорами, хламом и пьяными криками…"
Были мы в прошлом своём – настоящими?tc "Были мы в прошлом своём – настоящими?"
В нынешнем будущем быть не привыкли мы.tc "В нынешнем будущем быть не привыкли мы."
Вот почему оголёнными нервамиtc "Вот почему оголёнными нервами"
К миру теперь прикасаемся, чувствуя –tc "К миру теперь прикасаемся, чувствуя –"
Больно!.. tc "Больно!.. "
               Из рая мы изгнаны первыми.tc "               Из рая мы изгнаны первыми."
Первыми tc "Первыми "
                ложе всё то же, Прокрустово,tc "                ложе всё то же, Прокрустово,"
Мы превратили в ковчег, уплывающийtc "Мы превратили в ковчег, уплывающий"
Только в весну по завьюженной осени.tc "Только в весну по завьюженной осени."
Ада не ищем и рая не просим мы…tc "Ада не ищем и рая не просим мы…"
Господи! Вовсе не надо пристанища! tc "Господи! Вовсе не надо пристанища! "
tc ""
tc ""
***tc "***"





              А. И.
tc "




А. И."
Сколько древних костров, и пожарищ, и игрищtc "Сколько древних костров, и пожарищ, и игрищ"
Воскрешу я улыбкой в печальных глазах!tc "Воскрешу я улыбкой в печальных глазах!"
Ты в толпе лишь меня безошибочно выберешь,tc "Ты в толпе лишь меня безошибочно выберешь,"
Чтоб твой род не зачах;tc "Чтоб твой род не зачах;"
tc ""
Я-то знаю, родство свое тайное душиtc "Я-то знаю, родство свое тайное души"
После тысячи жизней забудут едва ль.tc "После тысячи жизней забудут едва ль."
Ты мне огненной вечностью в спутники сужен,tc "Ты мне огненной вечностью в спутники сужен,"
Боль моя и печаль.tc "Боль моя и печаль."
tc ""
Мы с тобою встречались не раз и, наверно,tc "Мы с тобою встречались не раз и, наверно,"
Не всегда расходились земные пути.tc "Не всегда расходились земные пути."
Наше тело при жизни бывает неверным.tc "Наше тело при жизни бывает неверным."
Душу не упусти!tc "Душу не упусти!"
tc ""
Нам еще предназначено в долгих скитаньяхtc "Нам еще предназначено в долгих скитаньях"
Вновь и вновь возвращаться в родимую высь.tc "Вновь и вновь возвращаться в родимую высь."
В смертный час свой тебе улыбнусь: tc "В смертный час свой тебе улыбнусь\: "
«До свиданья.tc "«До свиданья."
Веком не ошибись!»tc "Веком не ошибись!»"
***tc "***"
Эту осень моюtc "Эту осень мою"
В золотых и звенящих туманахtc "В золотых и звенящих туманах"
Не отвергни, примиtc "Не отвергни, прими"
Всю как есть —tc "Всю как есть —"
В мотовстве, в наготе…tc "В мотовстве, в наготе…"
Не пытаюсь прельщатьtc "Не пытаюсь прельщать"
Ни грозой, ни цветущим дурманом.tc "Ни грозой, ни цветущим дурманом."
Легок отсвет огня на последнем пропащем листе.tc "Легок отсвет огня на последнем пропащем листе."
tc ""
Сквозняком и дождёмtc "Сквозняком и дождём"
Я ворвусь в твою тихую гавань,tc "Я ворвусь в твою тихую гавань,"
Перепутаю всё, наслежу, нашумлю, закружу…tc "Перепутаю всё, наслежу, нашумлю, закружу…"
Но пребуду светла, расставаясь навек, tc "Но пребуду светла, расставаясь навек, "
И снегамиtc "И снегами"
Я разлуку в скрижали лишь белой tc "Я разлуку в скрижали лишь белой "
страницей впишу.tc "страницей впишу."
Будешь волен начатьtc "Будешь волен начать"
Жизнь без памяти и без оглядки,tc "Жизнь без памяти и без оглядки,"
Не поняв, что отныне разменян твой след tc "Не поняв, что отныне разменян твой след "
серебром…tc "серебром…"
tc ""
Празднуй осень мою –tc "Празднуй осень мою –"
До последней несдавшейся прядки,tc "До последней несдавшейся прядки,"
До последнего смуглого яблока в кружеве крон!
tc "До последнего смуглого яблока в кружеве крон!"
tc ""
БАБУШКАtc "БАБУШКА"
tc ""
Сидит, уставилась в окно,tc "Сидит, уставилась в окно,"
Как будто ждёт подарка свыше.tc "Как будто ждёт подарка свыше."
В кармане фартука давноtc "В кармане фартука давно"
Рука, забывшись, что-то ищет.tc "Рука, забывшись, что-то ищет."
tc ""
Ложится на пол тёплый светtc "Ложится на пол тёплый свет"
Большой румяною краюхой.tc "Большой румяною краюхой."
Шагни в него – десятки летtc "Шагни в него – десятки лет"
Ты сбросишь, мудрая старуха!tc "Ты сбросишь, мудрая старуха!"
Сидит и щурится светло:tc "Сидит и щурится светло\:"
Как будто молодость – не манит,tc "Как будто молодость – не манит,"
Как будто всё Добро и Злоtc "Как будто всё Добро и Зло"
Уже лежит у ней в кармане.
tc "Уже лежит у ней в кармане."
tc ""
***tc "***"
Из разорённого гнездаtc "Из разорённого гнезда"
Птенец не выпал.tc "Птенец не выпал."
Его теперь хранит звезда,tc "Его теперь хранит звезда,"
Сойдясь на выстрелtc "Сойдясь на выстрел"
С высокой кроной вековой,tc "С высокой кроной вековой,"
Что мнилась домом…tc "Что мнилась домом…"
В комочек сжавшись болевой,tc "В комочек сжавшись болевой,"
Сидит он с думой:tc "Сидит он с думой\:"
Как раздобыть насущный хлеб –tc "Как раздобыть насущный хлеб –"
Мольбой? Разбоем?..tc "Мольбой? Разбоем?.."
Неоперившийся, он слеп,tc "Неоперившийся, он слеп,"
Ему изгоем tc "Ему изгоем "
Среди сплочённых тесно стайtc "Среди сплочённых тесно стай"
Летать учиться…tc "Летать учиться…"
tc ""
Кем без меня ты, сын мой, стал,tc "Кем без меня ты, сын мой, стал,"
Какою птицей?..tc "Какою птицей?.."
Так окликают из высот,tc "Так окликают из высот,"
Уже нездешних,tc "Уже нездешних,"
Тоской достать пытаясь влёт,tc "Тоской достать пытаясь влёт,"
Но – безуспешно…
tc "Но – безуспешно…"
tc ""
***tc "***"
Кисть рябины на столе.tc "Кисть рябины на столе."
Капли сохнут на стекле…tc "Капли сохнут на стекле…"
За окном – как в сентябре –tc "За окном – как в сентябре –"
Не пахнет летом…tc "Не пахнет летом…"
tc ""
Ах, не всё ли мне равноtc "Ах, не всё ли мне равно"
И куда глядит окно,tc "И куда глядит окно,"
Зарешёчено оно,tc "Зарешёчено оно,"
Всё дело в этом…tc "Всё дело в этом…"
tc ""
О, пленительная власть –tc "О, пленительная власть –"
В свой мирок, как в пропасть, впасть,tc "В свой мирок, как в пропасть, впасть,"
Насладиться счастьем всласть –tc "Насладиться счастьем всласть –"
Своим, домашним;tc "Своим, домашним;"
tc ""
И проснуться поутру,tc "И проснуться поутру,"
Удивиться сентябрю,tc "Удивиться сентябрю,"
И понять, что не к добруtc "И понять, что не к добру"
Очнуться павшей…tc "Очнуться павшей…"
tc ""
Календарные листкиtc "Календарные листки"
Разлетаются, легки;tc "Разлетаются, легки;"
Было думать не с рукиtc "Было думать не с руки"
О том, что будет.tc "О том, что будет."
tc ""
Оказалось – летний знойtc "Оказалось – летний зной"
Переходит в дождик злой,tc "Переходит в дождик злой,"
Счастье тешится игройtc "Счастье тешится игрой"
В ненастье буден…tc "В ненастье буден…"
ФРУНЗЕtc "ФРУНЗЕ"
tc ""
Втемяшилась в башку такая блажь,tc "Втемяшилась в башку такая блажь,"
Что этот город мной любим до смерти,tc "Что этот город мной любим до смерти,"
Что в жизненной невнятной круговертиtc "Что в жизненной невнятной круговерти"
Он щит и меч, и страннический плащ;tc "Он щит и меч, и страннический плащ;"
Что дыма слаще нет на всей землеtc "Что дыма слаще нет на всей земле"
И неба – чище, и деревьев – гуще…tc "И неба – чище, и деревьев – гуще…"
tc ""
Чем старше мы становимся, тем пущеtc "Чем старше мы становимся, тем пуще"
Влечёт нас к остывающей золеtc "Влечёт нас к остывающей золе"
Единственного будто очага,tc "Единственного будто очага,"
Пропахшего уже вчерашним супом…tc "Пропахшего уже вчерашним супом…"
tc ""
Оскудевает щедрая рука.tc "Оскудевает щедрая рука."
Душа томится непонятным зудом.tc "Душа томится непонятным зудом."
Во сне приходит память о былом — tc "Во сне приходит память о былом — "
Иными поколеньями любимом:tc "Иными поколеньями любимом\:"
И очаге, и кошке под столом,tc "И очаге, и кошке под столом,"
И ветре, клочья туч несущим мимо…tc "И ветре, клочья туч несущим мимо…"
tc ""
Но утром просыпаешься — в окноtc "Но утром просыпаешься — в окно"
Стучит карагачёвой веткой осень,tc "Стучит карагачёвой веткой осень,"
И кажется, что снился сон давно,tc "И кажется, что снился сон давно,"
А, может, будет сниться, — tc "А, может, будет сниться, — "
                                     если бросишьtc "                                     если бросишь"
Вот этот дом, и кошку, и сверчка,tc "Вот этот дом, и кошку, и сверчка,"
Сверлящего дыру под половицей…tc "Сверлящего дыру под половицей…"
И вдруг поймёшь, tc "И вдруг поймёшь, "
                            что это тоже снится,tc "                            что это тоже снится,"
Что ты и здесь – до времени, tc "Что ты и здесь – до времени, "
                                                пока…tc "                                                пока…"
tc ""
Праправнук мой в какой-нибудь глуши –tc "Праправнук мой в какой-нибудь глуши –"
Возможно, на другом краю планеты, –tc "Возможно, на другом краю планеты, –"
Когда-нибудь поймёт нелепость эту:tc "Когда-нибудь поймёт нелепость эту\:"
Нет на земле отчизны у души…
tc "Нет на земле отчизны у души…"
tc ""
ВРЕМЯ ПРОЩАНЬЯtc "ВРЕМЯ ПРОЩАНЬЯ"
tc ""
Над письмом от товарища давнегоtc "Над письмом от товарища давнего"
Разрыдаться нетрудно уже,tc "Разрыдаться нетрудно уже,"
Если нет в повседневности главного —tc "Если нет в повседневности главного —"
Чистоты и покоя в душе,tc "Чистоты и покоя в душе,"
Чем пленяет нас юность ушедшая,tc "Чем пленяет нас юность ушедшая,"
Чем платить так легко по счетам…tc "Чем платить так легко по счетам…"
Эта мысль, как оса надоевшая,tc "Эта мысль, как оса надоевшая,"
Всё летает за мной по пятам.tc "Всё летает за мной по пятам."
И товарищ в Нью-Йорке кручинитсяtc "И товарищ в Нью-Йорке кручинится"
Всё о том же, что мучает здесь.tc "Всё о том же, что мучает здесь."
Просто: следствие путать с причинами —tc "Просто\: следствие путать с причинами —"
Это юности преданной месть.tc "Это юности преданной месть."
Нам ли, нами ли преданной — нечегоtc "Нам ли, нами ли преданной — нечего"
Разбираться, виновных ища…tc "Разбираться, виновных ища…"
Память местом рожденья помеченаtc "Память местом рожденья помечена"
(Ну, а память — увы, — не душа), —tc "(Ну, а память — увы, — не душа), —"
Местом, временем, встречами, мыслямиtc "Местом, временем, встречами, мыслями"
И поступками, что не вернёшь…tc "И поступками, что не вернёшь…"
tc ""
Отъезжающей сутолкой лиственнойtc "Отъезжающей сутолкой лиственной"
Перемешана с правдою ложь.tc "Перемешана с правдою ложь."
От себя убегаем, от памяти,tc "От себя убегаем, от памяти,"
Чтобы мучиться ею вдали…tc "Чтобы мучиться ею вдали…"
Плачет небо. tc "Плачет небо. "
И лиственной замятьюtc "И лиственной замятью"
Заслоняет свой взор от земли.
tc "Заслоняет свой взор от земли."
tc ""
*** tc "*** "
Весна, похожая на осень.tc "Весна, похожая на осень."
Всё – не взаправду, всё – навзрыд.tc "Всё – не взаправду, всё – навзрыд."
По клочьям ветер даль разносит,tc "По клочьям ветер даль разносит,"
И сумрак в комнатах стоит.tc "И сумрак в комнатах стоит."
Сирени проржавели гроздья.tc "Сирени проржавели гроздья."
Дожди как будто чинят дни:tc "Дожди как будто чинят дни\:"
Как в крышку гроба – в крышу – гвоздиtc "Как в крышку гроба – в крышу – гвозди"
С утра до ночи бьют они.tc "С утра до ночи бьют они."
И кажется – не только в прошлом,tc "И кажется – не только в прошлом,"
А где-то в призрачном раюtc "А где-то в призрачном раю"
Мы оба так неосторожноtc "Мы оба так неосторожно"
Всю жизнь растратили свою.
tc "Всю жизнь растратили свою."
*** ♣tc "***  "
Нам теперь, как параллельным линиям,tc "Нам теперь, как параллельным линиям,"
Встретиться – так разве что на полюсе…tc "Встретиться – так разве что на полюсе…"
tc ""
Увядает, чахнет в вазе лилия.tc "Увядает, чахнет в вазе лилия."
Хорошо, что, бедная, не в голосе –tc "Хорошо, что, бедная, не в голосе –"
Иначе кричала бы, стонала бы,tc "Иначе кричала бы, стонала бы,"
Умоляя всех об эвтаназии…tc "Умоляя всех об эвтаназии…"
tc ""
Дни стоят незыблемо, как надолбы.tc "Дни стоят незыблемо, как надолбы."
Завтра – трёп из области фантазии.tc "Завтра – трёп из области фантазии."
Лень цветок из вазы взять да выбросить…tc "Лень цветок из вазы взять да выбросить…"
Сердце – лёд, как шапочка у глобуса.tc "Сердце – лёд, как шапочка у глобуса."
Жаль, что не пингвины мы, а ибисы,tc "Жаль, что не пингвины мы, а ибисы,"
И скорее лилии, чем крокусы…tc "И скорее лилии, чем крокусы…"
tc ""
Люди ли, животные, растения,tc "Люди ли, животные, растения,"
Даже птицы, – все живём надеждою,tc "Даже птицы, – все живём надеждою,"
Увядаем, чахнем…  Станем тенями –tc "Увядаем, чахнем…  Станем тенями –"
В мире всё останется по-прежнему.tc "В мире всё останется по-прежнему."
tc ""
Внуки, параллельностью измучены,tc "Внуки, параллельностью измучены,"
Разменяют чувства на влечения,tc "Разменяют чувства на влечения,"
Не узнав, что жизнь, увы, – излучина,tc "Не узнав, что жизнь, увы, – излучина,"
Путь к любви – всегда не по течению! 
tc "Путь к любви – всегда не по течению! "
tc ""
*** tc "*** "
…И слепну, и глохну,tc "…И слепну, и глохну,"
И чувствую – времяtc "И чувствую – время"
Меня пожирает,tc "Меня пожирает,"
Неистовый Крон…tc "Неистовый Крон…"
Какое тяжёлое выпало бремя –tc "Какое тяжёлое выпало бремя –"
Собой оставаться в распаде времён!
tc "Собой оставаться в распаде времён!"
tc ""
*** tc "*** "
Здравствуй, одиночество! Прости,tc "Здравствуй, одиночество! Прости,"
Что с тобой хотела распрощаться.tc "Что с тобой хотела распрощаться."
Никогда, казалось, с полпутиtc "Никогда, казалось, с полпути"
Я и не пыталась возвращаться.tc "Я и не пыталась возвращаться."
Но, однако, ты сильней, чем смерть.tc "Но, однако, ты сильней, чем смерть."
Я – твоя, из века в век блуждая…tc "Я – твоя, из века в век блуждая…"
Я тебя любила молодая,tc "Я тебя любила молодая,"
Мне с тобой расстаться не успеть.tc "Мне с тобой расстаться не успеть."
Холод звёзд, и небо, и мечта –tc "Холод звёзд, и небо, и мечта –"
Ласточкой мелькнуть в провале ночи,tc "Ласточкой мелькнуть в провале ночи,"
Сон и явь, и слово на устах –tc "Сон и явь, и слово на устах –"
О тебе, владычица пророчеств…tc "О тебе, владычица пророчеств…"
Обними, умчи в такую даль,tc "Обними, умчи в такую даль,"
О какой простой не знает смертный.tc "О какой простой не знает смертный."
Ты – моё отечество. Не дайtc "Ты – моё отечество. Не дай"
Мне тебя в своей судьбе отвергнуть.tc "Мне тебя в своей судьбе отвергнуть."
Я ничто, я только часть тебя…tc "Я ничто, я только часть тебя…"
Вот моя загадочная тайна,tc "Вот моя загадочная тайна,"
Что не даст и милому, любя,tc "Что не даст и милому, любя,"
Не сбежать, открыв её случайно,tc "Не сбежать, открыв её случайно,"
Не сбежать по улице ночной –tc "Не сбежать по улице ночной –"
От меня, от ласточки, готовойtc "От меня, от ласточки, готовой"
Вслед сорваться, в небо, – и в ничтоtc "Вслед сорваться, в небо, – и в ничто"
Превратиться, став тобою снова…
tc "Превратиться, став тобою снова…"
tc ""
ПИСЬМО В ПРОШЛОЕtc "ПИСЬМО В ПРОШЛОЕ"
tc ""

             «…Ностальгия по прошлому душит нас,tc "
             «…Ностальгия по прошлому душит нас,"

             Всё в нём кажется летним, простым…tc "
              Всё в нём кажется летним, простым…"

            Почему мы не плачем о будущем?tc "
            Почему мы не плачем о будущем?"

            Почему мы о нём не грустим?..»tc "
            Почему мы о нём не грустим?..»"
                                                                                    1975tc "                                                                                  1975"
Мой друг, невыносимо тяжелоtc "Мой друг, невыносимо тяжело"
Под стук дождя, прорвавшегося в зиму,tc "Под стук дождя, прорвавшегося в зиму,"
Считать, как много капель протеклоtc "Считать, как много капель протекло"
Сквозь щели жизни, словно сквозь корзину…tc "Сквозь щели жизни, словно сквозь корзину…"
tc ""
Без Вас – польщу – не дышится почти.tc "Без Вас – польщу – не дышится почти."
Дождь переходит в снег.tc "Дождь переходит в снег."
И вот – метельюtc "И вот – метелью"
Мир захлебнулся, немотой почтивtc "Мир захлебнулся, немотой почтив"
Деревьев сон, предавшихся безделью.tc "Деревьев сон, предавшихся безделью."
tc ""
Мой друг… tc "Мой друг… "
Мой мир – утерянный в далиtc "Мой мир – утерянный в дали"
Минувших лет, отмеченных горячкой.tc "Минувших лет, отмеченных горячкой."
Их не найти на карте всей земли,tc "Их не найти на карте всей земли,"
Обшарив жизнь забвением незрячим…tc "Обшарив жизнь забвением незрячим…"
tc ""
Мой друг, давно оплакана мечтаtc "Мой друг, давно оплакана мечта"
И о любви глаголить не пристало,tc "И о любви глаголить не пристало,"
Когда смутить не может наготаtc "Когда смутить не может нагота"
Явленийtc "Явлений"
Сквозь сверкание кристаллаtc "Сквозь сверкание кристалла"
Магического – что прозрачен такtc "Магического – что прозрачен так"
Отныне, будто с тайн содрали кожу…tc "Отныне, будто с тайн содрали кожу…"
tc ""
Звезда в окне да вещих снов пустяк –tc "Звезда в окне да вещих снов пустяк –"
Всё, что осталось. Каждый миг – прохожий,tc "Всё, что осталось. Каждый миг – прохожий,"
Расхожий и порожний так, что полнtc "Расхожий и порожний так, что полн"
Грядущим, tc "Грядущим, "
                      преждевременно созревшим…tc "                      преждевременно созревшим…"
tc ""
Вы – там остались, в складках тех времён,tc "Вы – там остались, в складках тех времён,"
Клубящихся, как шлейф отяжелевший…
tc "Клубящихся, как шлейф отяжелевший…"
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Я вспомнила, что я – поэт,tc "Я вспомнила, что я – поэт,"
Когда была почти убитаtc "Когда была почти убита"
Стеченьем помыслов и быта,tc "Стеченьем помыслов и быта,"
Утрат, ошибок и сует;tc "Утрат, ошибок и сует;"
Когда вороны мелких бедtc "Когда вороны мелких бед"
Сошлись в одну большую стаю, –tc "Сошлись в одну большую стаю, –"
Я поняла, что прорастаюtc "Я поняла, что прорастаю"
Сквозь эту тьму на белый свет,tc "Сквозь эту тьму на белый свет,"
Приняв зерна простой совет:tc "Приняв зерна простой совет\:"
Отбросить страхи и сомненья…tc "Отбросить страхи и сомненья…"
tc ""
Толкают к выходу гоненья.tc "Толкают к выходу гоненья."
На все вопросы есть ответ,tc "На все вопросы есть ответ,"
Когда ты знаешь: божья вестьtc "Когда ты знаешь\: божья весть"
Тобою движет в безысходном…tc "Тобою движет в безысходном…"
tc ""
Душой – от всех сует свободной –tc "Душой – от всех сует свободной –"
Поэт на свете свет и есть.tc "Поэт на свете свет и есть."
И пусть кружится вороньёtc "И пусть кружится вороньё"
Наветов, страхов и печалей, –tc "Наветов, страхов и печалей, –"
Ведь только Слово изначальноtc "Ведь только Слово изначально"
Бессмертье дарит всем своё!
tc "Бессмертье дарит всем своё!"
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Снова оземь стремится плод.tc "Снова оземь стремится плод."
Снова осень – конвойный света…tc "Снова осень – конвойный света…"
Листьев гаснущий хороводtc "Листьев гаснущий хоровод"
Вдаль уводит наш мир из лета.tc "Вдаль уводит наш мир из лета."
Жаль, оно не вернётся вновь tc "Жаль, оно не вернётся вновь "
Вещим сном или светлой грустью, –tc "Вещим сном или светлой грустью, –"
Всем, чем лето впиталось в кровь,tc "Всем, чем лето впиталось в кровь,"
Чем дышала я полной грудью…tc "Чем дышала я полной грудью…"
На пустынной моей тропеtc "На пустынной моей тропе"
Попадается столько нищих!tc "Попадается столько нищих!"
Или я их зову к себе,tc "Или я их зову к себе,"
Или взгляд мой их всюду ищет?..tc "Или взгляд мой их всюду ищет?.."
Им бы угол иметь, да хлеб.tc "Им бы угол иметь, да хлеб."
Мне – вернуть своих чувств пропажу…tc "Мне – вернуть своих чувств пропажу…"
Схожи в том мы, что мир нелеп,tc "Схожи в том мы, что мир нелеп,"
Если им не доволен каждый.tc "Если им не доволен каждый."
Столько сирых и нищих в нём,tc "Столько сирых и нищих в нём,"
Что пора бы проснуться Богу!tc "Что пора бы проснуться Богу!"
Летом всюду был нищим дом.tc "Летом всюду был нищим дом."
И меня их удел – не трогал…
tc "И меня их удел – не трогал…"
tc ""
*** tc "*** "
Вершина творчества природы –tc "Вершина творчества природы –"
Людская память, мрак и свет.tc "Людская память, мрак и свет."
В ней свой узор сплетают годы,tc "В ней свой узор сплетают годы,"
Ей нет конца и смерти нет.tc "Ей нет конца и смерти нет."
tc ""
Как Книга Красная мгновений,tc "Как Книга Красная мгновений,"
Неповторимых на земле,tc "Неповторимых на земле,"
Живая низка поколений,tc "Живая низка поколений,"
Исток теряющих во мглеtc "Исток теряющих во мгле"
Времён – беспамятных, tc "Времён – беспамятных, "
                                   безгласных,tc "                                   безгласных,"
До – всей истории людской…tc "До – всей истории людской…"
tc ""
Нет у природы дел напрасных.tc "Нет у природы дел напрасных."
Она не движима тоской,tc "Она не движима тоской,"
Наживой, завистью и злобой, –tc "Наживой, завистью и злобой, –"
Она гармония и риск…tc "Она гармония и риск…"
tc ""
Мы тоже, может, только проба,tc "Мы тоже, может, только проба,"
Но не ошибка, не каприз,tc "Но не ошибка, не каприз,"
Не накопленье побрякушек, –tc "Не накопленье побрякушек, –"
Творит природа всё впритык.tc "Творит природа всё впритык."
tc ""
Мы у неё – глаза и уши,tc "Мы у неё – глаза и уши,"
А, может, даже и язык.tc "А, может, даже и язык."
«ИЗБРАННОЕ»tc "«ИЗБРАННОЕ»"
1997 – 2000tc "                                                                     1997 – 2000"
tc ""
tc ""
ОСЕНЬtc "ОСЕНЬ"
tc ""
И плеть винограда еще зелена,tc "И плеть винограда еще зелена,"
И в сумерках пахнет настоем крапивы…tc "И в сумерках пахнет настоем крапивы…"
Я знаю, что сжаты и убраны нивы.tc "Я знаю, что сжаты и убраны нивы."
Бог с ними!.. tc "Бог с ними!.. "
Да, знаю, что я не юна,tc "Да, знаю, что я не юна,"
Седа и в морщинах…tc "Седа и в морщинах…"
Но взгляд мой пытлив,tc "Но взгляд мой пытлив,"
И зелен, и весел, и солнцем расцвечен…tc "И зелен, и весел, и солнцем расцвечен…"
О, что мне до сирости пастбищ и нив,tc "О, что мне до сирости пастбищ и нив,"
Коль думой о вечности очеловеченtc "Коль думой о вечности очеловечен"
Наш мир —tc "Наш мир —"
Беспорядок времён и страстей,tc "Беспорядок времён и страстей,"
Что в схемы нельзя уложить и природе…tc "Что в схемы нельзя уложить и природе…"
Ребёнку послушному сытно вездеtc "Ребёнку послушному сытно везде"
И сиро тому, кто другим неугоден…tc "И сиро тому, кто другим неугоден…"
Бог с хлебом насущным! —tc "Бог с хлебом насущным! —"
Люблю и ценю,tc "Люблю и ценю,"
Но лишь потому, что его не в достатке…tc "Но лишь потому, что его не в достатке…"
tc ""
Запрячу в берет поседевшую прядкуtc "Запрячу в берет поседевшую прядку"
И — юной любовью весь мир одарю!
tc "И — юной любовью весь мир одарю!"
*** ♣tc "***  "
                                  А.Никитенко
tc "                                  А.Никитенко"
За себя я выпью и сама –tc "За себя я выпью и сама –"
Не люблю делить я горечь с другом.tc "Не люблю делить я горечь с другом."
Да и в счастье – надо ли умаtc "Да и в счастье – надо ли ума"
По озимым сбацать вешним плугом?tc "По озимым сбацать вешним плугом?"
Что делить, так Слово, – не спеша,tc "Что делить, так Слово, – не спеша,"
Будто трубку мира, – с размышленьем…tc "Будто трубку мира, – с размышленьем…"
Ведь тогда беседа хороша,tc "Ведь тогда беседа хороша,"
Если наслаждаешься мгновеньем. tc "Если наслаждаешься мгновеньем. "
tc ""
Хлеб с водой – он только хлеб с водой.tc "Хлеб с водой – он только хлеб с водой."
Не спеши принять его за символ.tc "Не спеши принять его за символ."
Мир как мир: и грешный, и святой,tc "Мир как мир\: и грешный, и святой,"
Серый, жёлтый, глупый, мудрый, сирый…tc "Серый, жёлтый, глупый, мудрый, сирый…"
Только Слово в силах, наконец,tc "Только Слово в силах, наконец,"
Сделать мир великим или падшим…tc "Сделать мир великим или падшим…"
tc ""
Кто пригубил Слово как творец –tc "Кто пригубил Слово как творец –"
Век не оторвать его от чаши!
tc "Век не оторвать его от чаши!"
tc ""
НА ИССЫК-КУЛЕtc "НА ИССЫК-КУЛЕ"
tc ""
Англичаночка Марта из Колорадо:tc "Англичаночка Марта из Колорадо\:"
Голубые глаза — удивлённая радость,tc "Голубые глаза — удивлённая радость,"
Вся прозрачней берёсты, испуганно радаtc "Вся прозрачней берёсты, испуганно рада"
Этой  встрече под солнцем, — tc "Этой  встрече под солнцем, — "
                                   не так ли, не райт ли?..tc "                                   не так ли, не райт ли?.."
tc ""
Я срываю росистое яблоко с ветки —tc "Я срываю росистое яблоко с ветки —"
Оно крупное слишком для мелкой ладони;tc "Оно крупное слишком для мелкой ладони;"
Но, наверно, у Марты старатели-предки:tc "Но, наверно, у Марты старатели-предки\:"
Острый носик в надкусе, блаженствуя, тонет.tc "Острый носик в надкусе, блаженствуя, тонет."
Вдруг испуганный возглас: tc "Вдруг испуганный возглас\: "
                                             – а кян ли мы это?tc "                                             – а кян ли мы это?"
Здесь чужое: и сад, и плоды, и газоны…tc "Здесь чужое\: и сад, и плоды, и газоны…"
Я молчу. Азиатское щедрое летоtc "Я молчу. Азиатское щедрое лето"
Обнимает меня своим жарким озоном,tc "Обнимает меня своим жарким озоном,"
Дышит озером близким, играет со мноюtc "Дышит озером близким, играет со мною"
В догонялки волною, знакомою с детства…tc "В догонялки волною, знакомою с детства…"
tc ""
Как сказать тебе, Марта, что всё здесь — tc "Как сказать тебе, Марта, что всё здесь — "
родное,tc "родное,"
Всё мое — как рука, голова или сердце?..tc "Всё мое — как рука, голова или сердце?.."
Я сажала когда-то здесь прутики яблонь,tc "Я сажала когда-то здесь прутики яблонь,"
Помнит столько шагов моих берег песчаный!tc "Помнит столько шагов моих берег песчаный!"
Здесь, на озере, лучшего в мире начало.tc "Здесь, на озере, лучшего в мире начало."
Все моё здесь!.. Иначе робела и я бы.tc "Все моё здесь!.. Иначе робела и я бы."
tc ""
Два простых человеческих мира — и всё же,tc "Два простых человеческих мира — и всё же,"
Хоть который уж год мы втыкаемся в рынок,tc "Хоть который уж год мы втыкаемся в рынок,"
Как я Марте скажу то, что выглядит ложью? —tc "Как я Марте скажу то, что выглядит ложью? —"
Для плантатора как-то не вышла я рылом…tc "Для плантатора как-то не вышла я рылом…"
tc ""
Кушай, Марта, не бойся, ведь мы — азиаты,tc "Кушай, Марта, не бойся, ведь мы — азиаты,"
Ваш закон не вошел в наши души так крепко,tc "Ваш закон не вошел в наши души так крепко,"
Чтоб тебя угостить, англичаночка Марта,tc "Чтоб тебя угостить, англичаночка Марта,"
Не могла я, сорвав это яблоко с ветки…tc "Не могла я, сорвав это яблоко с ветки…"
tc ""
Прежде сад государственным был — tc "Прежде сад государственным был — "
это значитtc "это значит"
Был моим он, как солнце, как запах полыни…tc "Был моим он, как солнце, как запах полыни…"
Чёрт возьми! Неужели когда-то иначеtc "Чёрт возьми! Неужели когда-то иначе"
Я скажу о земле — о своей половине!?..
tc "Я скажу о земле — о своей половине!?.."
tc ""
*** tc "*** "
После стольких утрат – не иначе намtc "После стольких утрат – не иначе нам"
Как встречаться в раю да в аду…tc "Как встречаться в раю да в аду…"
Ты остался один – неутраченный, –tc "Ты остался один – неутраченный, –"
И на счастие, и на беду.tc "И на счастие, и на беду."
И глаза у тебя – говорящие,tc "И глаза у тебя – говорящие,"
И слова и поступки – одно…tc "И слова и поступки – одно…"
Жаль, что в жизни всегда настоящее –tc "Жаль, что в жизни всегда настоящее –"
То, что нам оценить не дано.
tc "То, что нам оценить не дано."
tc ""
ЧЁРНОЕ МОРЕtc "ЧЁРНОЕ МОРЕ"
tc ""
Море – как близкое горе:tc "Море – как близкое горе\:"
Не перейти, не понять.tc "Не перейти, не понять."
Страшно на этом простореtc "Страшно на этом просторе"
Думать о завтра, мечтать.tc "Думать о завтра, мечтать."
Всё, что случалось, – осталосьtc "Всё, что случалось, – осталось"
В этой чернильной глуби.tc "В этой чернильной глуби."
Вечность – бездонная старость,tc "Вечность – бездонная старость,"
Сердце глухое в груди…tc "Сердце глухое в груди…"
tc ""
Чёрное Море, – как многоtc "Чёрное Море, – как много"
Жертв приняло ты в себя?tc "Жертв приняло ты в себя?"
Наши скрестились дороги:tc "Наши скрестились дороги\:"
Встретились мы не любя,tc "Встретились мы не любя,"
Хоть и мечталось – до встречи –tc "Хоть и мечталось – до встречи –"
Взять и влюбиться в простор…tc "Взять и влюбиться в простор…"
tc ""
Чёрный неласковый вечерtc "Чёрный неласковый вечер"
Крылья над морем простёр.tc "Крылья над морем простёр."
Мечутся волны, как пламя, –tc "Мечутся волны, как пламя, –"
Чёрные всплески огня…tc "Чёрные всплески огня…"
Что-то не вышло меж нами.tc "Что-то не вышло меж нами."
Море, ты кто – для меня?
tc "Море, ты кто – для меня?"
tc ""
ДЮНИtc "ДЮНИ"
tc ""
«Это Дюни, — молвила болгарка,tc "«Это Дюни, — молвила болгарка,"
По-цыгански плечиком качнув, —tc "По-цыгански плечиком качнув, —"
Здесь всегда бывает очень жарко,tc "Здесь всегда бывает очень жарко,"
Платят здесь за воздух, за волну,tc "Платят здесь за воздух, за волну,"
За престиж — побыть среди богатыхtc "За престиж — побыть среди богатых"
«Новых русских», толстых кошельков…»tc "«Новых русских», толстых кошельков…»"
Я была ни в чем не виновата.tc "Я была ни в чем не виновата."
Но поникла вдруг от этих слов.tc "Но поникла вдруг от этих слов."
Слишком много наших всех ошибокtc "Слишком много наших всех ошибок"
Приняла Болгария в судьбу;tc "Приняла Болгария в судьбу;"
Слишком много горестных улыбокtc "Слишком много горестных улыбок"
В адрес русских я несу на лбу…tc "В адрес русских я несу на лбу…"
Жжёт клеймо — хоть я из «русских старых»tc "Жжёт клеймо — хоть я из «русских старых»"
И предельно тощ мой кошелёк.tc "И предельно тощ мой кошелёк."
Только очень труден быт болгаровtc "Только очень труден быт болгаров"
И грядущий век — как к нам, — жесток.tc "И грядущий век — как к нам, — жесток."
И на этом фоне «русских новых»tc "И на этом фоне «русских новых»"
Чванство, хамство, княжеская спесьtc "Чванство, хамство, княжеская спесь"
Так и просят высказаться в слове,tc "Так и просят высказаться в слове,"
Что во всей славянской речи есть…tc "Что во всей славянской речи есть…"
Мимо Дюней мчит дорога дальше.tc "Мимо Дюней мчит дорога дальше."
Вдоль неё — всё та же моря даль.tc "Вдоль неё — всё та же моря даль."
Почему-то кажется: я старшеtc "Почему-то кажется\: я старше"
Всех, кому неведома печаль,tc "Всех, кому неведома печаль,"
Что в улыбках плещется, во взглядах,tc "Что в улыбках плещется, во взглядах,"
В жестах и повадках тех людей,tc "В жестах и повадках тех людей,"
От судьбы которым мало надо —tc "От судьбы которым мало надо —"
Был бы мирным хлеб и сон детей…tc "Был бы мирным хлеб и сон детей…"
Море,  море, — ты всегда прекрасно,tc "Море,  море, — ты всегда прекрасно,"
Ты печаль, которая светла.tc "Ты печаль, которая светла."
Ты даруешь всем любовь и счастье,tc "Ты даруешь всем любовь и счастье,"
Ты сжигаешь горести дотла,tc "Ты сжигаешь горести дотла,"
Холишь, не скупясь, своим покоемtc "Холишь, не скупясь, своим покоем"
Нищих, и убогих, и больных…tc "Нищих, и убогих, и больных…"
Что же, — пусть богатые изгои,tc "Что же, — пусть богатые изгои,"
Чванясь, платят также и за них!..
tc "Чванясь, платят также и за них!.."
tc ""
СЕМИНАР ♣    tc "СЕМИНАР     "
tc ""
На трибуне – английская речь.tc "На трибуне – английская речь."
За окном же – болгарская осень.tc "За окном же – болгарская осень."
Между ними волною протечь,tc "Между ними волною протечь,"
Как сквозь невод, нетрудно мне вовсе.tc "Как сквозь невод, нетрудно мне вовсе."
Все равно, на каком языке tc "Все равно, на каком языке "
Чьи-то мысли сплетаются в речи.tc "Чьи-то мысли сплетаются в речи."
Там, внизу, на горячем песке –tc "Там, внизу, на горячем песке –"
Растекаются волны беспечно.tc "Растекаются волны беспечно."
Так же вольно настроена мысль –tc "Так же вольно настроена мысль –"
Как ей хочется быть самостийной!tc "Как ей хочется быть самостийной!"
Там, за окнами, синяя высь tc "Там, за окнами, синяя высь "
Утонула в барашковой сини,tc "Утонула в барашковой сини,"
Пахнет рыбой и лесом – как сномtc "Пахнет рыбой и лесом – как сном"
О русалке, коте, лукоморье,tc "О русалке, коте, лукоморье,"
Обо все настоящем – живомtc "Обо все настоящем – живом"
Вечном счастье, не знающем горя…tc "Вечном счастье, не знающем горя…"
Так забытое детство в душеtc "Так забытое детство в душе"
Море лечит немолкнущим гулом,tc "Море лечит немолкнущим гулом,"
От ошибок, застывших в клише,tc "От ошибок, застывших в клише,"
Вдруг спасая школярским прогулом…
tc "Вдруг спасая школярским прогулом…"
tc ""
СОЗОПЛЬ ♣ tc "СОЗОПЛЬ  "
tc ""
В памяти осталось от Созопляtc "В памяти осталось от Созопля"
Черепица красная домов,tc "Черепица красная домов,"
Стены, ярко-серые от соли,tc "Стены, ярко-серые от соли,"
Цветники в квадратиках домов,tc "Цветники в квадратиках домов,"
Шум прибоя – прямо в парке выплескtc "Шум прибоя – прямо в парке выплеск"
Моря, не щадящего преград…tc "Моря, не щадящего преград…"
И еще – внезапный, словно выстрел, –tc "И еще – внезапный, словно выстрел, –"
Малыша небесно-синий взгляд.tc "Малыша небесно-синий взгляд."
На лукавом личике болгарском,tc "На лукавом личике болгарском,"
Загорелом сочно — дочерна,tc "Загорелом сочно — дочерна,"
Ясный взгляд, доверчивый по-братски,tc "Ясный взгляд, доверчивый по-братски,"
Выдал вдруг, какая мы родня.tc "Выдал вдруг, какая мы родня."
Пусть давно известно, мы – славяне,tc "Пусть давно известно, мы – славяне,"
Корни, мол, единые вполне…tc "Корни, мол, единые вполне…"
Но слова останутся словами,tc "Но слова останутся словами,"
Истиной, пришедшею извне,tc "Истиной, пришедшею извне,"
До поры – пока предаст огласкеtc "До поры – пока предаст огласке"
Связь племён tc "Связь племён "
                    улыбка малышаtc "                    улыбка малыша"
В древнем смуглом городе болгарском,tc "В древнем смуглом городе болгарском,"
Где светла славянская душа.tc "Где светла славянская душа."
Этот свет увидишь вдруг повсюду:tc "Этот свет увидишь вдруг повсюду\:"
В белых чайках, в тучах, в пене волн,tc "В белых чайках, в тучах, в пене волн,"
В речи, где слова цветут, как чудо,tc "В речи, где слова цветут, как чудо,"
Не теряя памяти времен:tc "Не теряя памяти времен\:"
Сладолед, и летище, и ласка,tc "Сладолед, и летище, и ласка,"
Не пожарить – просьба – горний лес…tc "Не пожарить – просьба – горний лес…"
Мне Созопль запомнился, как сказка,tc "Мне Созопль запомнился, как сказка,"
Где душа прозрела от чудес.
tc "Где душа прозрела от чудес."
В СТАРОМ ЧАНЕМЕ  БЛИЗ НЬЮ-ЙОРКАtc "В СТАРОМ ЧАНЕМЕ  БЛИЗ НЬЮ-ЙОРКА"
tc ""
На цветущем холме,tc "На цветущем холме,"
На пирожное формой похожем,tc "На пирожное формой похожем,"
Разноцветные мальчики змеев пускают в полет.tc "Разноцветные мальчики змеев пускают в полет."
Каждый крепко, как счастье,tc "Каждый крепко, как счастье,"
За нитку ведет осторожно tc "За нитку ведет осторожно "
Свою яркую цацку —tc "Свою яркую цацку —"
Чтоб вдруг не ушла в небосвод…tc "Чтоб вдруг не ушла в небосвод…"
Рвутся змеи воздушные выше и выше умчаться —tc "Рвутся змеи воздушные выше и выше умчаться —"
Всякой масти и формы, готовые насмерть к борьбе…tc "Всякой масти и формы, готовые насмерть к борьбе…"
Но умелый хозяин своё безрассудное счастьеtc "Но умелый хозяин своё безрассудное счастье"
Держит крепко, как долю, что выпала в общей судьбе…tc "Держит крепко, как долю, что выпала в общей судьбе…"
В этом ветреном крае, где даже цветущие ветвиtc "В этом ветреном крае, где даже цветущие ветви"
Улетают, срываясь салютом с полощущих крон, —tc "Улетают, срываясь салютом с полощущих крон, —"
Вниз сбегая с холма, так боюсь,tc "Вниз сбегая с холма, так боюсь,"
Что не феей, а ведьмойtc "Что не феей, а ведьмой"
Вдруг взметнусь в небеса, ветром взятая tc "Вдруг взметнусь в небеса, ветром взятая "
в вечный полон…tc "в вечный полон…"
Кто удержит меня? Кто натянет бечёвку упруго,tc "Кто удержит меня? Кто натянет бечёвку упруго,"
Чтобы я не могла от земли этой чудной умчать?tc "Чтобы я не могла от земли этой чудной умчать?"
Я не стала Америке даже случайной подругой.tc "Я не стала Америке даже случайной подругой."
Оттого так боюсь улететь и пропасть,tc "Оттого так боюсь улететь и пропасть,"
Что — ничья…tc "Что — ничья…"
Безрассудной бывать и похлеще могу в одночасье —tc "Безрассудной бывать и похлеще могу в одночасье —"
Далеко от краёв, где ветра помогают взлетать, —tc "Далеко от краёв, где ветра помогают взлетать, —"
В моей бедной стране,tc "В моей бедной стране,"
Что отсюда мерещится счастьем,tc "Что отсюда мерещится счастьем,"
Где не ведьмой, а феей себя умудряюсь считать…tc "Где не ведьмой, а феей себя умудряюсь считать…"
Так держись за стволы отвергающих небо деревьевtc "Так держись за стволы отвергающих небо деревьев"
И спускайся с холма осторожно, tc "И спускайся с холма осторожно, "
как чаша с водой!..tc "как чаша с водой!.."
Слышишь:tc "Слышишь\:"
Сердце трепещет на привязи вечной и верной:tc "Сердце трепещет на привязи вечной и верной\:"
На крепчайшей бечёвке,tc "На крепчайшей бечёвке,"
Что будет с полмира длиной…
tc "Что будет с полмира длиной…"
tc ""
22 АПРЕЛЯ ♣ tc "22 АПРЕЛЯ  "
tc ""
Тополя распускаются в срок:tc "Тополя распускаются в срок\:"
Пух сугробами льнет к подворотне,tc "Пух сугробами льнет к подворотне,"
Запорошены ямы дорог…tc "Запорошены ямы дорог…"
День рожденья тирана сегодня.tc "День рожденья тирана сегодня."
tc ""
Все мы, помню, носили значки tc "Все мы, помню, носили значки "
С фотографией Ленина в детстве.tc "С фотографией Ленина в детстве."
И судачат о том старички,tc "И судачат о том старички,"
На скамейку присев по-соседски.tc "На скамейку присев по-соседски."
А спроси-ка любого мальца, –tc "А спроси-ка любого мальца, –"
Кто таков? – не ответит, пожалуй…tc "Кто таков? – не ответит, пожалуй…"
Всё смывается. Стены дворцаtc "Всё смывается. Стены дворца"
Рассыпаются в прах без пожара.tc "Рассыпаются в прах без пожара."
Предводители грозных племён,tc "Предводители грозных племён,"
Что снискали победами славу,tc "Что снискали победами славу,"
Остаются в веках без имён,tc "Остаются в веках без имён,"
Летописцам устроив потраву.tc "Летописцам устроив потраву."
Что там хрупкое имя вождя! –tc "Что там хрупкое имя вождя! –"
Позабыты названья империй…tc "Позабыты названья империй…"
tc ""
... Пух под редким накрапом дождяtc "... Пух под редким накрапом дождя"
Превратился в летящие перья,tc "Превратился в летящие перья,"
Словно выбил перину Творец,tc "Словно выбил перину Творец,"
На весеннее солнце польстившись…tc "На весеннее солнце польстившись…"
Смылись все старички, наконец.tc "Смылись все старички, наконец."
Дождь скамейку промыл для детишек.
tc "Дождь скамейку промыл для детишек."
tc ""
ПРЕДЧУВСТВИЕtc "ПРЕДЧУВСТВИЕ"
tc ""
О, лучше бы вовек не прозревать,tc "О, лучше бы вовек не прозревать,"
Какая тяжесть розы клонит долуtc "Какая тяжесть розы клонит долу"
И что за сила гонит прочь из дому,tc "И что за сила гонит прочь из дому,"
Где божеством сияет с детства мать…tc "Где божеством сияет с детства мать…"
И упрекнуть-то некого за то,tc "И упрекнуть-то некого за то,"
Что зрелость прибавляет ноши чувствам.tc "Что зрелость прибавляет ноши чувствам."
Беспечным быть всю жизнь свою —tc "Беспечным быть всю жизнь свою —"
Искусство…tc "Искусство…"
tc ""
…Не попадая в рукава пальто,tc "…Не попадая в рукава пальто,"
Внакидку убегаешь в поздний снег,tc "Внакидку убегаешь в поздний снег,"
Ссутулившись и обжигая пальцы,tc "Ссутулившись и обжигая пальцы,"
Закуриваешь, — слабый человек! —tc "Закуриваешь, — слабый человек! —"
И ощущаешь слово «расставаться»tc "И ощущаешь слово «расставаться»"
Как прочерк супротив своей судьбыtc "Как прочерк супротив своей судьбы"
И как утрату лепестков опавших…tc "И как утрату лепестков опавших…"
tc ""
С собой уносит жизнь её нам давший —tc "С собой уносит жизнь её нам давший —"
По капле, шаг за шагом, уступивtc "По капле, шаг за шагом, уступив"
Свою победу вечному «ничья»,tc "Свою победу вечному «ничья»,"
Откуда в свет пришла я из потёмок…tc "Откуда в свет пришла я из потёмок…"
tc ""
Прости меня, беспечный мой потомок:tc "Прости меня, беспечный мой потомок\:"
Твоих смертей во мне горит свеча…
tc "Твоих смертей во мне горит свеча…"
tc ""
БЫТИЕtc "БЫТИЕ"
tc ""
Как хорошо слагаются стихи,tc "Как хорошо слагаются стихи,"
Когда вокруг ещё — сплошные тайны, tc "Когда вокруг ещё — сплошные тайны, "
С судьбою совпадения — случайны,tc "С судьбою совпадения — случайны,"
И так светлы и радостны грехи;tc "И так светлы и радостны грехи;"
tc ""
Когда снега предшествуют весне,tc "Когда снега предшествуют весне,"
Всё впереди — утраты и болезни,tc "Всё впереди — утраты и болезни,"
Когда любовь является во сне,tc "Когда любовь является во сне,"
И кто стоит за нею — неизвестно;tc "И кто стоит за нею — неизвестно;"
tc ""
Когда в родимом доме божествомtc "Когда в родимом доме божеством"
Еще сияет мама синеоко;tc "Еще сияет мама синеоко;"
Когда умеем плакать от упрекаtc "Когда умеем плакать от упрека"
И от хвалы впадаем в торжество;tc "И от хвалы впадаем в торжество;"
tc ""
Когда, смеясь, в гаданья верим мы,tc "Когда, смеясь, в гаданья верим мы,"
Мечтая не о детях, не о внуках;tc "Мечтая не о детях, не о внуках;"
Когда ещё не знаем, что за мука —tc "Когда ещё не знаем, что за мука —"
Прозренье — до тюрьмы и до сумы…tc "Прозренье — до тюрьмы и до сумы…"
tc ""
Сначала — юность, кудри, кружева,tc "Сначала — юность, кудри, кружева,"
Упругость щек, наивный смутный лепет…tc "Упругость щек, наивный смутный лепет…"
Нас бытие обтачивает, лепит.tc "Нас бытие обтачивает, лепит."
И вещими становятся слова.tc "И вещими становятся слова."
tc ""
И страшно — так, что и не превозмочь, —tc "И страшно — так, что и не превозмочь, —"
Из немоты, из темноты внезапноtc "Из немоты, из темноты внезапно"
Явить на свет пророчество, помочьtc "Явить на свет пророчество, помочь"
Самой себе узнать наощупь завтра…tc "Самой себе узнать наощупь завтра…"
tc ""
И дорожишь лишь тем, что есть сейчас:tc "И дорожишь лишь тем, что есть сейчас\:"
Меж будущим и прошлым бездна — пастью,tc "Меж будущим и прошлым бездна — пастью,"
Идёшь над нею — только не упасть бы! —tc "Идёшь над нею — только не упасть бы! —"
Не отрывая от каната глаз…tc "Не отрывая от каната глаз…"
tc ""
***tc "***"
Дом опустевший. Сад опустошённый.tc "Дом опустевший. Сад опустошённый."
Орех роняет листьев веера.tc "Орех роняет листьев веера."
Бредёт старик, однажды взявший в жёныtc "Бредёт старик, однажды взявший в жёны"
Свою любовь, ушедшую вчера.tc "Свою любовь, ушедшую вчера."
В седых усах висит слеза, как всполохtc "В седых усах висит слеза, как всполох"
Почти забытой краткой жизни всей…tc "Почти забытой краткой жизни всей…"
Он мой отец.tc "Он мой отец."
(От детства — лишь осколок,tc "(От детства — лишь осколок,"
Кристалл весны в загубленной красе…)tc "Кристалл весны в загубленной красе…)"
tc ""
…А маме все теперь открыты тайны,tc "…А маме все теперь открыты тайны,"
Сияет мир без временных преград,tc "Сияет мир без временных преград,"
И перед ней в потоках света тает,tc "И перед ней в потоках света тает,"
Уходит прочь наш тёмный дом и сад;tc "Уходит прочь наш тёмный дом и сад;"
Она летит ликующею птицей,tc "Она летит ликующею птицей,"
Свободною от всех мирских сует…tc "Свободною от всех мирских сует…"
tc ""
Бредёт старик. Глаза — как две криницы,tc "Бредёт старик. Глаза — как две криницы,"
В которых звёзд отныне больше нет.tc "В которых звёзд отныне больше нет."
Спешу обнять, плечо своё подставить…tc "Спешу обнять, плечо своё подставить…"
Как у подранка — сердца колотьё.tc "Как у подранка — сердца колотьё."
Семья? Да нет, — распавшаяся стая.tc "Семья? Да нет, — распавшаяся стая."
Не бытие, не путь, а забытьё…tc "Не бытие, не путь, а забытьё…"
tc ""
Здесь, на земле, домишки кособоки.tc "Здесь, на земле, домишки кособоки."
Живут в них страхи – бесы бед и склок.tc "Живут в них страхи – бесы бед и склок."
Уснули в людях радостные боги,tc "Уснули в людях радостные боги,"
Которых в мир послал единый Бог;tc "Которых в мир послал единый Бог;"
И длится сон уже тысячелетья,tc "И длится сон уже тысячелетья,"
Отождествивший с бедами людей…tc "Отождествивший с бедами людей…"
tc ""
Но все равно бессонно солнце светит,tc "Но все равно бессонно солнце светит,"
В любой ночи рождая новый день.tc "В любой ночи рождая новый день."
Держись, отец. Ещё осталась с намиtc "Держись, отец. Ещё осталась с нами"
Печаль любви, её надежный свет…tc "Печаль любви, её надежный свет…"
tc ""
Горит закат. Сочтем его за знамяtc "Горит закат. Сочтем его за знамя"
Пусть даже нам неведомых побед…
tc "Пусть даже нам неведомых побед…"
tc ""
ЛЮБОВЬtc "ЛЮБОВЬ"
tc ""
Я могу повторить, как вчера, —tc "Я могу повторить, как вчера, —"
В годы юности, майской, недолгой:tc "В годы юности, майской, недолгой\:"
Средоточьем земного добраtc "Средоточьем земного добра"
Остается любовь — да и только.tc "Остается любовь — да и только."
tc ""
Та, которой наполнена страстьtc "Та, которой наполнена страсть"
И куда мы стремимся, как в пропасть:tc "И куда мы стремимся, как в пропасть\:"
В одночасье шагнуть — и пропасть,tc "В одночасье шагнуть — и пропасть,"
И взлететь — и терзаться до гроба;tc "И взлететь — и терзаться до гроба;"
tc ""
Та, — которой наполнена грудь,tc "Та, — которой наполнена грудь,"
Словно парус живительным ветромtc "Словно парус живительным ветром"
И которой повязанный путь tc "И которой повязанный путь "
Вновь к отчизне ведет нас по свету;tc "Вновь к отчизне ведет нас по свету;"
tc ""
Та, — с которой берет малышаtc "Та, — с которой берет малыша"
В первый раз потрясённый родитель;tc "В первый раз потрясённый родитель;"
Та, — с какой проникает душаtc "Та, — с какой проникает душа"
Сквозь утраты в святую обитель;tc "Сквозь утраты в святую обитель;"
tc ""
Та, — с какою оплакан не разtc "Та, — с какою оплакан не раз"
Самых близких кладбищенский холмик,tc "Самых близких кладбищенский холмик,"
Что спасает и мучает насtc "Что спасает и мучает нас"
И которой весь век наш наполнен…tc "И которой весь век наш наполнен…"
tc ""
Я могу повторить сквозь года:tc "Я могу повторить сквозь года\:"
Мы — любви перелетные птицы:tc "Мы — любви перелетные птицы\:"
В ней рождаясь, в неё навсегда —tc "В ней рождаясь, в неё навсегда —"
Умирая — вольны перелиться.tc "Умирая — вольны перелиться."
*** tc "*** "
Кончается лето. tc "Кончается лето. "
Уходят звенящие ночи.tc "Уходят звенящие ночи."
И листья, как бабочки,tc "И листья, как бабочки,"
Бьются в ночное стекло…tc "Бьются в ночное стекло…"
Люби меня, милый!tc "Люби меня, милый!"
Отныне люби меня очень,tc "Отныне люби меня очень,"
Чтоб в стужах грядущихtc "Чтоб в стужах грядущих"
Мне было как прежде тепло.tc "Мне было как прежде тепло."
Ладонь ледянуюtc "Ладонь ледяную"
Согрей на груди, как пичугу,tc "Согрей на груди, как пичугу,"
Пусть сердцу влюблённомуtc "Пусть сердцу влюблённому"
Вторят все жилки её…tc "Вторят все жилки её…"
tc ""
Сегодня, пожалуй,tc "Сегодня, пожалуй,"
Уже и не выжить без чуда.tc "Уже и не выжить без чуда."
Под отчей защитойtc "Под отчей защитой"
Окончилось время моё…
tc "Окончилось время моё…"
tc ""
*** tc "*** "
Выпал снег и растаял.tc "Выпал снег и растаял."
День впадает во тьму.tc "День впадает во тьму."
Мыслей горестных стаяtc "Мыслей горестных стая"
Неподвластна уму:tc "Неподвластна уму\:"
С криком мечется, кружит,tc "С криком мечется, кружит,"
Все надежды кляня…tc "Все надежды кляня…"
tc ""
Не распахивай душуtc "Не распахивай душу"
У чужого огня.tc "У чужого огня."
Не рассказывай тайны,tc "Не рассказывай тайны,"
Что тебе суждены…tc "Что тебе суждены…"
Выпадая, не таетtc "Выпадая, не тает"
Белый снег седины.tc "Белый снег седины."
От чужого участьяtc "От чужого участья"
Станет сердце пустым…tc "Станет сердце пустым…"
Накликая несчастья,tc "Накликая несчастья,"
Оставляем следы…
tc "Оставляем следы…"
tc ""
*** tc "*** "
Столица погружается во тьму,tc "Столица погружается во тьму,"
Станица погружается во тьму…tc "Станица погружается во тьму…"
Страница лишь белеет – не пойму,tc "Страница лишь белеет – не пойму,"
Что написала я в душевной смуте?tc "Что написала я в душевной смуте?"
Быть может, жизнь прошла не по уму?tc "Быть может, жизнь прошла не по уму?"
Да, – по Пути, но вовсе не тому,tc "Да, – по Пути, но вовсе не тому,"
Какой мне в детстве грезился, в дому,tc "Какой мне в детстве грезился, в дому,"
Который был один родным по сути…tc "Который был один родным по сути…"
Зерно упало в пашню просто так?tc "Зерно упало в пашню просто так?"
И не заметил грач такой пустяк?tc "И не заметил грач такой пустяк?"
И василёк пророс – цветок, сорняк,tc "И василёк пророс – цветок, сорняк,"
И, может, даже взгляд согрел кому-то?..tc "И, может, даже взгляд согрел кому-то?.."
Приходит осень к каждому из нас.tc "Приходит осень к каждому из нас."
И всё, что в жизни было напоказ, –tc "И всё, что в жизни было напоказ, –"
И нежность глаз, и вожделений пляс, –tc "И нежность глаз, и вожделений пляс, –"
В стогуtc "В стогу"
Одно с другим несложно спутать…
tc "Одно с другим несложно спутать…"
tc ""
ВЫБОРtc "ВЫБОР"
tc ""
Мыслью кочевника долгою – вспятьtc "Мыслью кочевника долгою – вспять"
Время повернуто. Стремя вонзилосьtc "Время повернуто. Стремя вонзилось"
В небо атласное, в тайную пядьtc "В небо атласное, в тайную пядь"
Центростремительной взнузданной силы.tc "Центростремительной взнузданной силы."
tc ""
Древность. Бегут ковыли, серебрясь.tc "Древность. Бегут ковыли, серебрясь."
В мареве дымном осталась ночёвка.tc "В мареве дымном осталась ночёвка."
Сердце кольнёт центробежная связь:tc "Сердце кольнёт центробежная связь\:"
Тает в пыли силуэтом нечёткимtc "Тает в пыли силуэтом нечётким"
Тот, кто остался на чёрной земле,tc "Тот, кто остался на чёрной земле,"
Выжженной за ночь неправильным кругом, –tc "Выжженной за ночь неправильным кругом, –"
Дом поднимать на остывшей золе,tc "Дом поднимать на остывшей золе,"
Злаки растить, покоряя округу…tc "Злаки растить, покоряя округу…"
tc ""
Что разлучает людей навсегда?tc "Что разлучает людей навсегда?"
Время? Пространство? – даётся на выбор.tc "Время? Пространство? – даётся на выбор."
Братья, друзья ли, проходят года –tc "Братья, друзья ли, проходят года –"
Кто-то с пути обязательно выбыл:tc "Кто-то с пути обязательно выбыл\:"
Авелю – землю возделывать в срок,tc "Авелю – землю возделывать в срок,"
Каину– новые мерить пространства…tc "Каину– новые мерить пространства…"
Нож занесён. Совершается рок:tc "Нож занесён. Совершается рок\:"
Каждому взлётуtc "Каждому взлёту"
Грозит постоянство.tc "Грозит постоянство."
tc ""
tc ""
СВИДАНИЕ С ИССЫК-КУЛЕМtc "СВИДАНИЕ С ИССЫК-КУЛЕМ"
tc ""
Это где-то вдали:tc "Это где-то вдали\:"
И заботы, и встречи,tc "И заботы, и встречи,"
Неудачи и горькая память потерь…tc "Неудачи и горькая память потерь…"
Меня озеро детства баюкает, лечит,tc "Меня озеро детства баюкает, лечит,"
Лижет раны души, словно ласковый зверь.tc "Лижет раны души, словно ласковый зверь."
В белопенную гриву лицом зарываюсь,tc "В белопенную гриву лицом зарываюсь,"
Утопаю в объятьях блаженно-родных…tc "Утопаю в объятьях блаженно-родных…"
Так на ветке, наверное, нежится завязь,tc "Так на ветке, наверное, нежится завязь,"
Если ветер с дождём неожиданно стих.tc "Если ветер с дождём неожиданно стих."
В синеве материнская нежность таится.tc "В синеве материнская нежность таится."
Я кажусь себе маленькой, глупой, смешной…tc "Я кажусь себе маленькой, глупой, смешной…"
У любви удивительно разные лица,tc "У любви удивительно разные лица,"
Только схожие всё-таки глаз синевой.tc "Только схожие всё-таки глаз синевой."
tc ""
Ты лечи меня, озеро, нянчи, баюкай, –tc "Ты лечи меня, озеро, нянчи, баюкай, –"
Я к тебе возвращаюсь всегда на щите.tc "Я к тебе возвращаюсь всегда на щите."
Может, всем неудачам и служит порукойtc "Может, всем неудачам и служит порукой"
Неизбывная щедрость твоя в доброте?tc "Неизбывная щедрость твоя в доброте?"
Может, лучше хлестать меня злою волною,tc "Может, лучше хлестать меня злою волною,"
Сыпать соли на раны, топить за грехи?..tc "Сыпать соли на раны, топить за грехи?.."
Так на свете ведётся со времени Ноя, –tc "Так на свете ведётся со времени Ноя, –"
Пишут книги об этом, слагают стихи…tc "Пишут книги об этом, слагают стихи…"
tc ""
Но по-прежнему озеро лаской лучится,tc "Но по-прежнему озеро лаской лучится,"
Гладит тело атласной водою своей.tc "Гладит тело атласной водою своей."
Высоко надо мной белоснежные птицыtc "Высоко надо мной белоснежные птицы"
То парят в синеве, то сливаются с ней.tc "То парят в синеве, то сливаются с ней."
И тогда, прозревая в догадке неясной,tc "И тогда, прозревая в догадке неясной,"
Я сливаюсь бездумно с сиянием дня…tc "Я сливаюсь бездумно с сиянием дня…"
tc ""
Может, жизнь не казалась мелькнувшей tc "Может, жизнь не казалась мелькнувшей "
напрасно,tc "напрасно,"
Если б озеро здесь удержало меня?
tc "Если б озеро здесь удержало меня?"
tc ""
tc ""
ЗИМНИЙ ДЕНЬ    
                              tc "ЗИМНИЙ ДЕНЬ                                  "
                                                        Алекуtc "                                                        Алеку"
tc ""
Этот горный хрусталь бесконечного дня,tc "Этот горный хрусталь бесконечного дня,"
Что останется в вечности каплей янтарной,tc "Что останется в вечности каплей янтарной,"
Промелькнул, как мгновенье, светясь и звеня,tc "Промелькнул, как мгновенье, светясь и звеня,"
Превративший нас в сказочных снежных tc "Превративший нас в сказочных снежных "
кентавров…tc "кентавров…"
tc ""
Как летели мы рядом, сливаясь с лыжнёй,tc "Как летели мы рядом, сливаясь с лыжнёй,"
С бесконечною пляскою горных зигзагов,tc "С бесконечною пляскою горных зигзагов,"
Наполняясь такой неземной белизной –tc "Наполняясь такой неземной белизной –"
Столько света в душе не накопишь и за год!..tc "Столько света в душе не накопишь и за год!.."
tc ""
В этом танце восторга, движенья, любвиtc "В этом танце восторга, движенья, любви"
Я кричу тебе молча – глазами – о счастье…tc "Я кричу тебе молча – глазами – о счастье…"
В самый пасмурный час этот день позови:tc "В самый пасмурный час этот день позови\:"
Будет снова и снова он с нами случаться.tc "Будет снова и снова он с нами случаться."
tc ""
Белый шлейф мы с тобой пронесли по горам,tc "Белый шлейф мы с тобой пронесли по горам,"
Чтоб побыть королями в игре человечьей…tc "Чтоб побыть королями в игре человечьей…"
Этот праздник – как свыше отпущенный нам, –tc "Этот праздник – как свыше отпущенный нам, –"
Нашей поздней любви быстротечная вечность.tc "Нашей поздней любви быстротечная вечность."
tc ""
«ЛЕСТНИЦА ЛЕТ»tc "«ЛЕСТНИЦА ЛЕТ»"
2001– 2002tc "                                                                     2001– 2002"
tc ""
*** tc "*** "
На лестнице бессчётных лет Творецtc "На лестнице бессчётных лет Творец"
Насыпал самоцветных откровений.tc "Насыпал самоцветных откровений."
Кто – соберёт крупицы в свой ларец,tc "Кто – соберёт крупицы в свой ларец,"
Кто поскользнётся в спешке устремлений.tc "Кто поскользнётся в спешке устремлений."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
На прошлом  настоящего печать  tc "На прошлом  настоящего печать  "
Мы ставим сердцем, жизнью и  судьбою.tc "Мы ставим сердцем, жизнью и  судьбою."
За это время вечно отвечать tc "За это время вечно отвечать "
Нам в будущем приходится собою.tc "Нам в будущем приходится собою."
tc ""
*** tc "*** "
Людское море – горя, счастья, лжи –tc "Людское море – горя, счастья, лжи –"
Живёт, веков смыкая рубежи.tc "Живёт, веков смыкая рубежи."
Две капли в море – наши две души.tc "Две капли в море – наши две души."
Как от других отделишь их? – скажи.tc "Как от других отделишь их? – скажи."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Облетает листва, увядает цветок.tc "Облетает листва, увядает цветок."
Полноводные реки уходят в песок.tc "Полноводные реки уходят в песок."
Но не меркнут слова, разрастаясь в поток.tc "Но не меркнут слова, разрастаясь в поток."
Человечьи уста – их бессмертный исток.
tc "Человечьи уста – их бессмертный исток."
*** tc "*** "
Жизнь порой даёт наградойtc "Жизнь порой даёт наградой"
Озаренья миг отрадный,tc "Озаренья миг отрадный,"
Что сравним пугливым взглядомtc "Что сравним пугливым взглядом"
Лишь с зелёным виноградом.
tc "Лишь с зелёным виноградом."
***  tc "***  "
В Азийский круг вписались все мечты,tc "В Азийский круг вписались все мечты,"
Вплелась детей моих людская завязь,tc "Вплелась детей моих людская завязь,"
И по весне на кладбище цветыtc "И по весне на кладбище цветы"
Глядят глазами мамы, улыбаясь.tc "Глядят глазами мамы, улыбаясь."
tc ""
*** tc "*** "
Есть расставанья: как в пески – река.tc "Есть расставанья\: как в пески – река."
Есть расставанья – как роса с цветка.tc "Есть расставанья – как роса с цветка."
А есть – нежней касанья мотылька –tc "А есть – нежней касанья мотылька –"
Сердца терзает долгие века.tc "Сердца терзает долгие века."
tc ""
*** tc "*** "
Каждая мать – Мадонна.tc "Каждая мать – Мадонна."
Только взгляни окрест:tc "Только взгляни окрест\:"
Рвётся дитя из дома,tc "Рвётся дитя из дома,"
Чтобы найти свой крест.tc "Чтобы найти свой крест."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Мы в этом мире, может, только тениtc "Мы в этом мире, может, только тени"
Стихий, животных, птиц, камней, растений,tc "Стихий, животных, птиц, камней, растений,"
Зарядов, вспышек, запахов, цветений, –tc "Зарядов, вспышек, запахов, цветений, –"
Лишь отзвук их древнейших сновидений.tc "Лишь отзвук их древнейших сновидений."
tc ""
*** tc "*** "
Я стану Иссык-Кулем навсегда,tc "Я стану Иссык-Кулем навсегда,"
Когда верну долги свершений суше.tc "Когда верну долги свершений суше."
В свои объятья тело ждёт вода,tc "В свои объятья тело ждёт вода,"
Чья чистота пленила с детства душу.tc "Чья чистота пленила с детства душу."
tc ""
***  tc "***  "
На той земле, где плачем и поём,tc "На той земле, где плачем и поём,"
Где боль и нежность к нам приходят разом,tc "Где боль и нежность к нам приходят разом,"
Где от любви порой теряем разум, –tc "Где от любви порой теряем разум, –"
На той земле и есть наш отчий дом.tc "На той земле и есть наш отчий дом."
tc ""
***  tc "***  "
Национальность? Да, большой вопрос –tc "Национальность? Да, большой вопрос –"
Для личности, на краткий век рождённой.tc "Для личности, на краткий век рождённой."
Взглянуть на это с точки зренья звёзд? –tc "Взглянуть на это с точки зренья звёзд? –"
Уютный стог, где сладко спит бездомный.
tc "Уютный стог, где сладко спит бездомный."
tc ""
*** tc "*** "
Своё место смиренно и гордо прими –tc "Своё место смиренно и гордо прими –"
Так учил меня с детства великий Руми.tc "Так учил меня с детства великий Руми."
Но не гордость мешает сходиться с людьми,tc "Но не гордость мешает сходиться с людьми,"
А смирение шепчет: надежды уйми…
tc "А смирение шепчет\: надежды уйми…"
tc ""
*** tc "*** "
Словно подать мы ждём для себя благодать,tc "Словно подать мы ждём для себя благодать,"
Молим Бога о том, что не может он дать:tc "Молим Бога о том, что не может он дать\:"
Просим бренное тело спасти от уроков,tc "Просим бренное тело спасти от уроков,"
Он – торопится душу из тлена спасать.
tc "Он – торопится душу из тлена спасать."
tc ""
*** tc "*** "
Не по долгу карает и жалует Бог.tc "Не по долгу карает и жалует Бог."
Долг – пружина, что чувства сжимает на срок,tc "Долг – пружина, что чувства сжимает на срок,"
Ненадолго – в любое мгновение рокtc "Ненадолго – в любое мгновение рок"
Не преминет нажать на взведённый курок.
tc "Не преминет нажать на взведённый курок."
tc ""
*** tc "*** "
Разрезанное яблоко недолгоtc "Разрезанное яблоко недолго"
Сверкает глянцем сахарного льда,tc "Сверкает глянцем сахарного льда,"
Пусть и обяжешь дольки чувством долгаtc "Пусть и обяжешь дольки чувством долга"
Держаться в форме целого плода.tc "Держаться в форме целого плода."
tc ""
*** tc "*** "
Бриллианта дороже простое стекло,tc "Бриллианта дороже простое стекло,"
Если с ним подарили любовь и тепло.tc "Если с ним подарили любовь и тепло."
А бесценный подарок бывает во зло,tc "А бесценный подарок бывает во зло,"
Если чувство вины вам его поднесло.tc "Если чувство вины вам его поднесло."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Козёл-провокатор в любом начинаньеtc "Козёл-провокатор в любом начинанье"
Отару на бойню сведёт, на закланье.tc "Отару на бойню сведёт, на закланье."
А мы, выбирая правителей, вечноtc "А мы, выбирая правителей, вечно"
Бредём по указке толпою овечьей.
tc "Бредём по указке толпою овечьей."
tc ""
*** tc "*** "
Пагубных чувств не найти без осадка:tc "Пагубных чувств не найти без осадка\:"
Жадность – увы, бытие без достатка,tc "Жадность – увы, бытие без достатка,"
Скупость не делит и бед без остатка.tc "Скупость не делит и бед без остатка."
Страсть – не любовь, а наживка, насадка…
tc "Страсть – не любовь, а наживка, насадка…"
tc ""
***tc "***"
Всё стареет, дряхлеет — и чувства, и платье,tc "Всё стареет, дряхлеет — и чувства, и платье,"
Исчезает краса, остывают объятья…tc "Исчезает краса, остывают объятья…"
Только память — событий бессонная сватья —tc "Только память — событий бессонная сватья —"
Так юна, что мечтаю лишь ею и стать я.
tc "Так юна, что мечтаю лишь ею и стать я."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Покойник ликом скромен был и тих.tc "Покойник ликом скромен был и тих."
Он говорил как будто вкруг стоящим:tc "Он говорил как будто вкруг стоящим\:"
– Я излечился от страстей своихtc "– Я излечился от страстей своих"
И, наконец, доволен настоящим.tc "И, наконец, доволен настоящим."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Скакун арабский жилы рвёт, а смысл:tc "Скакун арабский жилы рвёт, а смысл\:"
Хоть умереть – но первым быть у цели.tc "Хоть умереть – но первым быть у цели."
Вот почему сурова к чувству мысль:tc "Вот почему сурова к чувству мысль\:"
Верблюд всегда надёжнее на деле.
tc "Верблюд всегда надёжнее на деле."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Есть друзья, что теплом остаются в груди,tc "Есть друзья, что теплом остаются в груди,"
Если даже расходятся в жизни пути.tc "Если даже расходятся в жизни пути."
Есть и те, с кем приходится вместе идти,tc "Есть и те, с кем приходится вместе идти,"
Всё мечтая развилку найти впереди.tc "Всё мечтая развилку найти впереди."
tc ""
***tc "***"
Раскрывается роза — как будто спиральtc "Раскрывается роза — как будто спираль"
Распускает ослабшей пружиною даль.tc "Распускает ослабшей пружиною даль."
А в душе, как в бутоне, зажата скрижальtc "А в душе, как в бутоне, зажата скрижаль"
Прошлых жизней, раскрыть нам которую жаль.tc "Прошлых жизней, раскрыть нам которую жаль."
tc ""
*** tc "*** "
Азия моя светлоглазая…tc "Азия моя светлоглазая…"
Горечь дней и сладость ночей.tc "Горечь дней и сладость ночей."
Навсегда люблю тебя, Азия,tc "Навсегда люблю тебя, Азия,"
Хоть совсем не знаю – зачем.tc "Хоть совсем не знаю – зачем."
tc ""
*** tc "*** "
Мне снятся сны о солнце Хорасанаtc "Мне снятся сны о солнце Хорасана"
На русском полноводном языке…tc "На русском полноводном языке…"
Душа — незаживающая ранаtc "Душа — незаживающая рана"
Оазиса, рождённого в песке.
tc "Оазиса, рождённого в песке."
tc ""
*** tc "*** "
Без вины мы виновны с рожденья:tc "Без вины мы виновны с рожденья\:"
Каждый – мук материнских исток.tc "Каждый – мук материнских исток."
Каждый Божьей любви упущенье –tc "Каждый Божьей любви упущенье –"
Стон, что Он, сожалея, исторг.
tc "Стон, что Он, сожалея, исторг."
tc ""
*** tc "*** "
Как птица, что уводит от гнезда,tc "Как птица, что уводит от гнезда,"
Подранком мнится, падая, звезда…tc "Подранком мнится, падая, звезда…"
Я не поверю небу никогда,tc "Я не поверю небу никогда,"
Что кормят хлебом глина да вода!
tc "Что кормят хлебом глина да вода!"
tc ""
*** tc "*** "
Калёным железом на коже атласнойtc "Калёным железом на коже атласной"
Тавро выжигает хозяин напрасно:tc "Тавро выжигает хозяин напрасно\:"
Душа скакуна – в табуне промелькнувшем,tc "Душа скакуна – в табуне промелькнувшем,"
А тело догонит влюблённую душу!tc "А тело догонит влюблённую душу!"
tc ""
*** tc "*** "
В земле, что толщей давит грудь,tc "В земле, что толщей давит грудь,"
В морской пучине ли, в пещереtc "В морской пучине ли, в пещере"
Сознанье наше не замкнуть:tc "Сознанье наше не замкнуть\:"
Ему ненадобно и щели.tc "Ему ненадобно и щели."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Саксаул расцветает в пустыне.tc "Саксаул расцветает в пустыне."
Взгляд на нём в восхищении стынет:tc "Взгляд на нём в восхищении стынет\:"
Юность древности – чудо вдвойне!..tc "Юность древности – чудо вдвойне!.."
Речь – о старом бесценном вине.tc "Речь – о старом бесценном вине."
tc ""
*** tc "*** "
Немало я прочла мудрейших книг.tc "Немало я прочла мудрейших книг."
Но был невнятен вещий их язык.tc "Но был невнятен вещий их язык."
…А твой язык, в мои проникнув губы,tc "…А твой язык, в мои проникнув губы,"
Открыл в них тайн божественный родник!tc "Открыл в них тайн божественный родник!"
tc ""
*** tc "*** "
Слава Богу! – не спас от весны твоих глаз,tc "Слава Богу! – не спас от весны твоих глаз,"
От негаданных ласк, что нежны, как атлас.tc "От негаданных ласк, что нежны, как атлас."
День, что в мире угас, продолжается в нас,tc "День, что в мире угас, продолжается в нас,"
Словно в тигле «сейчас» вечной жизни запас.tc "Словно в тигле «сейчас» вечной жизни запас."
tc ""
*** tc "*** "
Урюк цветущий спать нам не даёт,tc "Урюк цветущий спать нам не даёт,"
Всю ночь он в окна ломится метелью…tc "Всю ночь он в окна ломится метелью…"
Как мог родиться в этом чёрством телеtc "Как мог родиться в этом чёрством теле"
Такого чувства сильного восход?tc "Такого чувства сильного восход?"
tc ""
*** tc "*** "
Мне от века не надо ни славы, ни злата:tc "Мне от века не надо ни славы, ни злата\:"
Я любовью сыта, вдохновеньем богата.tc "Я любовью сыта, вдохновеньем богата."
Пусть ума не палата, не я виновата,tc "Пусть ума не палата, не я виновата,"
Не моя то печаль, не моя и расплата.tc "Не моя то печаль, не моя и расплата."
*** tc "*** "
Наш здравый смысл – страсти первый враг:tc "Наш здравый смысл – страсти первый враг\:"
Он точно знает, что и где не так,tc "Он точно знает, что и где не так,"
Движенье чувств провидя, как уловки…tc "Движенье чувств провидя, как уловки…"
Мышление – пружина мышеловки.tc "Мышление – пружина мышеловки."
*** tc "*** "
Разумом жизни постичь не дано:tc "Разумом жизни постичь не дано\:"
Разум прицелен, как взгляд за окно.tc "Разум прицелен, как взгляд за окно."
Сердце одно безгранично – оноtc "Сердце одно безгранично – оно"
С ритмом Вселенной всегда заодно.tc "С ритмом Вселенной всегда заодно."
tc ""
*** tc "*** "
Друг мой, выпита жизнь, но последний глотокtc "Друг мой, выпита жизнь, но последний глоток"
Луч закатный огнём многоцветным зажёг.tc "Луч закатный огнём многоцветным зажёг."
Не спеши его выпить – ведь он не исток,tc "Не спеши его выпить – ведь он не исток,"
Не порог, за которым начало дорог.tc "Не порог, за которым начало дорог."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Твоих нежных речей серебристый ручейtc "Твоих нежных речей серебристый ручей"
Обмелел, и душа моя стала ничьей.tc "Обмелел, и душа моя стала ничьей."
Лампа в сотни свечей не осветит ночей,tc "Лампа в сотни свечей не осветит ночей,"
Где орудуют мысли – орда палачей.tc "Где орудуют мысли – орда палачей."
tc ""
*** tc "*** "
Необъяснимо, чья и в чём вина:tc "Необъяснимо, чья и в чём вина\:"
Любовный жар – в ответ на обольщенье…tc "Любовный жар – в ответ на обольщенье…"
Когда дары отдаривают нам,tc "Когда дары отдаривают нам,"
То это так похоже на отмщенье.tc "То это так похоже на отмщенье."
tc ""
*** tc "*** "
Самих себя чужой молвой осудим –tc "Самих себя чужой молвой осудим –"
Рассаженные в клетки разных судеб.tc "Рассаженные в клетки разных судеб."
И розу чувств, с куста сорвав, остудимtc "И розу чувств, с куста сорвав, остудим"
В воде речей, в простом стакане буден.tc "В воде речей, в простом стакане буден."
*** tc "*** "
Нередко дарят вещи дорогие,tc "Нередко дарят вещи дорогие,"
Цветы, конфеты, сладкие слова,tc "Цветы, конфеты, сладкие слова,"
Советы, клятвы, глупости другиеtc "Советы, клятвы, глупости другие"
Взамен любви, которая мертва.tc "Взамен любви, которая мертва."
tc ""
*** tc "*** "
Проходит всё. И мы друг друга мимоtc "Проходит всё. И мы друг друга мимо"
Прошли, коснувшись душами слегка, –tc "Прошли, коснувшись душами слегка, –"
Два мотылька, два дурака, два мира…tc "Два мотылька, два дурака, два мира…"
Цена свободы, в общем-то, низка.tc "Цена свободы, в общем-то, низка."
tc ""
*** tc "*** "
Как поздно понимаешь: власть, почёт,tc "Как поздно понимаешь\: власть, почёт,"
Богатство, связи – всё, чем жил, не в счёт.tc "Богатство, связи – всё, чем жил, не в счёт."
И лишь тепло души, родной от века,tc "И лишь тепло души, родной от века,"
Согреет и накормит человека.tc "Согреет и накормит человека."
tc ""
*** tc "*** "
Жизнь, что крепостью мнилась, tc "Жизнь, что крепостью мнилась, "
вгляделись – тюрьма:tc "вгляделись – тюрьма\:"
Как с чужого плеча, вся – с чужого ума…tc "Как с чужого плеча, вся – с чужого ума…"
Лучше нищим бродягой стучаться в дома!tc "Лучше нищим бродягой стучаться в дома!"
Вся забота была бы – пустая сума.tc "Вся забота была бы – пустая сума."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Привыкают к уделу, как к воле Творца,tc "Привыкают к уделу, как к воле Творца,"
Привыкают и к делу, и к власти винца,tc "Привыкают и к делу, и к власти винца,"
Привыкают к идеям любого глупца…tc "Привыкают к идеям любого глупца…"
Лишь привыкнуть к беде не умеют сердца.tc "Лишь привыкнуть к беде не умеют сердца."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Что имеем – в конечном итоге не ценим.tc "Что имеем – в конечном итоге не ценим."
Достижение нам интереснее цели.tc "Достижение нам интереснее цели."
Разве нужен разбитый кувшин Авиценне,tc "Разве нужен разбитый кувшин Авиценне,"
Что наощупь во тьме его выстроил в целый?tc "Что наощупь во тьме его выстроил в целый?"
*** tc "*** "
Мираж свободы – всех умов недуг.tc "Мираж свободы – всех умов недуг."
Свобода мух, не верящих в тенёта?tc "Свобода мух, не верящих в тенёта?"
Шмеля свобода, что с жужжаньем лугtc "Шмеля свобода, что с жужжаньем луг"
Обшаривает в алчной жажде мёда?..tc "Обшаривает в алчной жажде мёда?.."
tc ""
*** tc "*** "
Страшнее нет на свете лжи:tc "Страшнее нет на свете лжи\:"
Упорная, как ржа,tc "Упорная, как ржа,"
Она и вечный мир душиtc "Она и вечный мир души"
Съедает не спеша.tc "Съедает не спеша."
tc ""
*** tc "*** "
Врут поэты, что пишут они для людей:tc "Врут поэты, что пишут они для людей\:"
Переписчики божьих туманных идейtc "Переписчики божьих туманных идей"
Адресуют, как Моцарт Вольфганг Амадей,tc "Адресуют, как Моцарт Вольфганг Амадей,"
Все творенья бессмертные — козням б-дей...tc "Все творенья бессмертные — козням б-дей..."
tc ""
***tc "***"
Слава — это просто сплетница,tc "Слава — это просто сплетница,"
Что к заметным судьбам лепится,tc "Что к заметным судьбам лепится,"
Шантажистка и нахлебница,tc "Шантажистка и нахлебница,"
И чужих богатств наследница.tc "И чужих богатств наследница."
tc ""
***tc "***"
Нежный мак распустился в аллее, алея.tc "Нежный мак распустился в аллее, алея."
Первый встречный его разорил, не жалея,tc "Первый встречный его разорил, не жалея,"
Красотой не спасаясь, а лишь вожделея…tc "Красотой не спасаясь, а лишь вожделея…"
Беззащитность агрессию делает злее.tc "Беззащитность агрессию делает злее."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Пахнут горько и терпко осенние розы,tc "Пахнут горько и терпко осенние розы,"
В аромате их — летние грозы и грёзы,tc "В аромате их — летние грозы и грёзы,"
И холодные росы — прощальные слёзы…tc "И холодные росы — прощальные слёзы…"
Нет в прозрении позднем ни позы, ни прозы.tc "Нет в прозрении позднем ни позы, ни прозы."
tc ""
*** tc "*** "
Нет, любовь не проходит, но мы устаёмtc "Нет, любовь не проходит, но мы устаём"
Свое слабое тело сдавать ей внаём.tc "Свое слабое тело сдавать ей внаём."
И однажды, с любимым оставшись вдвоём,tc "И однажды, с любимым оставшись вдвоём,"
В нём, – увы, – мы свою пустоту узнаём.tc "В нём, – увы, – мы свою пустоту узнаём."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Чует сердце влюблённого правду и ложь.tc "Чует сердце влюблённого правду и ложь."
Прежде – Слово, растение после и нож, –tc "Прежде – Слово, растение после и нож, –"
Так лечил Авиценна, и метод хорош:tc "Так лечил Авиценна, и метод хорош\:"
Всё поймёшь, обесценишь и хмелем зальёшь…tc "Всё поймёшь, обесценишь и хмелем зальёшь…"
tc ""
*** tc "*** "
Тот, кто Бога не видит в своей же душе,tc "Тот, кто Бога не видит в своей же душе,"
К сожаленью, не жив – кто ещё, кто уже.tc "К сожаленью, не жив – кто ещё, кто уже."
Даже луч, даже шмель в золотом вираже –tc "Даже луч, даже шмель в золотом вираже –"
Бог на разном по цели своём рубеже.tc "Бог на разном по цели своём рубеже."
tc ""
*** tc "*** "
Дом, что дал мне на срок моей жизни Творец, tc "Дом, что дал мне на срок моей жизни Творец, "
Он, конечно, не роскошь, не храм, не дворец, —tc "Он, конечно, не роскошь, не храм, не дворец, —"
Кочевая кибитка, — и я, как улитка,tc "Кочевая кибитка, — и я, как улитка,"
Бездорожьем его истрепала вконец!tc "Бездорожьем его истрепала вконец!"
tc ""
*** tc "*** "
У судьбы мы покоя, как милости, просим.tc "У судьбы мы покоя, как милости, просим."
Но под старость, когда упокоит нас осень,tc "Но под старость, когда упокоит нас осень,"
Понимаем – просили не этого вовсе:tc "Понимаем – просили не этого вовсе\:"
Легче спицею быть, чем недвижною осью.tc "Легче спицею быть, чем недвижною осью."
tc ""
*** tc "*** "
Вскачь жила, как всадник на коне,tc "Вскачь жила, как всадник на коне,"
Жизнь по швам трещала вся на мне…tc "Жизнь по швам трещала вся на мне…"
А сейчас в застывшей тишинеtc "А сейчас в застывшей тишине"
Миг смакую – льдинкою в вине.tc "Миг смакую – льдинкою в вине."
*** tc "*** "
Всё сужается свет, словно пруд зарастая.tc "Всё сужается свет, словно пруд зарастая."
Клином сходится лет журавлиная стая.tc "Клином сходится лет журавлиная стая."
Книгу счастья и бед в своём сердце листая,tc "Книгу счастья и бед в своём сердце листая,"
Удивляешься вслед: жизнь такая простая…tc "Удивляешься вслед\: жизнь такая простая…"
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Ношу в душе табличку для друзей:tc "Ношу в душе табличку для друзей\:"
«Я был, и есть, и буду… Колизей».tc "«Я был, и есть, и буду… Колизей»."
tc ""
tc ""
tc ""
«МОЛЧАНИЕ РЫБ»tc "«МОЛЧАНИЕ РЫБ»"
2003 – 2006tc "                                                                     2003 – 2006"
tc ""
tc ""
ЭПИТАФИЯ ЭПОХЕ РЫБtc "ЭПИТАФИЯ ЭПОХЕ РЫБ"
 tc " "
Золото листьев осенних, волос любимых,tc "Золото листьев осенних, волос любимых,"
Лоб обрамляющих, как заветный венец.tc "Лоб обрамляющих, как заветный венец."
Золото. Спит Моисей. Миром правит мнимыйtc "Золото. Спит Моисей. Миром правит мнимый"
Бог – Золотой Телец.tc "Бог – Золотой Телец."
Что попросить у него? Золотого кладаtc "Что попросить у него? Золотого клада"
Чувств, неразменней первой матрицы слов?tc "Чувств, неразменней первой матрицы слов?"
Сердце, такое, какого смертным не надо, –tc "Сердце, такое, какого смертным не надо, –"
Зрячую боль, сотворяющую богов?tc "Зрячую боль, сотворяющую богов?"
Юности вечной, всегда освящённой любовью?tc "Юности вечной, всегда освящённой любовью?"
Пламя. И страсть. Вдохновенье. tc "Пламя. И страсть. Вдохновенье. "
Полёт сквозь века…tc "Полёт сквозь века…"
Я б заплатила, наверное, жизнью и кровьюtc "Я б заплатила, наверное, жизнью и кровью"
За чудодейственный жезл. Но не свята рука.tc "За чудодейственный жезл. Но не свята рука."
Всё, что придумано в мире, имеет начало.tc "Всё, что придумано в мире, имеет начало."
Что не придумано, то не имеет конца.tc "Что не придумано, то не имеет конца."
Тысячелетняя Рыба плыла и молчала.tc "Тысячелетняя Рыба плыла и молчала."
Тайна прекрасна. Она сотворила Творца…tc "Тайна прекрасна. Она сотворила Творца…"
Золото листьев. Молчание осени поздней.tc "Золото листьев. Молчание осени поздней."
Взгляды косые мелькающих мимо дождей.tc "Взгляды косые мелькающих мимо дождей."
Знаешь?.. Я знаю. Безгрешные явятся после.tc "Знаешь?.. Я знаю. Безгрешные явятся после."
После живущих. Деревьев. И птиц. И людей…
tc "После живущих. Деревьев. И птиц. И людей…"
tc ""
ОТКРОВЕНИЕtc "ОТКРОВЕНИЕ"
tc ""
Пусть – считать воздаянье нескромно,tc "Пусть – считать воздаянье нескромно,"
Только Русь уплатила сполнаtc "Только Русь уплатила сполна"
За бессрочную память погромов,tc "За бессрочную память погромов,"
За чужие на вкус имена,tc "За чужие на вкус имена,"
За кураж хлебосольства для пришлых,tc "За кураж хлебосольства для пришлых,"
За широкую душу свою…tc "За широкую душу свою…"
От Христа до Иеговы с Кришной –tc "От Христа до Иеговы с Кришной –"
Если надо, – tc "Если надо, – "
Богов воспою;tc "Богов воспою;"
И зайчонка рожу, и волчонка,tc "И зайчонка рожу, и волчонка,"
И под дудку чужую спляшу;tc "И под дудку чужую спляшу;"
И от века грущу ни о чём я,tc "И от века грущу ни о чём я,"
И у неба tc "И у неба "
Не хлеба прошу,tc "Не хлеба прошу,"
Не богатства, не власти,tc "Не богатства, не власти,"
А спасаtc "А спаса"
От своих необузданных чувств,tc "От своих необузданных чувств,"
От шальных устремлений напрасных,tc "От шальных устремлений напрасных,"
От пророчеств, tc "От пророчеств, "
                         сорвавшихся с уст…
tc "                         сорвавшихся с уст…"
tc ""
***tc "***"
Как джинн в сосуде ждёт освобожденья,tc "Как джинн в сосуде ждёт освобожденья,"
Как слово – вдруг взойти из немоты,tc "Как слово – вдруг взойти из немоты,"
Как божий дух – святого воскресенья,tc "Как божий дух – святого воскресенья,"
Как вешних дней – промёрзшие сады,tc "Как вешних дней – промёрзшие сады,"
Так я томлюсь. Считаю дни.tc "Так я томлюсь. Считаю дни."
Бесцветной,  tc "Бесцветной,  "
Лишённой аромата и огня,tc "Лишённой аромата и огня,"
Застыла жизнь, похожая на слепокtc "Застыла жизнь, похожая на слепок"
С той, настоящей. С радостной меня.tc "С той, настоящей. С радостной меня."
tc ""
Неболдинская осень промелькнула. tc "Неболдинская осень промелькнула. "
Без Годунова. Германна всё нет.tc "Без Годунова. Германна всё нет."
Сама себя я словно обманула,tc "Сама себя я словно обманула,"
Задав вопрос и не найдя ответ.tc "Задав вопрос и не найдя ответ."
tc ""
История болезни интересна tc "История болезни интересна "
Тому, кто болен. И его врачу. tc "Тому, кто болен. И его врачу. "
Но я в своих молитвахtc "Но я в своих молитвах"
О болезни tc "О болезни "
С единственным целителем молчу.tc "С единственным целителем молчу."
Моё тысячелетие под знаком tc "Моё тысячелетие под знаком "
Молчанья Рыбtc "Молчанья Рыб"
Взрастило всех землян.tc "Взрастило всех землян."
А новый век – учёный, а не знахарь,tc "А новый век – учёный, а не знахарь,"
Бездарный на спасительный обман.
tc "Бездарный на спасительный обман."
tc ""
***tc "***"
Небо разменивается на мелочь. Меняетtc "Небо разменивается на мелочь. Меняет"
Звёздную вечность на бренный снег. tc "Звёздную вечность на бренный снег. "
Лунно. Бессонная ночь больная tc "Лунно. Бессонная ночь больная "
В новорождённый вписалась век.tc "В новорождённый вписалась век."
Всё продается. Разной валютойtc "Всё продается. Разной валютой"
Платят все за одно и то ж. tc "Платят все за одно и то ж. "
Зыбко. Бессонно. Тревожно. Смутноtc "Зыбко. Бессонно. Тревожно. Смутно"
Будущее затмевает ложь.tc "Будущее затмевает ложь."
Войны маячат над сонным миром, надвигаются.tc "Войны маячат над сонным миром, надвигаются."
Как циклон. Главное что-то проходит мимоtc "Как циклон. Главное что-то проходит мимо"
Сквозь смятенье времён.tc "Сквозь смятенье времён."
В каждой душе – по лавке менялы. tc "В каждой душе – по лавке менялы. "
Бартером – чувства даём.tc "Бартером – чувства даём."
Взаём вечность отпущена нам по малой.tc "Взаём вечность отпущена нам по малой."
Крохи… tc "Крохи… "
Шёпотом  (и вдвоём) вместо грядущего всё былое,tc "Шёпотом  (и вдвоём) вместо грядущего всё былое,"
Словно мечту, узнаём на вкус…tc "Словно мечту, узнаём на вкус…"
Впору клонировать только Ноя.tc "Впору клонировать только Ноя."
Снежный потоп. tc "Снежный потоп. "
Как молчанье с уст.
tc "Как молчанье с уст."
tc ""
ДЕВОЧКА НА ШАРЕtc "ДЕВОЧКА НА ШАРЕ"
tc ""
Это в детстве — песок и волна.tc "Это в детстве — песок и волна."
Счастье с горем в балансе непрочном.                              tc "Счастье с горем в балансе непрочном.                              "
Шар земной воздаёт нам сполна, tc "Шар земной воздаёт нам сполна, "
Не спасая ни в чём, между прочим…tc "Не спасая ни в чём, между прочим…"
 tc " "
Что ты, девочка, знаешь о том, tc "Что ты, девочка, знаешь о том, "
Как несбыточность счастья измучит? tc "Как несбыточность счастья измучит? "
Как песчаный разрушится дом?tc "Как песчаный разрушится дом?"
Сколько смут безысходных за тучей?..tc "Сколько смут безысходных за тучей?.."
 tc " "
Балансируй над жизнью своей. tc "Балансируй над жизнью своей. "
Брось грядущие годы на ветер.tc "Брось грядущие годы на ветер."
Никогда ты не станешь мудрей, tc "Никогда ты не станешь мудрей, "
Чем в мгновения шаткие эти…
tc "Чем в мгновения шаткие эти…"
                  tc "                  "
НОВАЯ ЭПОХА tc "НОВАЯ ЭПОХА "
tc ""
Ускользающей, уходящей –tc "Ускользающей, уходящей –"
Словно сумрак перед зарей, –tc "Словно сумрак перед зарей, –"
Проживаю – ненастоящей,tc "Проживаю – ненастоящей,"
А не первой и не второй,tc "А не первой и не второй,"
Ни десятой, ни даже сотой…tc "Ни десятой, ни даже сотой…"
tc ""
Где он ныне – двадцатый век?tc "Где он ныне – двадцатый век?"
Так пчела засыпает в сотах,tc "Так пчела засыпает в сотах,"
Если выставить их на снег.tc "Если выставить их на снег."
tc ""
Я осталась с задором прежним –tc "Я осталась с задором прежним –"
Пионерский костёр в очах!tc "Пионерский костёр в очах!"
Помню, кто они – Сталин, Брежнев,tc "Помню, кто они – Сталин, Брежнев,"
Кто за кем, отчего зачах…tc "Кто за кем, отчего зачах…"
По утром напеваю бодроtc "По утром напеваю бодро"
Про туманы в седой тайге,tc "Про туманы в седой тайге,"
Хоть и знаю, – не светит одруtc "Хоть и знаю, – не светит одру"
Победителем стать в байге.tc "Победителем стать в байге."
Но привычно иду навстречуtc "Но привычно иду навстречу"
Новым бедам, усмешкам злым…tc "Новым бедам, усмешкам злым…"
tc ""
Настоящее – только вечность.tc "Настоящее – только вечность."
Остальное – всего лишь дым.
tc "Остальное – всего лишь дым."
tc ""
БРОЖЕНИЕ ЖИЗНИtc "БРОЖЕНИЕ ЖИЗНИ"
tc ""
И река поменяет русло.tc "И река поменяет русло."
И вершины сотрутся в пыль…tc "И вершины сотрутся в пыль…"
Пляшет в чаше хмельное сусло,tc "Пляшет в чаше хмельное сусло,"
Как под ветром бежит ковыль.tc "Как под ветром бежит ковыль."
Говорят, – ненадолго пляскаtc "Говорят, – ненадолго пляска"
Молодого, как миг, вина…tc "Молодого, как миг, вина…"
Стала быль не однажды сказкой.tc "Стала быль не однажды сказкой."
Пляшет брага, – хмельна, юна!tc "Пляшет брага, – хмельна, юна!"
Древний мир занесло песками.tc "Древний мир занесло песками."
Новый город поднялся вновь…tc "Новый город поднялся вновь…"
Пляшет сусло, уста лаская,tc "Пляшет сусло, уста лаская,"
Будоражит весельем кровь!tc "Будоражит весельем кровь!"
Всё проходит. Одно нетленно:tc "Всё проходит. Одно нетленно\:"
Жизнь – что смерти самой сильней…tc "Жизнь – что смерти самой сильней…"
Сусло рвется сбежать из пленаtc "Сусло рвется сбежать из плена"
Зыбкой, певчей судьбы своей!
tc "Зыбкой, певчей судьбы своей!"
tc ""
*** tc "*** "
Дождь – это слёзы твои,tc "Дождь – это слёзы твои,"
Не узнанные и мною…tc "Не узнанные и мною…"
Помнишь, что снилось Ноюtc "Помнишь, что снилось Ною"
На закате земли?tc "На закате земли?"
Узы всех узнаванийtc "Узы всех узнаваний"
Связуют нас только с Богом.tc "Связуют нас только с Богом."
Нас с тобою – так многоtc "Нас с тобою – так много"
В вечной воде скитаний.tc "В вечной воде скитаний."
Ты плачешь не обо мне.tc "Ты плачешь не обо мне."
Но знаешь ли ты об этом?..tc "Но знаешь ли ты об этом?.."
Дождь переходит в снег.tc "Дождь переходит в снег."
Песенка Леты спета.
tc "Песенка Леты спета."
tc ""
*** tc "*** "
Уйти из жизни, как со сцены,tc "Уйти из жизни, как со сцены,"
Не всем дано.tc "Не всем дано."
В базарный день бывают ценыtc "В базарный день бывают цены"
Низки, как дно.tc "Низки, как дно."
Базарный день и век базарный.tc "Базарный день и век базарный."
Шумят торги…tc "Шумят торги…"
tc ""
Нас мир сияньем  лучезарнымtc "Нас мир сияньем  лучезарным"
Кормил с руки:tc "Кормил с руки\:"
Глаза смеялись, пели губы,tc "Глаза смеялись, пели губы,"
Дышала грудь…tc "Дышала грудь…"
tc ""
Всё это в день печали судный,tc "Всё это в день печали судный,"
Прошу, – забудь.tc "Прошу, – забудь."
Как будто не было на светеtc "Как будто не было на свете"
Моих шагов.tc "Моих шагов."
Остался ветер, чёрный ветерtc "Остался ветер, чёрный ветер"
В просторах слов.
tc "В просторах слов."
tc ""
***tc "***"
На кладбище снежно. Солнечно. Тишина –tc "На кладбище снежно. Солнечно. Тишина –"
Как колокол,tc "Как колокол,"
Тот, что звонит по тебе и всем.tc "Тот, что звонит по тебе и всем."
Блудная дочь у родительского окна.tc "Блудная дочь у родительского окна."
Заперта дверь. Ненадолго. Не насовсем…tc "Заперта дверь. Ненадолго. Не насовсем…"
tc ""
Что оставляют в старом земном дому?tc "Что оставляют в старом земном дому?"
Матрицу жизни. Боль, что зовут Любовь.tc "Матрицу жизни. Боль, что зовут Любовь."
Свет зажигая, мы разрушаем тьму.tc "Свет зажигая, мы разрушаем тьму."
Но почему мы за нею уходим вновь?tc "Но почему мы за нею уходим вновь?"
Словно затем и копили огонь в душе,tc "Словно затем и копили огонь в душе,"
Чтоб осветить бесконечность иных миров.tc "Чтоб осветить бесконечность иных миров."
Дарим потомкам исхода пример, клише.tc "Дарим потомкам исхода пример, клише."
Каждый с рожденья в проторенный путь готов…tc "Каждый с рожденья в проторенный путь готов…"
tc ""
Милые! Бабушка, мама, отец, – нельзяtc "Милые! Бабушка, мама, отец, – нельзя"
Думать о вас, как о прошлом, –tc "Думать о вас, как о прошлом, –"
Вы здесь, во мне:tc "Вы здесь, во мне\:"
В памяти, в сердце, в солёных моих глазах,tc "В памяти, в сердце, в солёных моих глазах,"
В каждом свершенье, в любом, что зажгу, огне!..tc "В каждом свершенье, в любом, что зажгу, огне!.."
tc ""
Солнечный зайчик. Коснулся, лаская, щёкtc "Солнечный зайчик. Коснулся, лаская, щёк"
По-матерински.tc "По-матерински."
Мол, что ты шумишь? Уймись. tc "Мол, что ты шумишь? Уймись. "
Путь это Путь.tc "Путь это Путь."
Не мечтаешь о нём ещё?tc "Не мечтаешь о нём ещё?"
Значит, прости, tc "Значит, прости, "
                              не горит под ногами жизнь.tc "                              не горит под ногами жизнь."
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Я проиграла вечности. Ну, что ж.tc "Я проиграла вечности. Ну, что ж."
Зато теперь я против не посмеюtc "Зато теперь я против не посмею"
Поставить ставкой жизнь. И этот дождь.tc "Поставить ставкой жизнь. И этот дождь."
И стук шагов навстречу мне в аллее.tc "И стук шагов навстречу мне в аллее."
И поцелуй. И шёпот губ родных.tc "И поцелуй. И шёпот губ родных."
И милый край, что нет на свете лучше.tc "И милый край, что нет на свете лучше."
И честь, и доблесть…  Даже этот стих,tc "И честь, и доблесть…  Даже этот стих,"
Что душу откровением измучил…tc "Что душу откровением измучил…"
Жизнь чаяньем пустым возведена –tc "Жизнь чаяньем пустым возведена –"
Всем обладать, и лучше, если даром.tc "Всем обладать, и лучше, если даром."
Пчелой, а не цветком или нектаром,tc "Пчелой, а не цветком или нектаром,"
В любви, и той, поцарствовать сполна:tc "В любви, и той, поцарствовать сполна\:"
Остановить мгновенье, жизнь отдать,tc "Остановить мгновенье, жизнь отдать,"
Создать кумира, стать ему кумиром…tc "Создать кумира, стать ему кумиром…"
tc ""
Вот в чём ошибка страждущего мира.tc "Вот в чём ошибка страждущего мира."
И дьявола незримая печать.
tc "И дьявола незримая печать."
tc ""
***tc "***"
Безбрежна былая нежность,tc "Безбрежна былая нежность,"
Слияние с нею – боль…tc "Слияние с нею – боль…"
Ты любишь, ты тот же, прежний;tc "Ты любишь, ты тот же, прежний;"
Не прежняя – я с тобой.tc "Не прежняя – я с тобой."
О, вечная непохожестьtc "О, вечная непохожесть"
Морей – и кипящих рек!tc "Морей – и кипящих рек!"
Впадая в тебя, прохожейtc "Впадая в тебя, прохожей"
Я всё ж остаюсь навек.tc "Я всё ж остаюсь навек."
Меня не убудет – знаю,tc "Меня не убудет – знаю,"
Ведь вся я – набег, полёт!tc "Ведь вся я – набег, полёт!"
tc ""
Я – дождь,tc "Я – дождь,"
Ну а ты – Даная…tc "Ну а ты – Даная…"
А надо б – наоборот!
tc "А надо б – наоборот!"
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
… Как осень не любить!tc "… Как осень не любить!"
Вся наша сущность – в ней:tc "Вся наша сущность – в ней\:"
И слякоть, и дожди, и вновь – сверканье красок.tc "И слякоть, и дожди, и вновь – сверканье красок."
Всё осенью – ясней, прощальней и больней.tc "Всё осенью – ясней, прощальней и больней."
Пора прозрений… Нет! Пора срыванья масок.tc "Пора прозрений… Нет! Пора срыванья масок."
В июльскую жару и революций нет,tc "В июльскую жару и революций нет,"
И жаждущих взойти – на трон ли, на Голгофу…tc "И жаждущих взойти – на трон ли, на Голгофу…"
Для страсти нужен мрак, чтоб в нём tc "Для страсти нужен мрак, чтоб в нём "
взорвать просвет,tc "взорвать просвет,"
И сумрак, чтоб в толпе маячить жёлтой tc "И сумрак, чтоб в толпе маячить жёлтой "
кофтой.tc "кофтой."
Всех озарений свет – вовне учебных стен.tc "Всех озарений свет – вовне учебных стен."
Чтоб вдруг прозреть в хандре – tc "Чтоб вдруг прозреть в хандре – "
нарвись на оплеуху…tc "нарвись на оплеуху…"
tc ""
…На плачущем окне, как на сыром холсте,tc "…На плачущем окне, как на сыром холсте,"
Запечатлён паук, что пеленает муху,tc "Запечатлён паук, что пеленает муху,"
Баюкая её, так вкрадчиво гудя,tc "Баюкая её, так вкрадчиво гудя,"
Что, ошалев, она блаженно щурит глазки…tc "Что, ошалев, она блаженно щурит глазки…"
tc ""
Прозревший взгляд найдёт и в капельке дождяtc "Прозревший взгляд найдёт и в капельке дождя"
Крушенье вечных тайн, предавшихся огласке.tc "Крушенье вечных тайн, предавшихся огласке."
Спасибо пауку: он мне разгадку далtc "Спасибо пауку\: он мне разгадку дал"
Ко всей моей судьбе. Дождю – спасибо тоже…tc "Ко всей моей судьбе. Дождю – спасибо тоже…"
Как осень не любить!tc "Как осень не любить!"
Прощальный луч упал,tc "Прощальный луч упал,"
Раздвинув шторы туч,tc "Раздвинув шторы туч,"
Чтоб день мой подытожить.
tc "Чтоб день мой подытожить."
tc ""
МИГРАЦИЯtc "МИГРАЦИЯ"


      «…Каравай, каравай,  кого хочешь – tc "

      «…Каравай, каравай,  кого хочешь – "





              выбирай…»tc "




              выбирай…»"
                                                 (детсадовская считалка)tc "(детсадовская считалка)"
tc ""
Уезжают товарищи наши,tc "Уезжают товарищи наши,"
Друг за другом – как листья летят.tc "Друг за другом – как листья летят."
Уезжают Валеры и Саши,tc "Уезжают Валеры и Саши,"
Чтоб уже не вернуться назад.tc "Чтоб уже не вернуться назад."
Знаю, вспомним: живут они там-то…tc "Знаю, вспомним\: живут они там-то…"
Но разлука навеки – как смерть.tc "Но разлука навеки – как смерть."
Азиаты России, мутанты…tc "Азиаты России, мутанты…"
Попрощаться бы наспех успеть.tc "Попрощаться бы наспех успеть."
Первых мы провожали гурьбою,tc "Первых мы провожали гурьбою,"
А теперь – на ходу не всегда.tc "А теперь – на ходу не всегда."
Обернулась для многих судьбоюtc "Обернулась для многих судьбою"
С неба павшая в детстве звезда.tc "С неба павшая в детстве звезда."
Уезжают – Серёжи и Миши.tc "Уезжают – Серёжи и Миши."
Остаются – Нуржан, Карабай…tc "Остаются – Нуржан, Карабай…"
Каждый третий становится лишним,tc "Каждый третий становится лишним,"
Если делит жульё каравай.tc "Если делит жульё каравай."
Поделили отчизну на частиtc "Поделили отчизну на части"
Между теми, кто свой и не свой…tc "Между теми, кто свой и не свой…"
tc ""
Неделимо забытое счастье –tc "Неделимо забытое счастье –"
Поделиться с друзьями бедой.
tc "Поделиться с друзьями бедой."
tc ""
***tc "***"
Лишь закрою глаза – и сноваtc "Лишь закрою глаза – и снова"
Белый песок, голубая даль, чайкиtc "Белый песок, голубая даль, чайки"
Слетаются в стаю, словно tc "Слетаются в стаю, словно "
Небо сворачивается в спираль, tc "Небо сворачивается в спираль, "
В раковину с голубою спинкой.tc "В раковину с голубою спинкой."
Вспугнутая, раскрутилась вмиг…tc "Вспугнутая, раскрутилась вмиг…"
В памяти день этот стал пылинкойtc "В памяти день этот стал пылинкой"
Счастья, бездонного, как родник.tc "Счастья, бездонного, как родник."
tc ""
Скручивая, как спираль, одеждуtc "Скручивая, как спираль, одежду"
Так выжимают её. Тоскаtc "Так выжимают её. Тоска"
Выжала чувства, мечты, надежды,tc "Выжала чувства, мечты, надежды,"
Ставшие горсточкою песка. tc "Ставшие горсточкою песка. "
Все мы живём у вечного моряtc "Все мы живём у вечного моря"
Безысходности. Меж пальцев векtc "Безысходности. Меж пальцев век"
Протекает, чтоб кануть вскореtc "Протекает, чтоб кануть вскоре"
В новых волн бесконечный бег.tc "В новых волн бесконечный бег."
tc ""
Всё закручено по спирали.tc "Всё закручено по спирали."
Всё закукливается в себя. tc "Всё закукливается в себя. "
Мы с тобою о том не знали, tc "Мы с тобою о том не знали, "
Раскрываясь до дна – любя. tc "Раскрываясь до дна – любя. "
Так раскручиваются циклоны.tc "Так раскручиваются циклоны."
Розы мир озаряют так.tc "Розы мир озаряют так."
Так из раковины укромной tc "Так из раковины укромной "
На свиданье выходит рак. tc "На свиданье выходит рак. "
Так лосось против струй кручёных tc "Так лосось против струй кручёных "
Рвётся вверх, меж камней идя. tc "Рвётся вверх, меж камней идя. "
Так из влажной утробы чёрнойtc "Так из влажной утробы чёрной"
В свет вывинчивается дитя…tc "В свет вывинчивается дитя…"
tc ""
Лишь закрою глаза – и память tc "Лишь закрою глаза – и память "
Птиц раскручивает спираль…tc "Птиц раскручивает спираль…"
Но, очнувшись, так больно падать –tc "Но, очнувшись, так больно падать –"
Духом падать, теряя даль…
tc "Духом падать, теряя даль…"
tc ""
*** tc "*** "
Созвучия и формы – мой формат,tc "Созвучия и формы – мой формат,"
Мой переплёт, в который я попала,tc "Мой переплёт, в который я попала,"
Как в винный склад – впотьмах и наугад, –tc "Как в винный склад – впотьмах и наугад, –"
Что бытием назвать, конечно, мало:tc "Что бытием назвать, конечно, мало\:"
Здесь столько вздохов, вспышек, чепухи,tc "Здесь столько вздохов, вспышек, чепухи,"
Поступков, дел, и слов, и междометий,tc "Поступков, дел, и слов, и междометий,"
Что будь бы в мир не явлены стихи,tc "Что будь бы в мир не явлены стихи,"
Пришлось бы мне задуматься над этим…tc "Пришлось бы мне задуматься над этим…"
Куда девать всё то, что с давних порtc "Куда девать всё то, что с давних пор"
Накоплено рачительной природой?tc "Накоплено рачительной природой?"
Цветы надежд, и грозди чувств, и вздорtc "Цветы надежд, и грозди чувств, и вздор"
Душистых клятв, уже забытых модой?..tc "Душистых клятв, уже забытых модой?.."
Под пресс времён!tc "Под пресс времён!"
Вернётся мода вновьtc "Вернётся мода вновь"
На чувства, озаренья и прозренья,tc "На чувства, озаренья и прозренья,"
На верность, долг и даже на любовь,tc "На верность, долг и даже на любовь,"
Что заново откроют поколенья.tc "Что заново откроют поколенья."
Всё – сохранить! И кладом станет склад.tc "Всё – сохранить! И кладом станет склад."
Без плесени, без сырости, без тленаtc "Без плесени, без сырости, без тлена"
Хранится хмель…tc "Хранится хмель…"
tc ""
Судьбы моей формат:tc "Судьбы моей формат\:"
Всё сохранить, что вечно, хоть мгновенно!
tc "Всё сохранить, что вечно, хоть мгновенно!"
tc ""
КОМАНДОРtc "КОМАНДОР"
tc ""
Ах, донна Анна, донна Анна!..tc "Ах, донна Анна, донна Анна!.."
И Командор, и дон Гуанtc "И Командор, и дон Гуан"
Слились в единый образ странный,tc "Слились в единый образ странный,"
Что Богом дан.tc "Что Богом дан."
Смотри – вот спутник твой последний:tc "Смотри – вот спутник твой последний\:"
От плоти плоть!tc "От плоти плоть!"
Ты им жива – наяда, ведьмаtc "Ты им жива – наяда, ведьма"
(Прости, Господь!),tc "(Прости, Господь!),"
Ты им жива, и взглядом косишьtc "Ты им жива, и взглядом косишь"
Кобыльим, злым…tc "Кобыльим, злым…"
Судьба переживает осень.tc "Судьба переживает осень."
Зимы кострыtc "Зимы костры"
Уже горят во лбу морозом –tc "Уже горят во лбу морозом –"
Ожогом льда…tc "Ожогом льда…"
Предзимние  душисты розы,tc "Предзимние  душисты розы,"
Свежи – беда!tc "Свежи – беда!"
Как обожгут, как в душу – алым –tc "Как обожгут, как в душу – алым –"
Войдут навек!tc "Войдут навек!"
Тебе всей жизни было мало.tc "Тебе всей жизни было мало."
Короток – век?tc "Короток – век?"
И, за спиною слыша топотtc "И, за спиною слыша топот"
(Как камень груб!), –tc "(Как камень груб!), –"
Бежишь к любви последней – в шёпотtc "Бежишь к любви последней – в шёпот"
Желанных губ…tc "Желанных губ…"
(Ах, этот шёлковый и нежный,tc "(Ах, этот шёлковый и нежный,"
Тот голос, ах!…)tc "Тот голос, ах!…)"
Ложится камнем тень – надежда,tc "Ложится камнем тень – надежда,"
Что просто – страх…tc "Что просто – страх…"
Но Командора поступь зрима, –tc "Но Командора поступь зрима, –"
Святая месть!..tc "Святая месть!.."
tc ""
О, донна Анна! Снова – мнимоtc "О, донна Анна! Снова – мнимо"
Ты в жизни есть.tc "Ты в жизни есть."
Твой образ создан в устрашеньеtc "Твой образ создан в устрашенье"
Земной любви:tc "Земной любви\:"
Всех командоров воскрешеньеtc "Всех командоров воскрешенье"
Живёт в крови…
tc "Живёт в крови…"
tc ""
tc ""
ИСКУШЕНИЕ РЫБtc "ИСКУШЕНИЕ РЫБ"
tc ""
Сладкие, сочные… tc "Сладкие, сочные… "
(Как черешня, tc "(Как черешня, "
                       окроплённая ночной росой?)tc "                       окроплённая ночной росой?)"
Обжигающие… (Как холод вешнийtc "Обжигающие… (Как холод вешний"
Колкой земли под ступнёй босой?)tc "Колкой земли под ступнёй босой?)"
Тёплые, шершавые – словно камни,tc "Тёплые, шершавые – словно камни,"
Утонувшие в прибрежном песке?tc "Утонувшие в прибрежном песке?"
Гладкие, струящиеся – словно ткани,tc "Гладкие, струящиеся – словно ткани,"
Соскальзывающие на ветерке…tc "Соскальзывающие на ветерке…"
За ними –tc "За ними –"
Смуглость и бархат влажныйtc "Смуглость и бархат влажный"
Сумерек, что так манят вглубь,tc "Сумерек, что так манят вглубь,"
Между мирами…tc "Между мирами…"
Уже неважно –tc "Уже неважно –"
Что готово сорваться с губ:tc "Что готово сорваться с губ\:"
Сладкие-сладкие…tc "Сладкие-сладкие…"
Колкие-колкие…tc "Колкие-колкие…"
Тёплые-тёплые…tc "Тёплые-тёплые…"
Дождь. Трава.tc "Дождь. Трава."
Всё в теченье судьбы – недолгое.tc "Всё в теченье судьбы – недолгое."
Форму жизни дают tc "Форму жизни дают "
                                Слова…
tc "                                Слова…"
 tc " "
***tc "***"
Дерево Будды.tc "Дерево Будды."
Живёт, притулившись к окну.tc "Живёт, притулившись к окну."
Шум заоконный. Мирской суеты апогея.tc "Шум заоконный. Мирской суеты апогея."
Лист за листом выпускает. Растит тишинуtc "Лист за листом выпускает. Растит тишину"
В доме. В душе. О заблудших в суетах болея.tc "В доме. В душе. О заблудших в суетах болея."
Трудно молчать. tc "Трудно молчать. "
Как собачья брехня за окномtc "Как собачья брехня за окном"
Жизнь выгрызает из мозга последнюю святость.tc "Жизнь выгрызает из мозга последнюю святость."
Катится комом. Не с нежностью видится ком.tc "Катится комом. Не с нежностью видится ком."
Только взлечу – об незримую сеть…tc "Только взлечу – об незримую сеть…"
Виновата-с…tc "Виновата-с…"
Долго, всем миром, лепили мы эту тюрьму.tc "Долго, всем миром, лепили мы эту тюрьму."
Раб, что воздвиг пирамиду, tc "Раб, что воздвиг пирамиду, "
сравнялся ли с Богом?tc "сравнялся ли с Богом?"
Чувства, и те, подчиняем, смиряя, уму.tc "Чувства, и те, подчиняем, смиряя, уму."
Много ли надо? Положено, скажем, немного.tc "Много ли надо? Положено, скажем, немного."
Пряник и кнут.tc "Пряник и кнут."
Не расхристана жизнь. И Христос tc "Не расхристана жизнь. И Христос "
Выдумкой стал,tc "Выдумкой стал,"
Чтобы гайки закручивать крепче…tc "Чтобы гайки закручивать крепче…"
tc ""
Дерево Будды растит за вопросом вопрос. tc "Дерево Будды растит за вопросом вопрос. "
Лист за листом.tc "Лист за листом."
Но ответить — tc "Но ответить — "
По совести нечем…
tc "По совести нечем…"
tc ""
УТРО 25 МАРТА 2005 г.tc "УТРО 25 МАРТА 2005 г."
tc ""
Город спит, изнасилован сотнями толп.tc "Город спит, изнасилован сотнями толп."
Волчье зарево глаз, дым пожарищtc "Волчье зарево глаз, дым пожарищ"
И рухнувший столп –tc "И рухнувший столп –"
Всё уходит куда-то,tc "Всё уходит куда-то,"
В другие уже времена. tc "В другие уже времена. "
Город спит. tc "Город спит. "
Он попробовал ночью – что значит война…tc "Он попробовал ночью – что значит война…"
Чьи-то смутные тени бесшумно ныряют tc "Чьи-то смутные тени бесшумно ныряют "
в рассвет.tc "в рассвет."
Для кого-то рассвет никогда не наступит отныне.tc "Для кого-то рассвет никогда не наступит отныне."
Снова Боже не спасtc "Снова Боже не спас"
Своих мирных овечек от бед.tc "Своих мирных овечек от бед."
Может, просто не так называем заветное имя?tc "Может, просто не так называем заветное имя?"
Кто ты? Молох? Мордок? tc "Кто ты? Молох? Мордок? "
Грозный Зевс или хмурый Харон?..tc "Грозный Зевс или хмурый Харон?.."
Ты сегодня – Бишкек.tc "Ты сегодня – Бишкек."
Все желанья мешая, как миксер,tc "Все желанья мешая, как миксер,"
Ты с ухмылкой швырнул опозоренный tc "Ты с ухмылкой швырнул опозоренный "
трусостью тронtc "трусостью трон"
Прямо в гущу толпы, оскверняя деянья tc "Прямо в гущу толпы, оскверняя деянья "
и мысли…tc "и мысли…"
Город спит. Город спит,tc "Город спит. Город спит,"
Словно пьяная шлюха в грязи,tc "Словно пьяная шлюха в грязи,"
Прижимая к истерзанным грудям tc "Прижимая к истерзанным грудям "
ворованный паспорт.tc "ворованный паспорт."
Из раскрытого рта перегаром и бранью разит.tc "Из раскрытого рта перегаром и бранью разит."
Мародёры везде – революций вернейшая tc "Мародёры везде – революций вернейшая "
паства…tc "паства…"
tc ""
КЫРГЫЗСКИЙ ГАМБИТtc "КЫРГЫЗСКИЙ ГАМБИТ"
tc ""
Мы пешки. Мы готовы на закланье,tc "Мы пешки. Мы готовы на закланье,"
К тюрьме, к суме, на митинг ли, на штурм…tc "К тюрьме, к суме, на митинг ли, на штурм…"
Назад – ни шагу. Что сейчас за нами? –tc "Назад – ни шагу. Что сейчас за нами? –"
Не сталинский, так иже с ним прищур.tc "Не сталинский, так иже с ним прищур."
Мы движимы игрою, нам невнятной.tc "Мы движимы игрою, нам невнятной."
Кто враг? – tc "Кто враг? – "
Любой, кто должен быть разбит.tc "Любой, кто должен быть разбит."
Шёл Каин так, без жалости, на брата…tc "Шёл Каин так, без жалости, на брата…"
Сто раз в веках разыгранный гамбит.
tc "Сто раз в веках разыгранный гамбит."
tc ""
*** ♣ tc "***  "
Кончилась пьеса, где главную рольtc "Кончилась пьеса, где главную роль"
Выпало счастье сыграть по наитью.tc "Выпало счастье сыграть по наитью."
Всё пережито. Реальная боль –tc "Всё пережито. Реальная боль –"
Только сюжет для развитья событий.tc "Только сюжет для развитья событий."
Страшно?..tc "Страшно?.."
Ах, бедный Пьеро, не смеши! –tc "Ах, бедный Пьеро, не смеши! –"
Сделан из тряпок твой жест безнадёжный.tc "Сделан из тряпок твой жест безнадёжный."
Бог одарил тебя каплей души:tc "Бог одарил тебя каплей души\:"
Влил её в сердце – в карманчик порожний.tc "Влил её в сердце – в карманчик порожний."
С этого чувств и пошел перепляс,tc "С этого чувств и пошел перепляс,"
Долга с душой бесконечная драка…tc "Долга с душой бесконечная драка…"
Сыграна пьеса, где выбрали насtc "Сыграна пьеса, где выбрали нас"
Так же, как жертв обретает атака.tc "Так же, как жертв обретает атака."
Разве, Пьеро, этот ватный животtc "Разве, Пьеро, этот ватный живот"
Стоило прятать от призрачной шпаги?tc "Стоило прятать от призрачной шпаги?"
Тот, кто придумал нас, вечно живёт:tc "Тот, кто придумал нас, вечно живёт\:"
Словом – на зыбкой и млечной бумаге,tc "Словом – на зыбкой и млечной бумаге,"
Шелестом – в солнечном ветре времён,tc "Шелестом – в солнечном ветре времён,"
Хищной к материи чёрной звездою…tc "Хищной к материи чёрной звездою…"
Всё, что для пробы навыдумал он, –tc "Всё, что для пробы навыдумал он, –"
Мы лишь на миг ощутили собою.tc "Мы лишь на миг ощутили собою."
Глупо цепляться за то, чего нет,tc "Глупо цепляться за то, чего нет,"
Сон покидая навек спозаранку.tc "Сон покидая навек спозаранку."
…Хочешь, поведаю детский секрет? tc "…Хочешь, поведаю детский секрет? "
Жизнь – самотканая смерть наизнанку…
tc "Жизнь – самотканая смерть наизнанку…"
tc ""
В ТОЛПЕtc "В ТОЛПЕ"
tc ""
Как глаза у толпы ненасытны, завистливы, tc "Как глаза у толпы ненасытны, завистливы, "
хищны!tc "хищны!"
Присосутся к лицу, и увянет за миг красота…tc "Присосутся к лицу, и увянет за миг красота…"
Страшно жертвою быть. tc "Страшно жертвою быть. "
Но страшнее – ненужным и лишним.tc "Но страшнее – ненужным и лишним."
Наповал убивают нас комплексы лишнего рта.tc "Наповал убивают нас комплексы лишнего рта."
Мы приходим на светtc "Мы приходим на свет"
С безграничным доверием к людям,tc "С безграничным доверием к людям,"
Раскрываясь душою, как тянутся к солнцу tc "Раскрываясь душою, как тянутся к солнцу "
цветы…tc "цветы…"
И живём…  До тех пор,tc "И живём…  До тех пор,"
Пока в нас до конца не убудетtc "Пока в нас до конца не убудет"
Наша детская вера в обратный отмах tc "Наша детская вера в обратный отмах "
доброты…tc "доброты…"
Страшно трезвыми бытьtc "Страшно трезвыми быть"
На попойке чужой, и похмельеtc "На попойке чужой, и похмелье"
Раньше всех пережить, не прияв ни бахвальства, tc "Раньше всех пережить, не прияв ни бахвальства, "
ни лжи.tc "ни лжи."
Мы молчали, чтоб жить, хоть признаться tc "Мы молчали, чтоб жить, хоть признаться "
и в этом  не смели.tc "и в этом  не смели."
А сегодня молчим, потому что бессмысленна tc "А сегодня молчим, потому что бессмысленна "
жизнь.tc "жизнь."
…Кали-Юга пошла на стремительно тающий tc "…Кали-Юга пошла на стремительно тающий "
выдох.tc "выдох."
И глаза у толпы по-звериному стали темны.tc "И глаза у толпы по-звериному стали темны."
Нет, не будет в конце, как в начале, ни Слова.tc "Нет, не будет в конце, как в начале, ни Слова."
На выходtc "На выход"
Наши души торопятся. С бала спешат. tc "Наши души торопятся. С бала спешат. "
Сатаны…
tc "Сатаны…"
ЖИЗНЬ ♣ 
tc "ЖИЗНЬ  "
                          «Нас  было много на челне»tc "                          «Нас  было много на челне»"
                                           Пушкин. «Арион»tc "                                              Пушкин  «Арион»"
tc ""
Нас было много на челнеtc "Нас было много на челне"
С дерзаньем славы на челе…tc "С дерзаньем славы на челе…"
tc ""
О, как мы тратили надежды! –tc "О, как мы тратили надежды! –"
В судьбу лишь то вбирая прежде,tc "В судьбу лишь то вбирая прежде,"
Что целью виделось вчерне, –tc "Что целью виделось вчерне, –"
Спеша свой путь пройти до срока…tc "Спеша свой путь пройти до срока…"
tc ""
… Пропала лунная дорога,tc "… Пропала лунная дорога,"
Где море красит наготуtc "Где море красит наготу"
В форель, в русалочью слюду,tc "В форель, в русалочью слюду,"
И сочетает тело с телом,tc "И сочетает тело с телом,"
Как ум с душой, как слово с делом;tc "Как ум с душой, как слово с делом;"
Пропал прибрежный влажный сад,tc "Пропал прибрежный влажный сад,"
Греха заманчивый фасад,tc "Греха заманчивый фасад,"
Где кисть сирени, обжигая,tc "Где кисть сирени, обжигая,"
С ума свела бы вкусом рая;tc "С ума свела бы вкусом рая;"
tc ""
Пропали звёзды – их отнынеtc "Пропали звёзды – их отныне"
Мы не отыщем и в полыни,tc "Мы не отыщем и в полыни,"
Как строки, полные огня,tc "Как строки, полные огня,"
Как круг друзей на склоне дня,tc "Как круг друзей на склоне дня,"
Как терпкость уз вина и речи,tc "Как терпкость уз вина и речи,"
Как тайный груз нежданной встречи…tc "Как тайный груз нежданной встречи…"
tc ""
Чем ярче цель tc "Чем ярче цель "
                         – тем тьма черней.tc "                         – тем тьма черней."
Куда мы плыли на челне?tc "Куда мы плыли на челне?"
tc ""
tc ""
УТРО В АДУtc "УТРО В АДУ"
tc ""
Грязно-розовый светtc "Грязно-розовый свет"
Красит крыши больничным румянцем.tc "Красит крыши больничным румянцем."
Просыпается город – работать, tc "Просыпается город – работать, "
лениться, наглеть…tc "лениться, наглеть…"
Жаль, что зеркала нет, –tc "Жаль, что зеркала нет, –"
Поглядеть, указательным пальцем,tc "Поглядеть, указательным пальцем,"
Словно дулом смертельным,tc "Словно дулом смертельным,"
Себе у виска повертеть…tc "Себе у виска повертеть…"
Не впервые не спать. Под глазами привычные tc "Не впервые не спать. Под глазами привычные "
тени.tc "тени."
И не надо зеркал.tc "И не надо зеркал."
Чем не зеркало – утро в аду?tc "Чем не зеркало – утро в аду?"
Надо влиться в толпу,tc "Надо влиться в толпу,"
Чтоб опять повстречаться не с теми,tc "Чтоб опять повстречаться не с теми,"
А с такими, кто, радуясь, видит чужую беду…tc "А с такими, кто, радуясь, видит чужую беду…"
tc ""
Лодку буден швыряет от берега к берегу лихо.tc "Лодку буден швыряет от берега к берегу лихо."
Просыпается город tc "Просыпается город "
Для митингов, сплетен и драк.tc "Для митингов, сплетен и драк."
Весь он создан из ртов.tc "Весь он создан из ртов."
Он локтями распят и испихан,tc "Он локтями распят и испихан,"
Застолблён благовоньями tc "Застолблён благовоньями "
Утренних хмурых собак…tc "Утренних хмурых собак…"
Здесь, среди шелухи, чепухи, tc "Здесь, среди шелухи, чепухи, "
                              всевозможного сора,tc "                              всевозможного сора,"
Так смешно ожидать tc "Так смешно ожидать "
                              распустившихся в сердце цветов!tc "                        распустившихся в сердце цветов!"
tc ""
…Здравствуй, утро в аду! tc "…Здравствуй, утро в аду! "
Я ещё не твоя, только скороtc "Я ещё не твоя, только скоро"
Я спущусь в твою пасть, tc "Я спущусь в твою пасть, "
Чтоб пропастьtc "Чтоб пропасть"
Ни за что, tc "Ни за что, "
               ни про что…
tc "               ни про что…"
***  ♣tc "***   "
Дожди, коль зачастили, не в чести.tc "Дожди, коль зачастили, не в чести."
Всё небо – в клочьях свалянной шерсти.tc "Всё небо – в клочьях свалянной шерсти."
И душно всем – глазам, локтям, коленям…tc "И душно всем – глазам, локтям, коленям…"
И видишь, как обрюзг привычный Ленинtc "И видишь, как обрюзг привычный Ленин"
С окладистым и бронзовым брюшком,tc "С окладистым и бронзовым брюшком,"
Перстом тяжёлым тыча в тень колонн…tc "Перстом тяжёлым тыча в тень колонн…"
tc ""
За колоннадой тоже маята.tc "За колоннадой тоже маята."
Парламент, не решая ни черта,tc "Парламент, не решая ни черта,"
Готовит новый митинг. Смута власти.tc "Готовит новый митинг. Смута власти."
И душно всем.tc "И душно всем."
У лета в жаркой пастиtc "У лета в жаркой пасти"
Коронки молний блещут. Вновь – зевок…tc "Коронки молний блещут. Вновь – зевок…"
Слюной верблюжьей с неба шмякнул смок.tc "Слюной верблюжьей с неба шмякнул смок."
tc ""
Политика. Древнейший кнут для нищих.tc "Политика. Древнейший кнут для нищих."
Обрящем в жизни то, чего не ищем.
tc "Обрящем в жизни то, чего не ищем."
tc ""
tc ""
ОСТАНОВКА СЕРДЦА
tc "ОСТАНОВКА СЕРДЦА"
                                          В.Шаповаловуtc "                                          В.Шаповалову"
Сказал мне друг:tc "Сказал мне друг\:"
– Я не пишу теперь.tc "– Я не пишу теперь."
Нас обманули. Вечность – просто бездна.tc "Нас обманули. Вечность – просто бездна."
tc ""
Он пережил инфаркт. Ему известноtc "Он пережил инфаркт. Ему известно"
Куда ведёт таинственная дверь.tc "Куда ведёт таинственная дверь."
Оставил он стихи, друзей, жену,tc "Оставил он стихи, друзей, жену,"
И, только в настоящем упокоясь,tc "И, только в настоящем упокоясь,"
Навёрстывает в сердце тишину…tc "Навёрстывает в сердце тишину…"
tc ""
А жизни так же мчится скорый поездtc "А жизни так же мчится скорый поезд"
Сквозь полустанки бед, обид, сует,tc "Сквозь полустанки бед, обид, сует,"
Кого-то оставляя там навеки…tc "Кого-то оставляя там навеки…"
Мой друг не пишет. tc "Мой друг не пишет. "
Он большой поэт.tc "Он большой поэт."
Талант зарыт отныне в человеке.tc "Талант зарыт отныне в человеке."
Он прав, наверно, – к сердцу всё не брать.tc "Он прав, наверно, – к сердцу всё не брать."
Мотор беречь – не двигаться со старта.tc "Мотор беречь – не двигаться со старта."
На кой нам ляд сдалась сегодня Спарта?tc "На кой нам ляд сдалась сегодня Спарта?"
Не потечёт вовеки время вспять.tc "Не потечёт вовеки время вспять."
Марксизма глыбы, дыбы палачей,tc "Марксизма глыбы, дыбы палачей,"
Колумбы, македонские – всё мнимо.tc "Колумбы, македонские – всё мнимо."
На остановке сердца ты – ничей,tc "На остановке сердца ты – ничей,"
И поезд жизни вдаль уходит мимо.tc "И поезд жизни вдаль уходит мимо."
tc ""
Не спорю с другом. Много лет назадtc "Не спорю с другом. Много лет назад"
Мы с ним мечтали правдой мир исправить,tc "Мы с ним мечтали правдой мир исправить,"
Добро посеять и взрастить, как сад,tc "Добро посеять и взрастить, как сад,"
Сверяя с сердцем свод небесных правил.tc "Сверяя с сердцем свод небесных правил."
Была понятна вечность и близкаtc "Была понятна вечность и близка"
Своей непостижимостью творящей…tc "Своей непостижимостью творящей…"
tc ""
Но жизнь для этой цели коротка.tc "Но жизнь для этой цели коротка."
Всё станет прошлым. А не настоящим…
tc "Всё станет прошлым. А не настоящим…"
tc ""
СТОЛИЧНОЕ ЛЕТО tc "СТОЛИЧНОЕ ЛЕТО "
  tc "  "
Тоска уже достигла апогея.tc "Тоска уже достигла апогея."
Июль от ливней вечно подшофе.tc "Июль от ливней вечно подшофе."
Сплетают сеть над городом, наглея,tc "Сплетают сеть над городом, наглея,"
Обрывки пошлых песен из кафе.tc "Обрывки пошлых песен из кафе."
Весь мир вокруг – жующая тавернаtc "Весь мир вокруг – жующая таверна"
С последним днём грошовым в кошельке…tc "С последним днём грошовым в кошельке…"
Такого одиночества, наверно,tc "Такого одиночества, наверно,"
Не знает рыба, спящая в садке:tc "Не знает рыба, спящая в садке\:"
Друг другу мы давно уже незримы,tc "Друг другу мы давно уже незримы,"
И каждый – смотрит триллер о себе,tc "И каждый – смотрит триллер о себе,"
И лица, неразборчивые в гриме, –tc "И лица, неразборчивые в гриме, –"
Эскизы к незаказанной судьбе.tc "Эскизы к незаказанной судьбе."
B нас Бог уснул. tc "B нас Бог уснул. "
Надежды опустели.tc "Надежды опустели."
Взрываться Солнцу незачем уже.tc "Взрываться Солнцу незачем уже."
Ведь всё равно, в каком ненужном телеtc "Ведь всё равно, в каком ненужном теле"
Взойти пустой несбывшейся душе.
tc "Взойти пустой несбывшейся душе."
tc ""
tc ""
***tc "***"
Жёлтые листья и жёлтые звезды.tc "Жёлтые листья и жёлтые звезды."
Месяца узкий зрачок.tc "Месяца узкий зрачок."
Мордочка осени нюхает воздух.tc "Мордочка осени нюхает воздух."
Это щенок-дурачок.tc "Это щенок-дурачок."
tc ""
Это печаль облетевшей надеждыtc "Это печаль облетевшей надежды"
Мир засыпает листвой.tc "Мир засыпает листвой."
Парки, вздыхая, снимают одежды…tc "Парки, вздыхая, снимают одежды…"
Это – прощанье с собой.
tc "Это – прощанье с собой."
tc ""
tc ""
***  tc "***  "
Солнцепоклонник во мне просыпается ночью.tc "Солнцепоклонник во мне просыпается ночью."
Днём же – мерещится лунная заводь в окне…tc "Днём же – мерещится лунная заводь в окне…"
Всё, что достигнуто, – это желанного прочерк.tc "Всё, что достигнуто, – это желанного прочерк."
Недостижимое Богом обещано мне.tc "Недостижимое Богом обещано мне."
tc ""
Вечно пытаюсь я стать не собою, а кем-то,tc "Вечно пытаюсь я стать не собою, а кем-то,"
Судьбы чужие к душе примеряя не раз;tc "Судьбы чужие к душе примеряя не раз;"
В правнуках крови намешано мною несметно –tc "В правнуках крови намешано мною несметно –"
В зримом пространстве, tc "В зримом пространстве, "
уже не сокрытом от глаз.tc "уже не сокрытом от глаз."
tc ""
Руки дырявые! – так называют в народеtc "Руки дырявые! – так называют в народе"
Тех, кто добычу держать не желает за хвост.tc "Тех, кто добычу держать не желает за хвост."
… В детстве, я помню, закат догорал в огороде,tc "… В детстве, я помню, закат догорал в огороде,"
В грядки капустные падали пригоршни звёзд…
tc "В грядки капустные падали пригоршни звёзд…"
tc ""
***                                                                         tc "***                                                                         "
Вечной странницей в иноязычной толпе,tc "Вечной странницей в иноязычной толпе,"
Паутиной в заброшенной отчей избе,tc "Паутиной в заброшенной отчей избе,"
Прошлогодней травою на вешней тропеtc "Прошлогодней травою на вешней тропе"
Жить – сама по себе…tc "Жить – сама по себе…"
                     tc "                     "
Потерявшейся лошадью в диком лугу,tc "Потерявшейся лошадью в диком лугу,"
Безымянной иголкой в огромном стогу,tc "Безымянной иголкой в огромном стогу,"
Водопадом, застывшем в зиме на бегу,tc "Водопадом, застывшем в зиме на бегу,"
Жить – я тоже могу…tc "Жить – я тоже могу…"
                     tc "                     "
Но не знаю – зачем, и не знаю – куда,tc "Но не знаю – зачем, и не знаю – куда,"
Как летящая прочерком в небе звезда,tc "Как летящая прочерком в небе звезда,"
Я живу, между пальцев роняя года…tc "Я живу, между пальцев роняя года…"
Вот такая беда.
tc "Вот такая беда."
tc ""
tc ""
***                                            tc "***                                            "
«Ради тебя я в этот мир пришла…»tc "«Ради тебя я в этот мир пришла…»"
Гулрухсорtc "Гулрухсор"
tc ""
…А хочется тебе всего лишь ласки,tc "…А хочется тебе всего лишь ласки,"
Любви, чтоб раствориться в ней навек.tc "Любви, чтоб раствориться в ней навек."
И ты другим рассказываешь сказки,tc "И ты другим рассказываешь сказки,"
Что есть на свете главный человек:tc "Что есть на свете главный человек\:"
Ради него пришла, мол, в мир однажды,tc "Ради него пришла, мол, в мир однажды,"
Ради него осталась на земле…tc "Ради него осталась на земле…"
Ты говори. tc "Ты говори. "
Теперь уже неважно,tc "Теперь уже неважно,"
Зачем огонь раздула ты в золе,tc "Зачем огонь раздула ты в золе,"
Зачем губами нежными коснуласьtc "Зачем губами нежными коснулась"
Ручья, цветка, tc "Ручья, цветка, "
                       бутона вечных слов…tc "                       бутона вечных слов…"
Ведь ты пришла! tc "Ведь ты пришла! "
Твоя не гаснет юность,tc "Твоя не гаснет юность,"
Нашёптывая сказки про любовь.tc "Нашёптывая сказки про любовь."
Ты навсегда отныне в мире этомtc "Ты навсегда отныне в мире этом"
Звенишь ручьём – истоком певчих строк…tc "Звенишь ручьём – истоком певчих строк…"
Пришла с небес ты беженкой – поэтом,tc "Пришла с небес ты беженкой – поэтом,"
Отдав Земле любви своей оброк.tc "Отдав Земле любви своей оброк."
tc ""
*** tc "*** "
Комар отлетел от щеки восковой –tc "Комар отлетел от щеки восковой –"
Я так притворяюсь умелоtc "Я так притворяюсь умело"
И прячусь, как писарь в избе войсковой,tc "И прячусь, как писарь в избе войсковой,"
В своё постаревшее телоtc "В своё постаревшее тело"
От жизни, от страсти, от слов, от любви…tc "От жизни, от страсти, от слов, от любви…"
Попробуй-ка, пуля, такую слови!tc "Попробуй-ка, пуля, такую слови!"
tc ""
Темница – и крепость, острожник – и страж:tc "Темница – и крепость, острожник – и страж\:"
Различий почти что не видно.tc "Различий почти что не видно."
Мне столько веков, что живу я, – не дашь,tc "Мне столько веков, что живу я, – не дашь,"
Держусь я – что многим завидно;tc "Держусь я – что многим завидно;"
Но прячусь – спасибо судьбе – в седину,tc "Но прячусь – спасибо судьбе – в седину,"
Чтоб чувств молодых пережить мне войну.tc "Чтоб чувств молодых пережить мне войну."
tc ""
Откуда привычка – рождаться земной?tc "Откуда привычка – рождаться земной?"
Зачем я с небес выездная?tc "Зачем я с небес выездная?"
Я знаю, что в вечности будет со мной,tc "Я знаю, что в вечности будет со мной,"
А здесь – за мгновенье не знаю…tc "А здесь – за мгновенье не знаю…"
tc ""
Затем-то и прячусь я в старость опять:tc "Затем-то и прячусь я в старость опять\:"
Себя подсмотреть – и себе рассказать.
tc "Себя подсмотреть – и себе рассказать."
***       
                 tc "***                        "
      «Запад есть Запад, Восток есть Восток,tc "      «Запад есть Запад, Восток есть Восток,"
                               И с места они не сойдут».tc "                              И с места они не сойдут»."
                                                              Киплингtc "                                                             Киплинг"
tc ""
Целебный мёд – молчанье говорящее.tc "Целебный мёд – молчанье говорящее."
Лишь на Востоке так заведено:tc "Лишь на Востоке так заведено\:"
Минувшее – уже не настоящее.tc "Минувшее – уже не настоящее."
В отраву превращается вино.tc "В отраву превращается вино."
Лоза была соблазнами усеяна,tc "Лоза была соблазнами усеяна,"
Пьяня и ароматами дыша…tc "Пьяня и ароматами дыша…"
Пусть Запад тешит разум колизеями.tc "Пусть Запад тешит разум колизеями."
Восток – реки текучая душа.tc "Восток – реки текучая душа."
Здесь жизнь в момент меняется стремительно,tc "Здесь жизнь в момент меняется стремительно,"
Летит, бурлит, не ведая куда.tc "Летит, бурлит, не ведая куда."
Прозреньем вдруг становится наитие.tc "Прозреньем вдруг становится наитие."
Но жжёт азартом близкая беда…tc "Но жжёт азартом близкая беда…"
Бурленье рек, болтливое до времени,tc "Бурленье рек, болтливое до времени,"
В песках веков находит свой закат.tc "В песках веков находит свой закат."
Кочевье – вот грядущее без бремени.tc "Кочевье – вот грядущее без бремени."
Целебный мёд. Забвенья сладкий яд. 
tc "Целебный мёд. Забвенья сладкий яд. "
tc ""
*** tc "*** "
Вина крепчайшего и древнегоtc "Вина крепчайшего и древнего"
Ночь наливает, не скупясь…tc "Ночь наливает, не скупясь…"
tc ""
Воспоминания – падениеtc "Воспоминания – падение"
Высоких звёзд в земную связьtc "Высоких звёзд в земную связь"
Листвы и ветра, рос и замятиtc "Листвы и ветра, рос и замяти"
Отягощенных влагой трав…tc "Отягощенных влагой трав…"
Приходят в ночь мою из памяти,tc "Приходят в ночь мою из памяти,"
Законы времени поправ,tc "Законы времени поправ,"
Друзья, давно уже ушедшие,tc "Друзья, давно уже ушедшие,"
Друзья, грядущие вдали,tc "Друзья, грядущие вдали,"
И нежат душу чувства вешние,tc "И нежат душу чувства вешние,"
Как волны моря – сушь земли…tc "Как волны моря – сушь земли…"
tc ""
Кувшин волшебный – ночь бездонная,tc "Кувшин волшебный – ночь бездонная,"
Беседы круг твоей широк!tc "Беседы круг твоей широк!"
И не замечу вновь, бессонная,tc "И не замечу вновь, бессонная,"
Как плоским дном блеснёт восток…
tc "Как плоским дном блеснёт восток…"
tc ""
***  tc "***  "
Две божьи твари – я с моей собакой –tc "Две божьи твари – я с моей собакой –"
Сидим, обнявшись. Сумерки. Зима.tc "Сидим, обнявшись. Сумерки. Зима."
Наш взгляд на мир как будто одинаков.tc "Наш взгляд на мир как будто одинаков."
Любить другого надо ли ума?tc "Любить другого надо ли ума?"
На время отодвинута уборка. tc "На время отодвинута уборка. "
Уют в душе важней, чем напоказ.tc "Уют в душе важней, чем напоказ."
Во мне собака чтит почти что бога.tc "Во мне собака чтит почти что бога."
Я просто старше в двести с чем-то раз.tc "Я просто старше в двести с чем-то раз."
На пряники. На трёпки. На прогулки.tc "На пряники. На трёпки. На прогулки."
На сотни тысяч страхов и обид.tc "На сотни тысяч страхов и обид."
Но что с того? Глухие переулкиtc "Но что с того? Глухие переулки"
За древность разве жалует бандит?tc "За древность разве жалует бандит?"
Вся темнота плывёт за окна. В город.tc "Вся темнота плывёт за окна. В город."
Там божьих тварей – вряд ли и сочтёшь.tc "Там божьих тварей – вряд ли и сочтёшь."
У каждой свой на что-то в мире голод.tc "У каждой свой на что-то в мире голод."
Нет спроса на предательство и ложь.tc "Нет спроса на предательство и ложь."
Переизбыток этого товараtc "Переизбыток этого товара"
На бесконечных полках бытия.tc "На бесконечных полках бытия."
От душ чужих привычно ждать удара,tc "От душ чужих привычно ждать удара,"
Хотя потёмки даже и своя…tc "Хотя потёмки даже и своя…"
Как мягок мех. Друг другом мы согреты.tc "Как мягок мех. Друг другом мы согреты."
Кому – не знаю – больше повезло.tc "Кому – не знаю – больше повезло."
Клубком свернувшись, в сон плывёт планета,tc "Клубком свернувшись, в сон плывёт планета,"
Даруя Богу веру и тепло.
tc "Даруя Богу веру и тепло."
***tc "***"
От удлиненных глаз лучи восходят косо –tc "От удлиненных глаз лучи восходят косо –"
Так цедит солнце взгляд в тюремное окно…tc "Так цедит солнце взгляд в тюремное окно…"
Как любишь ты, Восток,  в сердца входить tc "Как любишь ты, Восток,  в сердца входить "
без спроса,tc "без спроса,"
Чтоб спутать времена –tc "Чтоб спутать времена –"
Недавно и давно…tc "Недавно и давно…"
И Запад вдруг не мил. tc "И Запад вдруг не мил. "
Как звяканье затвора –tc "Как звяканье затвора –"
Свобод его хвальба и толп его гульба…tc "Свобод его хвальба и толп его гульба…"
Восходит в сердце мак. Нестойкий, – знаешь, –tc "Восходит в сердце мак. Нестойкий, – знаешь, –"
 скороtc " скоро"
Он облетит – и всё.tc "Он облетит – и всё."
И с ним сгорит судьба.tc "И с ним сгорит судьба."
Но нет его милей. Он аленький и нежный,tc "Но нет его милей. Он аленький и нежный,"
Он шёлком лепестков ласкает каждый миг…tc "Он шёлком лепестков ласкает каждый миг…"
tc ""
Так что такое Жизнь? –tc "Так что такое Жизнь? –"
Наживка из надежды?tc "Наживка из надежды?"
А, говорят, огонь –tc "А, говорят, огонь –"
Бессмертных сил тайник…
tc "Бессмертных сил тайник…"
tc ""
***  tc "***  "
Спой на грустном своём языкеtc "Спой на грустном своём языке"
О реке, что бежит от истока,tc "О реке, что бежит от истока,"
От ключа, от родного порога,tc "От ключа, от родного порога,"
Чтоб себя потерять вдалеке…tc "Чтоб себя потерять вдалеке…"
tc ""
Спой на древнем своём языке,tc "Спой на древнем своём языке,"
Что не спустятся горы в долину,tc "Что не спустятся горы в долину,"
Что в пустыне, жарою палимой,tc "Что в пустыне, жарою палимой,"
Снег – всего лишь мираж на песке.tc "Снег – всего лишь мираж на песке."
tc ""
Спой на сладком своём языке,tc "Спой на сладком своём языке,"
Как ты верен жене волоокой.tc "Как ты верен жене волоокой."
Самородные чувства Востока tc "Самородные чувства Востока "
Сам Аллах промывает в лотке.tc "Сам Аллах промывает в лотке."
tc ""
Спой на странном своём языке,tc "Спой на странном своём языке,"
Что отныне не встретимся больше…tc "Что отныне не встретимся больше…"
Я в пустыне велением Божьим –tc "Я в пустыне велением Божьим –"
Лишь снежинка на вечном песке.
tc "Лишь снежинка на вечном песке."
tc ""
ЗАМЕРЗАЮЩИЙ ДЕРВИШtc "ЗАМЕРЗАЮЩИЙ ДЕРВИШ"
tc ""
В Исфаре, раскалённой от зноя,tc "В Исфаре, раскалённой от зноя,"
В сердце, полном любви и огня,tc "В сердце, полном любви и огня,"
Вдруг строка ледяною иглоюtc "Вдруг строка ледяною иглою"
Затрепещет, уколет, звеня:tc "Затрепещет, уколет, звеня\:"
tc ""
«…Снег всё шел этой ночью, всё падал,tc "«… Снег всё шел этой ночью, всё падал,"
Мир застывший по горло им сыт…»tc "Мир застывший по горло им сыт…»"
tc ""
Вновь загадку безжалостно задалtc "Вновь загадку безжалостно задал"
Тот, кто словно в душе твоей спит.tc "Тот, кто словно в душе твоей спит."
Это вызов, – а что еще? – вызовtc "Это вызов, – а что еще? – вызов"
Тайной сути твоей из тебя!tc "Тайной сути твоей из тебя!"
Просыпайся – как грянувший выстрелtc "Просыпайся – как грянувший выстрел"
По мишени с названьем «судьба»;tc "По мишени с названьем «судьба»;"
Замкнут ты в личностное началоtc "Замкнут ты в личностное начало"
Дней сегодняшних, зримых, земных.tc "Дней сегодняшних, зримых, земных."
Но живёт в тебе смутной печальюtc "Но живёт в тебе смутной печалью"
Недописанный вечностью стих.tc "Недописанный вечностью стих."
Он замышлен судьбою иною,tc "Он замышлен судьбою иною,"
Что из времени вышла не в срок,tc "Что из времени вышла не в срок,"
И всегда, словно тень за спиною,tc "И всегда, словно тень за спиною,"
Ждёт момента продолжить урок…tc "Ждёт момента продолжить урок…"
«…Так в снегу и пропасть угораздит.tc "«…Так в снегу и пропасть угораздит."
Как невесту, колени обняв,tc "Как невесту, колени обняв,"
Чем укроюсь? – ресницами разве.tc "Чем укроюсь? – ресницами разве."
Спрячусь? – только в глаза свои, взгляд…»tc "Спрячусь? – только в глаза свои, взгляд…»"
tc ""
Дописать?.. Да ведь это же дерзостьtc "Дописать?.. Да ведь это же дерзость"
Жизни, что и теперь коротка…tc "Жизни, что и теперь коротка…"
…Просыпайся, танцующий дервиш,tc "…Просыпайся, танцующий дервиш,"
Раз в снегу не замёрз за века!
tc ""
*** tc "*** "
tc ""
Веселье моё телефонное, скоморошье. Пляшуtc "Веселье моё телефонное, скоморошье. Пляшу"
Под дудку тоски – понарошку под уличный tc "Под дудку тоски – понарошку под уличный "
шум…tc "шум…"
Стеклянная будка. По сути – привычная жизнь,tc "Стеклянная будка. По сути – привычная жизнь,"
Всем взглядам подсудна…tc "Всем взглядам подсудна…"
Не хочешь такую? Уймись – tc "Не хочешь такую? Уймись – "
                               с речами, стихами, мечтами,tc "                               с речами, стихами, мечтами,"
Свершеньями… Теньtc "Свершеньями… Тень"
Ложится надгробнее камня на  канувший день,tc "Ложится надгробнее камня на  канувший день,"
Как в щель автомата tc "Как в щель автомата "
                          монетой скользнувший в ничто. tc "                          монетой скользнувший в ничто. "
Всё было – когда-то.tc "Всё было – когда-то."
Мой век облачился в пальто. tc "Мой век облачился в пальто. "
Осталось – перчатки и шляпкуtc "Осталось – перчатки и шляпку"
Надеть и уйти.  Но вязко и сладкоtc "Надеть и уйти.  Но вязко и сладко"
Надежда из трубки гудит. tc "Надежда из трубки гудит. "
Под пальцы ложатсяtc "Под пальцы ложатся"
Знакомые цифры – аккорд tc "Знакомые цифры – аккорд "
                                        к прелюдии счастья…tc "                                        к прелюдии счастья…"
Так в детстве воруют апорт:tc "Так в детстве воруют апорт\:"
В карманы не спрятать, не съесть tc "В карманы не спрятать, не съесть "
за единый присест.tc "за единый присест."
А нежная мякоть весь мир заслоняет окрест…tc "А нежная мякоть весь мир заслоняет окрест…"
К охранникам в лапы из будки стеклянной tc "К охранникам в лапы из будки стеклянной "
шагнуть наtc "шагнуть на"
Суд, tc "Суд, "
           что когда-то усеивал розами путь…tc "           что когда-то усеивал розами путь…"
tc ""
tc ""
ВЕЧЕР РУССКОЙ ПОЭЗИИ tc "ВЕЧЕР РУССКОЙ ПОЭЗИИ"В ДЖЕТЫ-ОГУЗЕtc "В ДЖЕТЫ-ОГУЗЕ"
                                                                 В. Шаповаловуtc "                                        В. Шаповалову"
tc ""
Курорт. Былой империи обломок.tc "Курорт. Былой империи обломок."
Барокко зала. Гипсовый тиран…tc "Барокко зала. Гипсовый тиран…"
tc ""
Поэта голос в зале хрупко ломок.tc "Поэта голос в зале хрупко ломок."
За окнами – ноябрьский туман.tc "За окнами – ноябрьский туман."
Словесности нездешней неуютно,tc "Словесности нездешней неуютно,"
Но снисхожденья полон персонал…tc "Но снисхожденья полон персонал…"
tc ""
Как элефант, попавший в мир посудный,tc "Как элефант, попавший в мир посудный,"
Неясный, как невспыхнувший напалм,tc "Неясный, как невспыхнувший напалм,"
Товарищ мой в покое этом странен,tc "Товарищ мой в покое этом странен,"
И отстранён, от скуки впавший в спесь,tc "И отстранён, от скуки впавший в спесь,"
Как будто прочь умчался он в астрале,tc "Как будто прочь умчался он в астрале,"
Комком одежды тело бросив здесь…tc "Комком одежды тело бросив здесь…"
tc ""
Мы с детства с ним не терпим снисхожденья.tc "Мы с детства с ним не терпим снисхожденья."
Нам чья-то жалость – вызов на дуэль.tc "Нам чья-то жалость – вызов на дуэль."
Наш путь всегда – сплошное восхожденье,tc "Наш путь всегда – сплошное восхожденье,"
Хоть как провал зияет в небе цель.tc "Хоть как провал зияет в небе цель."
Мы на курортах вечно мимолетны,tc "Мы на курортах вечно мимолетны,"
Как всплеск зарницы в сумраке сплошном,tc "Как всплеск зарницы в сумраке сплошном,"
Одною одержимые работой,tc "Одною одержимые работой,"
Что чтима в измерении ином.tc "Что чтима в измерении ином."
Товарищ мой!.. В какой бы передрягеtc "Товарищ мой!.. В какой бы передряге"
Себя ни находили мы с тобой,tc "Себя ни находили мы с тобой,"
Мы изливали душу лишь бумагеtc "Мы изливали душу лишь бумаге"
И потому не спорили с судьбой.tc "И потому не спорили с судьбой."
Да и сейчас мы истинны – в астрале:tc "Да и сейчас мы истинны – в астрале\:"
Пусть тени носят званья, ордена…tc "Пусть тени носят званья, ордена…"
tc ""
Зато себя в потёмках не терялиtc "Зато себя в потёмках не теряли"
И всё потомкам выдали сполна!tc "И всё потомкам выдали сполна!"
tc ""
tc ""
***tc "***"
 tc " "
«…Боль, знакомая, как глазам – ладонь,tc "«…Боль, знакомая, как глазам – ладонь,"
Как губам – имя собственного ребёнка…»tc " Как губам – имя собственного ребёнка…»"
Марина Цветаеваtc "Марина Цветаева"
tc ""
Уже зима. Последний лист дрожитtc "Уже зима. Последний лист дрожит"
На голой ветке в смуте заоконной.tc "На голой ветке в смуте заоконной."
Мне снятся внуки. Перечень знакомый:tc "Мне снятся внуки. Перечень знакомый\:"
Алина, Аалы, Джангир, Джамшид…tc "Алина, Аалы, Джангир, Джамшид…"
В них все слились и зимы, и лета,tc "В них все слились и зимы, и лета,"
Листать в себе которые устала…tc "Листать в себе которые устала…"
tc ""
Последний лист играет ярко-алый,tc "Последний лист играет ярко-алый,"
Как осени карминные уста.tc "Как осени карминные уста."
Как будто осень тщится сосчитать,tc "Как будто осень тщится сосчитать,"
В уме итожа все мои ошибки,tc "В уме итожа все мои ошибки,"
Удачи, взлёты, слёзы и улыбки, –tc "Удачи, взлёты, слёзы и улыбки, –"
Подбить черту и наложить печатьtc "Подбить черту и наложить печать"
Молчания.tc "Молчания."
Мол, всё уже сбылосьtc "Мол, всё уже сбылось"
В моей судьбе, такой дразнящее-длинной,tc "В моей судьбе, такой дразнящее-длинной,"
Ветвями вширь в грядущем разрослось:tc "Ветвями вширь в грядущем разрослось\:"
Джангир с Джамшидом, Аалы, Алина –tc "Джангир с Джамшидом, Аалы, Алина –"
Всё это я. Моя играет кровьtc "Всё это я. Моя играет кровь"
В их жилках, подвигая на свершенья…tc "В их жилках, подвигая на свершенья…"
Броженье жизни. Лет круговращенье.tc "Броженье жизни. Лет круговращенье."
Бессмертье. Вечный двигатель – tc "Бессмертье. Вечный двигатель – "
                                                  Любовь.
tc "                                                  Любовь."
tc ""
***                                                                              tc "***                                                                              "
И усмешка Хайяма, и улыбка Хафизаtc "И усмешка Хайяма, и улыбка Хафиза"
В моём скромном спектакле сбылись, tc "В моём скромном спектакле сбылись, "
как реприза.tc "как реприза."
Ветер с тумбы срывает обрывки афиш,tc "Ветер с тумбы срывает обрывки афиш,"
Как седой травести надоевшей капризы…tc "Как седой травести надоевшей капризы…"
tc ""
Воротник подниму. Побреду по хрустящей,tc "Воротник подниму. Побреду по хрустящей,"
По осенней аллее – уже в настоящемtc "По осенней аллее – уже в настоящем"
Обнажённом и трезвом своём бытиеtc "Обнажённом и трезвом своём бытие"
Под луною, меж веток корявых летящей,tc "Под луною, меж веток корявых летящей,"
Как фонарик швейцара в безлюдном фойе…tc "Как фонарик швейцара в безлюдном фойе…"
tc ""
Нет счастливее в мире сейчас существа.tc "Нет счастливее в мире сейчас существа."
Облетели слова, шелестя, как листва.tc "Облетели слова, шелестя, как листва."
Я иду – от рожденья нема и слепа,tc "Я иду – от рожденья нема и слепа,"
Понимая, что сыграна  чья-то судьба.tc "Понимая, что сыграна  чья-то судьба."
tc ""
tc ""
tc ""
СТИХИ ПОСЛЕДНЕГО ВРЕМЕНИtc "СТИХИ ПОСЛЕДНЕГО ВРЕМЕНИ"
2007 – 2008tc "                                                                    2007 – 2008"
tc ""
ПОСЛЕДНЕЕ ВРЕМЯ tc "ПОСЛЕДНЕЕ ВРЕМЯ "
tc ""
В последнее времяtc "В последнее время"
Всё чащеtc "Всё чаще"
Его ощущаю последним.tc "Его ощущаю последним."
Последнее время! – так в чащеtc "Последнее время! – так в чаще"
Грозы отшумевшей наследникtc "Грозы отшумевшей наследник"
Капелью срывается с листьев,tc "Капелью срывается с листьев,"
Сверкая осколками выси…tc "Сверкая осколками выси…"
Последнее время – не бремя:tc "Последнее время – не бремя\:"
Воздушны о вечности мысли.tc "Воздушны о вечности мысли."
tc ""
Всё значимо в этом последнем.tc "Всё значимо в этом последнем."
И каждая мелочь – знаменье.tc "И каждая мелочь – знаменье."
Привязчивы сонные бредни,tc "Привязчивы сонные бредни,"
Прилипчивы местоименья,tc "Прилипчивы местоименья,"
Пока не осознано: поздноtc "Пока не осознано\: поздно"
Свершаться, стремиться, бороться…tc "Свершаться, стремиться, бороться…"
tc ""
Морские ползучие звёзды,tc "Морские ползучие звёзды,"
Небесные – в чёрном колодце,tc "Небесные – в чёрном колодце,"
Росинка, застывшая в маке,tc "Росинка, застывшая в маке,"
Такой же игры драгоценность, tc "Такой же игры драгоценность, "
Всё – частности света во мраке,tc "Всё – частности света во мраке,"
Его прогоранье в бесцельность.tc "Его прогоранье в бесцельность."
И с этим свыкаешься с дрожью,tc "И с этим свыкаешься с дрожью,"
Собой ощущая горенье…tc "Собой ощущая горенье…"
Но только в последнее время tc "Но только в последнее время "
Душа не заполнена ложью.tc "Душа не заполнена ложью."
Последнее время – оратай,tc "Последнее время – оратай,"
Оно не проходит без дела:tc "Оно не проходит без дела\:"
Всё пашет и пашет, чтоб правдаtc "Всё пашет и пашет, чтоб правда"
За нашей спиной шелестела…
tc "За нашей спиной шелестела…"
tc ""
ЮРТЫ НА ПЛОЩАДИtc "ЮРТЫ НА ПЛОЩАДИ"
tc ""
Тысячеглавое чудище толп.tc "Тысячеглавое чудище толп."
Тысячелетие? – третье, наверно…tc "Тысячелетие? – третье, наверно…"
Люд, переживший и мор, и потоп,tc "Люд, переживший и мор, и потоп,"
Войны, разрухи, империи, веры, –tc "Войны, разрухи, империи, веры, –"
Снова толпится – в который уж раз! –tc "Снова толпится – в который уж раз! –"
Стены дворца сотрясая угрозой…tc "Стены дворца сотрясая угрозой…"
tc ""
Утро. На юрте дымится матрас, –tc "Утро. На юрте дымится матрас, –"
Ночью гремели весенние грозы.tc "Ночью гремели весенние грозы."
Ливень к мятежникам в юрты проник,tc "Ливень к мятежникам в юрты проник,"
Вполз, на потоп намекая всевышний…tc "Вполз, на потоп намекая всевышний…"
Жаркое утро. И толпы. Про нихtc "Жаркое утро. И толпы. Про них"
Скажется всё, что история спишет.tc "Скажется всё, что история спишет."
Бунт захлебнётся. Правитель, суров,tc "Бунт захлебнётся. Правитель, суров,"
Нищих еще раз обнищит прощеньем.tc "Нищих еще раз обнищит прощеньем."
Всё повторится. Пролитая кровь –tc "Всё повторится. Пролитая кровь –"
Только дворцовых камней очищенье.tc "Только дворцовых камней очищенье."
Юрты вернутся к джайлоо своим –tc "Юрты вернутся к джайлоо своим –"
Там они больше уместны, пожалуй…tc "Там они больше уместны, пожалуй…"
tc ""
Толпы. Жара. И над юртами – дым.tc "Толпы. Жара. И над юртами – дым."
Дым – это только предвестник пожара.tc "Дым – это только предвестник пожара."
Тысячеглавое чудище. В нём – tc "Тысячеглавое чудище. В нём – "
Собрано судеб на тысячи книжек.tc "Собрано судеб на тысячи книжек."
Власть, что хранима мечом и огнём,tc "Власть, что хранима мечом и огнём,"
Только мазок для истории – Мнишек…tc "Только мазок для истории – Мнишек…"
Всё повторяется. Тешится всластьtc "Всё повторяется. Тешится всласть"
Время, рисуя повтором узоры.tc "Время, рисуя повтором узоры."
tc ""
Выше свободы, наверное, власть.tc "Выше свободы, наверное, власть."
Но без народа, без толп, – иллюзорна.
tc "Но без народа, без толп, – иллюзорна."
tc ""
ЗЕРКАЛОtc "ЗЕРКАЛО"
tc ""
…Что скажешь, Моцарт постаревший,tc "…Что скажешь, Моцарт постаревший,"
Бессмертьем переживший яд?tc "Бессмертьем переживший яд?"
Навеки музыкой утешив,tc "Навеки музыкой утешив,"
Весь мир ты проклял, говорят?tc "Весь мир ты проклял, говорят?"
tc ""
Всё вечно: счастье и забвенье,tc "Всё вечно\: счастье и забвенье,"
Глумленье толп и ложь похвал…tc "Глумленье толп и ложь похвал…"
Шалуньи-Музы дуновеньеtc "Шалуньи-Музы дуновенье"
Сменил безвременья оскал.tc "Сменил безвременья оскал."
tc ""
Ты к славе, словно раб к галереtc "Ты к славе, словно раб к галере"
Прикован в млечности Пути.tc "Прикован в млечности Пути."
Теперь ты ищешь встреч с Сальери,tc "Теперь ты ищешь встреч с Сальери,"
Чтоб в нём на миг себя найти…
tc "Чтоб в нём на миг себя найти…"
tc ""
СИРЕНЬtc "СИРЕНЬ"
tc ""
Бессонная ночь – это что-то из юных днейtc "Бессонная ночь – это что-то из юных дней"
Врывается в жизнь.tc "Врывается в жизнь."
И наживу берет мой ум.tc "И наживу берет мой ум."
tc ""
Бессонная ночь – это спеет сирень в окне,tc "Бессонная ночь – это спеет сирень в окне,"
И гроздь тяжелеет, и клонится, как от дум.tc "И гроздь тяжелеет, и клонится, как от дум."
Бессонная ночь – серебристый налёт луныtc "Бессонная ночь – серебристый налёт луны"
На каждом предмете. Как будто седеет дом.tc "На каждом предмете. Как будто седеет дом."
Бессонная ночь. И таинственный шум. tc "Бессонная ночь. И таинственный шум. "
Полны,tc "Полны,"
Как мёдом соцветья, мгновения за окном.tc "Как мёдом соцветья, мгновения за окном."
tc ""
Всё кануло в Лету. Компании, детский грай,tc "Всё кануло в Лету. Компании, детский грай,"
И почести славы, и – в зеркале – тугость щёк…tc "И почести славы, и – в зеркале – тугость щёк…"
И только сирень умоляет меня: узнай! –tc "И только сирень умоляет меня\: узнай! –"
И тычется мордой в стекло, как в ладонь – tc "И тычется мордой в стекло, как в ладонь – "
щенок.
tc "щенок."
tc ""
СЛОВАtc "СЛОВА"
tc ""
Ты говоришь слова, но видятся предметы:tc "Ты говоришь слова, но видятся предметы\:"
Лагуна, синева, слепящий зной и лето…tc "Лагуна, синева, слепящий зной и лето…"
Молчишь – и за окномtc "Молчишь – и за окном"
Сгущаются потёмки.tc "Сгущаются потёмки."
Так где же мы живём –tc "Так где же мы живём –"
Всех слов земных потомки?tc "Всех слов земных потомки?"
Быть может, мир давно исчез, погас, свернулся,tc "Быть может, мир давно исчез, погас, свернулся,"
Своё нащупав дно,tc "Своё нащупав дно,"
Он лишь в словах очнулся,tc "Он лишь в словах очнулся,"
Рисуя аромат, цвета, и свет, и тени,tc "Рисуя аромат, цвета, и свет, и тени,"
На память, наугад, –tc "На память, наугад, –"
По грёзам поколений?!..tc "По грёзам поколений?!.."
Ты говори слова.tc "Ты говори слова."
А я в них буду юнойtc "А я в них буду юной"
Расти, как в дождь траваtc "Расти, как в дождь трава"
Вдоль поручни чугунной,tc "Вдоль поручни чугунной,"
В скворешне вдруг проснусьtc "В скворешне вдруг проснусь"
Пичугой в одночасье,tc "Пичугой в одночасье,"
Черешней, –tc "Черешней, –"
Сладкий грузtc "Сладкий груз"
Внесу в простое счастье;tc "Внесу в простое счастье;"
Ты говори слова…
tc "Ты говори слова…"
*** tc "*** "
Старость – мираж.tc "Старость – мираж."
Не ракушка душа, а улита.tc "Не ракушка душа, а улита."
Чашу Хайяма меняя на чашу Джамшида,tc "Чашу Хайяма меняя на чашу Джамшида,"
Мы не стареем,  а глубже уходим в себя:tc "Мы не стареем,  а глубже уходим в себя\:"
Китеж, Помпея, империй минувших судьба,tc "Китеж, Помпея, империй минувших судьба,"
Холод прозренья и жар зарожденья надежд…tc "Холод прозренья и жар зарожденья надежд…"
tc ""
К Богу идем, не стыдясь наготы, без одежд –tc "К Богу идем, не стыдясь наготы, без одежд –"
Души упруги, объяты пушком и смуглы …tc "Души упруги, объяты пушком и смуглы …"
Старости нет.tc "Старости нет."
Шрамы бед. Расписные стволы…
tc "Шрамы бед. Расписные стволы…"
tc ""
КОРНИtc "КОРНИ"
tc ""
Печальный опыт –tc "Печальный опыт –"
Золотой Орды,tc "Золотой Орды,"
Серебряного века русской рифмы, –tc "Серебряного века русской рифмы, –"
Все те в душе невидимые рифы,tc "Все те в душе невидимые рифы,"
Что не спускают мысль мою с узды…tc "Что не спускают мысль мою с узды…"
tc ""
Покорность – это страхи, от корнейtc "Покорность – это страхи, от корней"
Растущие  в судьбе ветвей-потомков.tc "Растущие  в судьбе ветвей-потомков."
Им век дано блуждать в себе, в потёмках, –tc "Им век дано блуждать в себе, в потёмках, –"
Так много тягот давят их извне.tc "Так много тягот давят их извне."
tc ""
Покорность – самый тяжкий в мире грех,tc "Покорность – самый тяжкий в мире грех,"
На нёй играет ложь, как на гитаре,tc "На нёй играет ложь, как на гитаре,"
И то, что взять мы в жизни были вправе,tc "И то, что взять мы в жизни были вправе,"
Всё съел чужой беспамятный успех.tc "Всё съел чужой беспамятный успех."
tc ""
Кого винить? – родню, чей бренный светtc "Кого винить? – родню, чей бренный свет"
Развеял вихрь времён уже навеки?tc "Развеял вихрь времён уже навеки?"
Творца, себя?..tc "Творца, себя?.."
Как много в человекеtc "Как много в человеке"
Есть тайн, которых в мире больше нет!
tc "Есть тайн, которых в мире больше нет!"
tc ""
*** tc "*** "
Кому-то – стать мясом на мёртвой «Медузе»,tc "Кому-то – стать мясом на мёртвой «Медузе»,"
Кому-то – состариться в слюнках иллюзий,tc "Кому-то – состариться в слюнках иллюзий,"
Кому-то дарована высшая славаtc "Кому-то дарована высшая слава"
И – смерть в подворотне в обнимку с канавой…tc "И – смерть в подворотне в обнимку с канавой…"
Мы – клоны людей, превратившихся в тени.tc "Мы – клоны людей, превратившихся в тени."
В каком-то стотысячном давнем коленеtc "В каком-то стотысячном давнем колене"
Какая-то ведьма в заношенной шалиtc "Какая-то ведьма в заношенной шали"
Судьбу мою жизнью вписала в скрижали.tc "Судьбу мою жизнью вписала в скрижали."
И как ни мечусь – повторяю беднягу,tc "И как ни мечусь – повторяю беднягу,"
Колдую, в стихи превращая бумагу,tc "Колдую, в стихи превращая бумагу,"
Рисуя канву для какой-то судьбины…tc "Рисуя канву для какой-то судьбины…"
Пророчица, фея, колдунья, ундина, tc "Пророчица, фея, колдунья, ундина, "
Смотри, – не обидь ни букашку, ни птаху! –tc "Смотри, – не обидь ни букашку, ни птаху! –"
Грядущего грешная глупая пряха…
tc "Грядущего грешная глупая пряха…"
ОТВОРОТНОЕ ЗЕЛЬЕtc "ОТВОРОТНОЕ ЗЕЛЬЕ"
tc ""
Вкус парного молокаtc "Вкус парного молока"
Смешан с горечью полыни…tc "Смешан с горечью полыни…"
Знать легко наверняка:tc "Знать легко наверняка\:"
Нет любви во мне отныне.tc "Нет любви во мне отныне."
Между нами путь политtc "Между нами путь полит"
Древним зельем отворотным.tc "Древним зельем отворотным."
Ты Адам, а я – Лилит.tc "Ты Адам, а я – Лилит."
Ты пленён, а я – свободнаtc "Ты пленён, а я – свободна"
От надежд, обид, страстей,tc "От надежд, обид, страстей,"
От тоски и ожиданья…tc "От тоски и ожиданья…"
Назову к себе гостей,tc "Назову к себе гостей,"
Соглашусь ли на свиданьеtc "Соглашусь ли на свиданье"
Или сяду у окнаtc "Или сяду у окна"
С самой лучшей книгой века…tc "С самой лучшей книгой века…"
Я теперь всегда вольнаtc "Я теперь всегда вольна"
Жить –tc "Жить –"
Уже не человеком…
tc "Уже не человеком…"
tc ""
*** tc "*** "
Это горькое слово – «прощенье»,tc "Это горькое слово – «прощенье»,"
Припозднившихся чувств угощенье,tc "Припозднившихся чувств угощенье,"
Пусть не в срок, но зато – от души.tc "Пусть не в срок, но зато – от души."
Так похоже оно на отмщенье:tc "Так похоже оно на отмщенье\:"
Мол, ты пела – теперь попляши!tc "Мол, ты пела – теперь попляши!"
Сердце словно морозом защемит.tc "Сердце словно морозом защемит."
Хороши были розы, свежи…tc "Хороши были розы, свежи…"
Я не знаю, какого же лядаtc "Я не знаю, какого же ляда"
Мне от прошлого – нынешней – надо,tc "Мне от прошлого – нынешней – надо,"
Но молю о прощенье тебя.tc "Но молю о прощенье тебя."
Розы, розы во всём виноваты!tc "Розы, розы во всём виноваты!"
Ароматом их, чуть горьковатым,tc "Ароматом их, чуть горьковатым,"
Всё пропахло, чем дышим, скорбя.tc "Всё пропахло, чем дышим, скорбя."
Розы снежные в час предзакатныйtc "Розы снежные в час предзакатный"
Рассыпаются алым стаккато…tc "Рассыпаются алым стаккато…"
Словно, всё нам прощая, судьбаtc "Словно, всё нам прощая, судьба"
Заслоняет любовь от расплаты –tc "Заслоняет любовь от расплаты –"
От всего, чем живём, не любя…
tc "От всего, чем живём, не любя…"
tc ""
*** tc "*** "
Не верь, что дверь закрыта.tc "Не верь, что дверь закрыта."
Ночь вездеtc "Ночь везде"
Уже сняла крючки, замки, засовы…tc "Уже сняла крючки, замки, засовы…"
Отдай свой взгляд окну, листве, звездеtc "Отдай свой взгляд окну, листве, звезде"
И облеки тревоги в мысль и слово, –tc "И облеки тревоги в мысль и слово, –"
Стань невидимкой.tc "Стань невидимкой."
Рыщет время пустьtc "Рыщет время пусть"
С кого содрать ещё кусочек жизни.tc "С кого содрать ещё кусочек жизни."
Уйди, как рыба, в тихий омут чувств,tc "Уйди, как рыба, в тихий омут чувств,"
Мир искази в его текучей призме,tc "Мир искази в его текучей призме,"
Утраты встреч минувших подытожь,tc "Утраты встреч минувших подытожь,"
Ведь в каждой – тень Рустама и Сухрабаtc "Ведь в каждой – тень Рустама и Сухраба"
(Отца и сына сталкивает ложь,tc "(Отца и сына сталкивает ложь,"
Но только грех убийства – это правда)...tc "Но только грех убийства – это правда)..."
Всё – правда, что свершается в ночиtc "Всё – правда, что свершается в ночи"
Слепой судьбы, ведомой словом ложным.tc "Слепой судьбы, ведомой словом ложным."
Пока беда не грянет – невозможноtc "Пока беда не грянет – невозможно"
К себе, к своей судьбе найти ключи.tc "К себе, к своей судьбе найти ключи."
А что тогда останется? – окно,tc "А что тогда останется? – окно,"
Листва, звезда и тьма вокруг без края?..tc "Листва, звезда и тьма вокруг без края?.."
…Как просто жить, самих себя играя.tc "…Как просто жить, самих себя играя."
И стать собой – увы, – не всем дано.
tc "И стать собой – увы, – не всем дано."
tc ""
СТАРОСТЬtc "СТАРОСТЬ"
tc ""
Жизнь становится пресной, белой, –tc "Жизнь становится пресной, белой, –"
Как солому, её жуём…tc "Как солому, её жуём…"
Умирает от скуки тело,tc "Умирает от скуки тело,"
Если дух засыпает в нём.tc "Если дух засыпает в нём."
Тёмной ночью звезда уколетtc "Тёмной ночью звезда уколет"
(Или совесть?), заплачет дух:tc "(Или совесть?), заплачет дух\:"
Что я сделал с собой!?..tc "Что я сделал с собой!?.."
Доколеtc "Доколе"
Жив союз нераздельных двух –tc "Жив союз нераздельных двух –"
Тела с мощью души крылатой,tc "Тела с мощью души крылатой,"
Мысли – с чувством и дел – с мечтой,tc "Мысли – с чувством и дел – с мечтой,"
У старенья не хватит златаtc "У старенья не хватит злата"
Листопад объявить судьбой…tc "Листопад объявить судьбой…"
…Ах, душа! Неслучайно ночьюtc "…Ах, душа! Неслучайно ночью"
Колок звёзд неподкупный взгляд:tc "Колок звёзд неподкупный взгляд\:"
Сколько душ, оставляя прочерк,tc "Сколько душ, оставляя прочерк,"
С выси падают прямо в ад?tc "С выси падают прямо в ад?"
*** tc "*** "
Вся жизнь сквозь пальцы льётся, как песок.tc "Вся жизнь сквозь пальцы льётся, как песок."
Но каждый миг – вглядишься, – одинок,tc "Но каждый миг – вглядишься, – одинок,"
Хоть он сумел вписать себя в поток,tc "Хоть он сумел вписать себя в поток,"
Где я лежу, уставясь в потолок,tc "Где я лежу, уставясь в потолок,"
Без сна. И без желаний…tc "Без сна. И без желаний…"
Водосток tc "Водосток "
Сменил на бормотанье пышный слог.tc "Сменил на бормотанье пышный слог."
Но не алеет радостно восток:tc "Но не алеет радостно восток\:"
Уходит солнце в тучи, как в песок.tc "Уходит солнце в тучи, как в песок."
И лишь один взволнованный листокtc "И лишь один взволнованный листок"
Окно ладонью тронул, как висок.tc "Окно ладонью тронул, как висок."
tc ""
*** tc "*** "
tc ""
Поблекшие личики старых подруг –tc "Поблекшие личики старых подруг –"
Сквозь смок прогоревших претензий.tc "Сквозь смок прогоревших претензий."
Былых отношений разомкнутый круг.tc "Былых отношений разомкнутый круг."
Увядшие листья гортензий…tc "Увядшие листья гортензий…"
Поврозь – если нас не сводить, – мы ещёtc "Поврозь – если нас не сводить, – мы ещё"
Полны и огня, и задора:tc "Полны и огня, и задора\:"
Мерцая румянцем накрашенных щёк,tc "Мерцая румянцем накрашенных щёк,"
Завяжем узор разговора…tc "Завяжем узор разговора…"
Но столько в душе накопилось тоски,tc "Но столько в душе накопилось тоски,"
Неверия, скуки, обиды!tc "Неверия, скуки, обиды!"
С ушедшим встречаться всегда не с руки.tc "С ушедшим встречаться всегда не с руки."
Мы с ним по достоинству квиты.tc "Мы с ним по достоинству квиты."
Вчерашние Таня, Людмила, Джергал tc "Вчерашние Таня, Людмила, Джергал "
Сегодня уже безвозвратны.tc "Сегодня уже безвозвратны."
Вставных челюстей беспричинный оскал,tc "Вставных челюстей беспричинный оскал,"
Заржавленный смех хрипловатый, –tc "Заржавленный смех хрипловатый, –"
И всё неестественно, словно кино,tc "И всё неестественно, словно кино,"
Что видели в юности часто… tc "Что видели в юности часто… "
С подругами, — если простились давно, —tc "С подругами, — если простились давно, —"
Спаси нас Господь повстречаться!
tc "Спаси нас Господь повстречаться!"
tc ""
КОСТЕРtc "КОСТЕР"
tc ""
Жгу истлевшие за зиму листьяtc "Жгу истлевшие за зиму листья"
В постаревшем отцовском саду.tc "В постаревшем отцовском саду."
Невесомые кружатся мысли,tc "Невесомые кружатся мысли,"
Обжигая огнём на лету.tc "Обжигая огнём на лету."
Сиротливо порхает пичуга,tc "Сиротливо порхает пичуга,"
Ловит отсвет ушедшего дня...tc "Ловит отсвет ушедшего дня..."
tc ""
Лучше папы и не было другаtc "Лучше папы и не было друга"
В этом мире вовек у меня.tc "В этом мире вовек у меня."
Это я понимаю сегодня,tc "Это я понимаю сегодня,"
На отлёте уже и сама.tc "На отлёте уже и сама."
Старость – самая мудрая сводняtc "Старость – самая мудрая сводня"
Чувств увядших с искрою ума.tc "Чувств увядших с искрою ума."
tc ""
Озабочены люди собою:tc "Озабочены люди собою\:"
Животом, размноженьем, жильём…tc "Животом, размноженьем, жильём…"
Называем мы годы судьбою,tc "Называем мы годы судьбою,"
Потому что подсудно живем:tc "Потому что подсудно живем\:"
Что ни шаг – то ловушка из сплетенtc "Что ни шаг – то ловушка из сплетен"
И глумливой молвы западня...tc "И глумливой молвы западня..."
tc ""
Дым уносится в небо – бесцветен:tc "Дым уносится в небо – бесцветен\:"
Разгорелся костёр у меня.tc "Разгорелся костёр у меня."
И сгорают, как палые листья,tc "И сгорают, как палые листья,"
Улетают, как искры костра,tc "Улетают, как искры костра,"
Грёзы, замыслы, чаянья, мысли,tc "Грёзы, замыслы, чаянья, мысли,"
Судьбы, жизни!..tc "Судьбы, жизни!.."
Наверно, пора.tc "Наверно, пора."
tc ""
Наши дети, уже не печалясь,tc "Наши дети, уже не печалясь,"
Всё сожгут, чтобы в доброй золеtc "Всё сожгут, чтобы в доброй золе"
Восходила весенняя завязьtc "Восходила весенняя завязь"
На удобренной прошлым земле.
tc "На удобренной прошлым земле."
tc ""
*** tc "*** "
Какая грусть, какая злая грусть!tc "Какая грусть, какая злая грусть!"
Я видела, как умирал мой друг,tc "Я видела, как умирал мой друг,"
Как он смотрел беспомощно вокруг… tc "Как он смотрел беспомощно вокруг… "
Какая грусть, какая злая грусть.tc "Какая грусть, какая злая грусть."
tc ""
Я помню вскрик, не помню только – чей.tc "Я помню вскрик, не помню только – чей."
Как заговор – консилиум врачей.tc "Как заговор – консилиум врачей."
Я помню лбом стекла внезапный холодtc "Я помню лбом стекла внезапный холод"
И за окном – толпу деревьев голых.tc "И за окном – толпу деревьев голых."
Какая грусть!.. tc "Какая грусть!.. "
tc ""
Вчера приснилось вдруг:tc "Вчера приснилось вдруг\:"
Всё тот же парк, и мне навстречу – другtc "Всё тот же парк, и мне навстречу – друг"
Живой, идёт, разбрызгивая снег,tc "Живой, идёт, разбрызгивая снег,"
Но бел, как лунь, как лунный снег во сне…tc "Но бел, как лунь, как лунный снег во сне…"
Он всё идёт, спешит, и всплеском рукtc "Он всё идёт, спешит, и всплеском рук"
Зовёт меня – давно ушедший друг.tc "Зовёт меня – давно ушедший друг."
Он рыжим был – как солнце, как огонь,tc "Он рыжим был – как солнце, как огонь,"
Он обжигал, целуя, мне ладонь…tc "Он обжигал, целуя, мне ладонь…"
tc ""
Бегу навстречу, но встаёт стена:tc "Бегу навстречу, но встаёт стена\:"
Друзей, что были позже, имена,tc "Друзей, что были позже, имена,"
Семья, работа, званья, ордена,tc "Семья, работа, званья, ордена,"
Толпа деревьев голых у окна –tc "Толпа деревьев голых у окна –"
Пустая чаща отпылавших чувств…tc "Пустая чаща отпылавших чувств…"
tc ""
Какая грусть, какая злая грусть!
tc "Какая грусть, какая злая грусть!"
tc ""
*** tc "*** "
Я в юности сказала как-то раз,tc "Я в юности сказала как-то раз,"
Грядущий путь не видя за речами:tc "Грядущий путь не видя за речами\:"
«Глоток печали в самый светлый час,tc "«Глоток печали в самый светлый час,"
Глоток всеотрезвляющей печали!..»tc "Глоток всеотрезвляющей печали!..»"
tc ""
Не знала я, на чём наш мир стоит:tc "Не знала я, на чём наш мир стоит\:"
Как ни крути – вначале было Слово…tc "Как ни крути – вначале было Слово…"
Из атомов слагается гранит,tc "Из атомов слагается гранит,"
Они – живой материи основа.tc "Они – живой материи основа."
Частица, звук, беспечная капельtc "Частица, звук, беспечная капель"
Со сталактитов Вечности пещерной.tc "Со сталактитов Вечности пещерной."
Прельстится вкусом каждый новый Лельtc "Прельстится вкусом каждый новый Лель"
Мир перестроить вдруг в попытке тщетной…tc "Мир перестроить вдруг в попытке тщетной…"
tc ""
Глоток печали! Слово – воробей,tc "Глоток печали! Слово – воробей,"
Что, выпорхнув, уже творца свободней.tc "Что, выпорхнув, уже творца свободней."
С ним светлый час, конечно же, острей,tc "С ним светлый час, конечно же, острей,"
Но рай уже повенчан с преисподней… tc "Но рай уже повенчан с преисподней… "
tc ""
Создатель мой! Заклятие сними.tc "Создатель мой! Заклятие сними."
Вина – моя, но тем оно и пуще.tc "Вина – моя, но тем оно и пуще."
Прости меня, как в детстве обнимиtc "Прости меня, как в детстве обними"
И отпусти гулять в родные кущи!..tc "И отпусти гулять в родные кущи!.."
tc ""
…Но смотрит скорбно Он со всех икон –tc "…Но смотрит скорбно Он со всех икон –"
Создавший рай и ад единым Словом,tc "Создавший рай и ад единым Словом,"
Что, повторяясь в замяти времён,tc "Что, повторяясь в замяти времён,"
Творим и мы – Его творенья – снова.tc "Творим и мы – Его творенья – снова."
tc ""
Глоток печали в самый светлый час,tc "Глоток печали в самый светлый час,"
Глоток всеотрезвляющей печали…tc "Глоток всеотрезвляющей печали…"
Язык – мой враг! В борьбе с собой учась,tc "Язык – мой враг! В борьбе с собой учась,"
Пытаюсь стать безгрешностью молчанья.tc "Пытаюсь стать безгрешностью молчанья."
***  tc "***  "
Ученик и учитель…tc "Ученик и учитель…"
Качели, а не равные чаши весов.tc "Качели, а не равные чаши весов."
tc ""
Пляшет стрелка невидимой цели.tc "Пляшет стрелка невидимой цели."
Вечный взгляд поднебесья высок.tc "Вечный взгляд поднебесья высок."
Умирает восход, истекаяtc "Умирает восход, истекая"
Светлой кровью всевышней души.tc "Светлой кровью всевышней души."
Эта дивная даль золотаяtc "Эта дивная даль золотая"
Будет прожита вся за гроши:tc "Будет прожита вся за гроши\:"
В суете, в непонятной тревогеtc "В суете, в непонятной тревоге"
Из-за хлеба и крыши худой…tc "Из-за хлеба и крыши худой…"
tc ""
…Мой Учитель, пойдём по дорогеtc "…Мой Учитель, пойдём по дороге"
Прямо к морю, в искрящийся зной.tc "Прямо к морю, в искрящийся зной."
Ты научишь меня не печалясьtc "Ты научишь меня не печалясь"
Проживать за мгновенье века.tc "Проживать за мгновенье века."
Эту тёплую звёздную завязьtc "Эту тёплую звёздную завязь"
Благодарная примет рука.tc "Благодарная примет рука."
Чтобы снова в каком-то рожденьеtc "Чтобы снова в каком-то рожденье"
В твою ждущую чуда ладоньtc "В твою ждущую чуда ладонь"
Положила я плод обретенья –tc "Положила я плод обретенья –"
Прометея сгубивший огонь…
tc "Прометея сгубивший огонь…"
tc ""
ВДОХНОВЕНИЕtc "ВДОХНОВЕНИЕ"
tc ""
Чувств юных взрыв, – что соловьиный свист! –tc "Чувств юных взрыв, – что соловьиный свист! –"
К вершине белоснежной восхожденье,tc "К вершине белоснежной восхожденье,"
Желаний пир, живой родник прозренья,tc "Желаний пир, живой родник прозренья,"
Весь мир – у ног, и взор по-детски чист…tc "Весь мир – у ног, и взор по-детски чист…"
Но вдруг… tc "Но вдруг… "
Едва проходит вдохновенье –tc "Едва проходит вдохновенье –"
Так стыдно видеть весь в помарках лист,tc "Так стыдно видеть весь в помарках лист,"
Как смятое бельё грехопаденья…
tc "Как смятое бельё грехопаденья…"
*** tc "*** "
Вкрадчивость ночных дождейtc "Вкрадчивость ночных дождей"
Наполняет душу смутой.tc "Наполняет душу смутой."
И уже не знаешь – гдеtc "И уже не знаешь – где"
Побывал ты за минутуtc "Побывал ты за минуту"
Сна и яви – взгляд размытtc "Сна и яви – взгляд размыт"
Между встречей и разлукой…tc "Между встречей и разлукой…"
tc ""
Лишь звезда в окне горитtc "Лишь звезда в окне горит"
(Или луч фонарный?). С мукойtc "(Или луч фонарный?). С мукой"
Продирается рассветtc "Продирается рассвет"
Сквозь листвы и туч смешенье.tc "Сквозь листвы и туч смешенье."
Ощущаешь, как смущенье,tc "Ощущаешь, как смущенье,"
Всё, что память озарит.tc "Всё, что память озарит."
tc ""
(Где-то в дальнем прошлом – сад,tc "(Где-то в дальнем прошлом – сад,"
Мокрых веток оплеухи,tc "Мокрых веток оплеухи,"
Путь к свиданью невпопад – tc "Путь к свиданью невпопад – "
Путь, ведущий только в слухи,tc "Путь, ведущий только в слухи,"
В сплетни, в сговор толп тупых,tc "В сплетни, в сговор толп тупых,"
В долгий бой с тоской и долгом…)tc "В долгий бой с тоской и долгом…)"
tc ""
Дождь, как некий перст судьбы,tc "Дождь, как некий перст судьбы,"
По следам гуляет с толком:tc "По следам гуляет с толком\:"
Всё поправит – что сотрет,tc "Всё поправит – что сотрет,"
Что травой затянет новой…tc "Что травой затянет новой…"
tc ""
Дождь связует – не идёт,tc "Дождь связует – не идёт,"
А ложится в жизнь основой.tc "А ложится в жизнь основой."
tc ""
*** tc "*** "
Я Рыба, и поэтому ценюtc "Я Рыба, и поэтому ценю"
Лишь речь, что льется вольно, без препятствий,tc "Лишь речь, что льется вольно, без препятствий,"
В которой ощущаешь глубинуtc "В которой ощущаешь глубину"
Не для ушей в пыли ползущей паствы:tc "Не для ушей в пыли ползущей паствы\:"
Чтоб за октавой долго гасло «до»,tc "Чтоб за октавой долго гасло «до»,"
А верхнее – взлетало в пропасть солнца,tc "А верхнее – взлетало в пропасть солнца,"
Куда живым не хаживал никто,tc "Куда живым не хаживал никто,"
Куда лишь раз прорваться удается…tc "Куда лишь раз прорваться удается…"
Я – Рыба, порождение начал.tc "Я – Рыба, порождение начал."
Храня Земли живое первородство,tc "Храня Земли живое первородство,"
Я знаю: tc "Я знаю\: "
Тот, кто вынужден молчать,tc "Тот, кто вынужден молчать,"
Спасает Слово жизни от сиротства.
tc "Спасает Слово жизни от сиротства."
tc ""
НОВОРОЖДЁННЫЙtc "НОВОРОЖДЁННЫЙ"
tc ""
Мы знаем всё ещё внутриутробноtc "Мы знаем всё ещё внутриутробно"
Об этом мире, что позвал на свет…tc "Об этом мире, что позвал на свет…"
Нам выпадает чёт великой пробы –tc "Нам выпадает чёт великой пробы –"
Безумный риск оставить новый след…tc "Безумный риск оставить новый след…"
tc ""
…Неплохо след печатать спозаранку,tc "…Неплохо след печатать спозаранку,"
Глядеть, как солнце брызжет из-за крыш…tc "Глядеть, как солнце брызжет из-за крыш…"
Но мы слабы, рождаясь, как подранки.tc "Но мы слабы, рождаясь, как подранки."
О чём ты плачешь, голенький малыш?tc "О чём ты плачешь, голенький малыш?"
Ты знаешь всё о том, что будет послеtc "Ты знаешь всё о том, что будет после"
Бесцеремонных шлёпаний врача?tc "Бесцеремонных шлёпаний врача?"
Что до тех пор, пока окрепнут кости,tc "Что до тех пор, пока окрепнут кости,"
Спелёнут будешь, тесный плен влача,tc "Спелёнут будешь, тесный плен влача,"
Безгласен и бесправен, и покудаtc "Безгласен и бесправен, и покуда"
Ты о себе посмеешь заявитьtc "Ты о себе посмеешь заявить"
В тебя втемяшат правила подспудноtc "В тебя втемяшат правила подспудно"
Куда идти и как, по сути, жить…tc "Куда идти и как, по сути, жить…"
Весь опыт свой – ошибок, бед и протча –tc "Весь опыт свой – ошибок, бед и протча –"
В тебя вобьют, как будто в стену – гвоздь,tc "В тебя вобьют, как будто в стену – гвоздь,"
Твоё явленье мыслью опорочат,tc "Твоё явленье мыслью опорочат,"
Что ты, как все, на свете только гость,tc "Что ты, как все, на свете только гость,"
Что ты опять во тьму вернёшься в сроки,tc "Что ты опять во тьму вернёшься в сроки,"
Которым ты не суд и не истец;tc "Которым ты не суд и не истец;"
Что все, какие выберешь, дорогиtc "Что все, какие выберешь, дороги"
Имеют и начало, и конец…tc "Имеют и начало, и конец…"
tc ""
Но мы же знали памятью рождений,tc "Но мы же знали памятью рождений,"
Что помешают сбыться нам опять!tc "Что помешают сбыться нам опять!"
tc ""
…Кто брешь пробьёт в цепочке поколений,tc "…Кто брешь пробьёт в цепочке поколений,"
Чтоб никогда уже не умирать?
tc "Чтоб никогда уже не умирать?"
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Как фатален узор – узелок к узелку.tc "Как фатален узор – узелок к узелку."
И рисунок задуман давно.tc "И рисунок задуман давно."
Никого и ни в чём осудить не могу.tc "Никого и ни в чём осудить не могу."
Виноград превратился в вино.tc "Виноград превратился в вино."
Ох, и зелен же был, tc "Ох, и зелен же был, "
                             и заманчив, tc "                             и заманчив, "
                                                и такtc "                                                и так"
Било солнце в искристую кисть!..tc "Било солнце в искристую кисть!.."
Не закончен узор. tc "Не закончен узор. "
                        А клубок мой иссяк.tc "                        А клубок мой иссяк."
Может, так и кончается жизнь?tc "Может, так и кончается жизнь?"
Над беседкой парит тёмно-красный листок –tc "Над беседкой парит тёмно-красный листок –"
Между жизнью и смертью уже,tc "Между жизнью и смертью уже,"
Узелок к узелку, к узелку узелокtc "Узелок к узелку, к узелку узелок"
Заплетает в своём вираже.tc "Заплетает в своём вираже."
Также мечемся мы между свадеб и тризн,tc "Также мечемся мы между свадеб и тризн,"
Пьём вино – то смеясь, то скорбя…tc "Пьём вино – то смеясь, то скорбя…"
Вся в узор заплелась, перепуталась жизнь –tc "Вся в узор заплелась, перепуталась жизнь –"
От других не отделишь себя… 
tc "От других не отделишь себя… "
tc ""
УЧИТЕЛЮtc "УЧИТЕЛЮ"
Ты не успел сказать, что жизнь проста.tc "Ты не успел сказать, что жизнь проста."
Перо готово.tc "Перо готово."
Вот – мои уста...tc "Вот – мои уста..."
tc ""
*** tc "*** "
tc ""
Бывает – рано поутру tc "Бывает – рано поутру "
Проснёшься лишним на пиру:tc "Проснёшься лишним на пиру\:"
Лососем, сбросившим икру,tc "Лососем, сбросившим икру,"
Былинкой в сумрачном бору,tc "Былинкой в сумрачном бору,"
Бродягою в миру…tc "Бродягою в миру…"
Но кто-то вновь зовет к перу,tc "Но кто-то вновь зовет к перу,"
Включая в чёртову игру,tc "Включая в чёртову игру,"
Где все дела – не ко двору,tc "Где все дела – не ко двору,"
А льются в чёрную дыру,tc "А льются в чёрную дыру,"
Где я жила, живу, умру,tc "Где я жила, живу, умру,"
Служа абстрактному добру, tc "Служа абстрактному добру, "
Где Бога ради вру…
tc "Где Бога ради вру…"
tc ""
***  tc "***  "
Господи, посмотри на старух,tc "Господи, посмотри на старух,"
Жующих сухую корку!tc "Жующих сухую корку!"
В высохшем теле не Твой ли дух,tc "В высохшем теле не Твой ли дух,"
Скомканный, плачет: «Горько»?tc "Скомканный, плачет\: «Горько»?"
tc ""
Сколько их – предвечных невестtc "Сколько их – предвечных невест"
В сединах? Как флердоранжемtc "В сединах? Как флердоранжем"
Украшены улицы все окрест,tc "Украшены улицы все окрест,"
И только закат оранжев…tc "И только закат оранжев…"
Где он – тот яблоневый цветtc "Где он – тот яблоневый цвет"
Щёк,tc "Щёк,"
        и стволов свеченье?tc "        и стволов свеченье?"
Высосаны лихолетьем лет,tc "Высосаны лихолетьем лет,"
Ложью нравоучений,tc "Ложью нравоучений,"
Горечью малых, как тля, изменtc "Горечью малых, как тля, измен"
Ржавчиною забвенья…tc "Ржавчиною забвенья…"
tc ""
Господи! Им бы – да встать с коленtc "Господи! Им бы – да встать с колен"
В самый зачин цветенья!tc "В самый зачин цветенья!"
Вспомнить, как исстари в дебрях смутtc "Вспомнить, как исстари в дебрях смут"
Правили амазонки,tc "Правили амазонки,"
Вовремя пряник сменить на кнут…tc "Вовремя пряник сменить на кнут…"
Нет! Превратились в зомби.tc "Нет! Превратились в зомби."
В каждой – надежд не свершенных гроздь.tc "В каждой – надежд не свершенных гроздь."
Немощь и есть расплата.tc "Немощь и есть расплата."
В каждой ладони ржавеет гвоздь –tc "В каждой ладони ржавеет гвоздь –"
В каждой душа распята…tc "В каждой душа распята…"
tc ""
Господи, в глотку вложи мне крик –tc "Господи, в глотку вложи мне крик –"
Выплеснуть в мир однаждыtc "Выплеснуть в мир однажды"
Всё, что промолвить не смел язык tc "Всё, что промолвить не смел язык "
В срок у старухи каждой…
tc "В срок у старухи каждой…"
tc ""
***   tc "***   "
Я искала Бога на земле –tc "Я искала Бога на земле –"
Я влюблялась в мудрых и красивых…tc "Я влюблялась в мудрых и красивых…"
Слить сердца в одной туманной мглеtc "Слить сердца в одной туманной мгле"
На мгновеньеtc "На мгновенье"
Было мне по силам;tc "Было мне по силам;"
Я искала Бога в снах, в мечтах,tc "Я искала Бога в снах, в мечтах,"
В трепете поэзии и мысли;tc "В трепете поэзии и мысли;"
Слово я носила на устахtc "Слово я носила на устах"
Тайной,tc "Тайной,"
Не понятной нашей жизни;tc "Не понятной нашей жизни;"
Я искала Бога в немотеtc "Я искала Бога в немоте"
Светлых рос на чашечках цветочных;tc "Светлых рос на чашечках цветочных;"
Я себя теряла в суете,tc "Я себя теряла в суете,"
В графах жизни ставя просто прочерк…tc "В графах жизни ставя просто прочерк…"
И, почти закончив путь земной,tc "И, почти закончив путь земной,"
Вдруг узнала то, что знать без толка:tc "Вдруг узнала то, что знать без толка\:"
Бог везде, – тобой рождаясь, мной, –tc "Бог везде, – тобой рождаясь, мной, –"
Ищет он во всех себя – и только…
tc "Ищет он во всех себя – и только…"
tc ""
*** tc "*** "
На снежной кроне чёрная воронаtc "На снежной кроне чёрная ворона"
Застыла, озирая белый свет,tc "Застыла, озирая белый свет,"
Как шутовская грязная корона,tc "Как шутовская грязная корона,"
Которой сносу в этом мире нет…tc "Которой сносу в этом мире нет…"
tc ""
Сударыня, картавая чернавка,tc "Сударыня, картавая чернавка,"
Хоть что-нибудь назавтра напророчь!tc "Хоть что-нибудь назавтра напророчь!"
Судьба опять последней самой ставкойtc "Судьба опять последней самой ставкой"
Собой рискнуть, азартная, не прочь:tc "Собой рискнуть, азартная, не прочь\:"
Мол, отыграть себя ещё смогу я…tc "Мол, отыграть себя ещё смогу я…"
Так любит шут рядиться королём,tc "Так любит шут рядиться королём,"
Так мотылёк в блаженстве поцелуя,tc "Так мотылёк в блаженстве поцелуя,"
Забыв себя, становится огнём…tc "Забыв себя, становится огнём…"
tc ""
Скажи же мне, премудрая ворона,tc "Скажи же мне, премудрая ворона,"
Как будто дёгтем смазанная вся,tc "Как будто дёгтем смазанная вся,"
Как жить, покоя в жизни не вороняtc "Как жить, покоя в жизни не вороня"
И пылких чувств рассудком не гася?
tc "И пылких чувств рассудком не гася?"
tc ""
*** tc "*** "
Старухи лукавы и злы, –tc "Старухи лукавы и злы, –"
Так думалось в юности часто, –tc "Так думалось в юности часто, –"
Пролезут и в ушко иглы,tc "Пролезут и в ушко иглы,"
В борьбе за старушечье счастье:tc "В борьбе за старушечье счастье\:"
Быть правой в любой маяте,tc "Быть правой в любой маяте,"
Злорадствуя, знать и провидеть,tc "Злорадствуя, знать и провидеть,"
В своих телесах, как в гнезде,tc "В своих телесах, как в гнезде,"
Меняться смелей, чем Овидий…tc "Меняться смелей, чем Овидий…"
tc ""
И вот я сама дожилаtc "И вот я сама дожила"
До этого возраста злого.tc "До этого возраста злого."
Но где она, эта игла,tc "Но где она, эта игла,"
В чьё ушко пролезть я готова,tc "В чьё ушко пролезть я готова,"
Чтоб только остаться собой –tc "Чтоб только остаться собой –"
Всесильной и дерзостно-глупой?…tc "Всесильной и дерзостно-глупой?…"
tc ""
Я, может, годна на убой.tc "Я, может, годна на убой."
Но всё мне по-прежнему любо:tc "Но всё мне по-прежнему любо\:"
Сверканье локтей и коленtc "Сверканье локтей и колен"
Девчонок, в любви не надменных,tc "Девчонок, в любви не надменных,"
И песни приснившейся плен,tc "И песни приснившейся плен,"
И к истине все перемены…tc "И к истине все перемены…"
Как прежде, всегда не права,tc "Как прежде, всегда не права,"
Я к внукам прошусь в ученицы…tc "Я к внукам прошусь в ученицы…"
tc ""
А утро, забрезжив едва,tc "А утро, забрезжив едва,"
Зовет меня с вечностью слиться.tc "Зовет меня с вечностью слиться."
tc ""
*** tc "*** "
Связующая нить не прервалась:tc "Связующая нить не прервалась\:"
Ростки не к тучам тянутся, а к солнцу.tc "Ростки не к тучам тянутся, а к солнцу."
Наивна их бесхитростная связь.tc "Наивна их бесхитростная связь."
Но нам такими быть не удаётся.tc "Но нам такими быть не удаётся."
tc ""
Как приуныли наши старики,tc "Как приуныли наши старики,"
Что ждут весны – как будто бы последней…tc "Что ждут весны – как будто бы последней…"
О, Боже мой, взгляните на ростки –tc "О, Боже мой, взгляните на ростки –"
Чей робкий взлёт увидите победней?tc "Чей робкий взлёт увидите победней?"
Вы за зиму закуклились в тоску.tc "Вы за зиму закуклились в тоску."
Так пусть же радость вспыхнет легкокрыло!tc "Так пусть же радость вспыхнет легкокрыло!"
… Как объяснить слепому старику,tc "… Как объяснить слепому старику,"
Что солнце – в нём, оно не канет мимо,tc "Что солнце – в нём, оно не канет мимо,"
Что путь его земной уходит ввысь,tc "Что путь его земной уходит ввысь,"
Что не жалея тело сбросить надо,tc "Что не жалея тело сбросить надо,"
Что он – душа:tc "Что он – душа\:"
Вобравший опыт в мысль,tc "Вобравший опыт в мысль,"
Лишь слившись с ней, уйдёт за все преграды?!..tc "Лишь слившись с ней, уйдёт за все преграды?!.."
Нет слов таких в привычном языке:tc "Нет слов таких в привычном языке\:"
Он больше нас привязан к бренной формеtc "Он больше нас привязан к бренной форме"
(Хотя бессмертно Слово налегке,tc "(Хотя бессмертно Слово налегке,"
Но нам его сиянье непокорно).tc "Но нам его сиянье непокорно)."
tc ""
Вот почему молчу я, грусть тая,tc "Вот почему молчу я, грусть тая,"
Вмещая в ласку нежность к нашим старцам,tc "Вмещая в ласку нежность к нашим старцам,"
Что путь торят для всех грядущих «я»tc "Что путь торят для всех грядущих «я»"
Туда, где сможем мы не расставаться…
tc "Туда, где сможем мы не расставаться…"
tc ""
*** tc "*** "
Твой взгляд, что меня возводил в королевы,tc "Твой взгляд, что меня возводил в королевы,"
Я, лишь потеряв, научилась ценить.tc "Я, лишь потеряв, научилась ценить."
Ты правым был. Воля мерещилась – слева.tc "Ты правым был. Воля мерещилась – слева."
Вот так и порвалась незримая нить.tc "Вот так и порвалась незримая нить."
tc ""
Потом были ночи… Пронзая пространство,tc "Потом были ночи… Пронзая пространство,"
Сливали в одно наши души – тоской.tc "Сливали в одно наши души – тоской."
Скажи мне, какое оно – постоянство?tc "Скажи мне, какое оно – постоянство?"
Как хлеб зачерствевший? Как вечный покой?tc "Как хлеб зачерствевший? Как вечный покой?"
Ведь всё в этом мире течет и струится,tc "Ведь всё в этом мире течет и струится,"
Меняя мгновенно свой облик за миг.tc "Меняя мгновенно свой облик за миг."
Из клети стремится свободная птицаtc "Из клети стремится свободная птица"
Взлететь и погибнуть…tc "Взлететь и погибнуть…"
Подземный родник,tc "Подземный родник,"
Из теплого чрева земли пробиваясь,tc "Из теплого чрева земли пробиваясь,"
Срывается с кручи алмазами брызг.tc "Срывается с кручи алмазами брызг."
Выходит под грозы нежнейшая завязь…tc "Выходит под грозы нежнейшая завязь…"
Вся жизнь – непредсказанность, глупость и риск.tc "Вся жизнь – непредсказанность, глупость и риск."
Спасибо разлуке – свободные руки,tc "Спасибо разлуке – свободные руки,"
Неведомость завтра, туман и роса…tc "Неведомость завтра, туман и роса…"
tc ""
Скучны королеве послушные слуги,tc "Скучны королеве послушные слуги,"
Что только украдкой и смотрят в глаза.
tc "Что только украдкой и смотрят в глаза."
tc ""
*** tc "*** "
Всё копим в генах – tc "Всё копим в генах – "
Время в них прессуем,tc "Время в них прессуем,"
Не поминая то, что было, всуе…tc "Не поминая то, что было, всуе…"
Мы – дикари пещерные, Ньютоны,tc "Мы – дикари пещерные, Ньютоны,"
Молекулы, нейтроны и протоны…tc "Молекулы, нейтроны и протоны…"
Мы – память всей Вселенной, склад познаний,tc "Мы – память всей Вселенной, склад познаний,"
Библиотека сонма мирозданий!tc "Библиотека сонма мирозданий!"
Но… как любая книга, что на полкеtc "Но… как любая книга, что на полке"
Пылится, позабытая, без толка,tc "Пылится, позабытая, без толка,"
Пока её не сбросят с полки вниз, –tc "Пока её не сбросят с полки вниз, –"
Стареем, сохнем и боимся крыс.
tc "Стареем, сохнем и боимся крыс."
tc ""
ТИШИНАtc "ТИШИНА"
tc ""
На родительский деньtc "На родительский день"
Голубая сиреньtc "Голубая сирень"
Распростёрла над кладбищем зыбкую тень.tc "Распростёрла над кладбищем зыбкую тень."
Так, корону ветвистую вскинув, оленьtc "Так, корону ветвистую вскинув, олень"
Тянет воздух ноздрями –tc "Тянет воздух ноздрями –"
                                       лишь ветку задень…
tc "                                       лишь ветку задень…"
tc ""
НОЧЬtc "НОЧЬ"
tc ""
Окно маячит шлюпкой в море тьмы.tc "Окно маячит шлюпкой в море тьмы."
Не спится. Где-то брешут две собаки.tc "Не спится. Где-то брешут две собаки."
Одна твердит, что созданы умыtc "Одна твердит, что созданы умы"
Рождать обличье мира на бумаге,tc "Рождать обличье мира на бумаге,"
Другая утверждает: белый светtc "Другая утверждает\: белый свет"
Уже давно начертан для свершенья,tc "Уже давно начертан для свершенья,"
И в нём живущих вовсе как бы нет,tc "И в нём живущих вовсе как бы нет,"
Хоть тень для света – тоже продолженье.tc "Хоть тень для света – тоже продолженье."
Не спится. Я боюсь ночных мышей,tc "Не спится. Я боюсь ночных мышей,"
Брехни собачьей, скрипов, стуков, мыслей…tc "Брехни собачьей, скрипов, стуков, мыслей…"
У нас в дому немного этажей,tc "У нас в дому немного этажей,"
Но каждый ночью как над бездной виснет.tc "Но каждый ночью как над бездной виснет."
Всё иллюзорно: было и прошло.tc "Всё иллюзорно\: было и прошло."
И жизнь уже теряет очертанья.tc "И жизнь уже теряет очертанья."
И дождь ночной расплющен о стекло,tc "И дождь ночной расплющен о стекло,"
Как на устах истрёпанная тайна.tc "Как на устах истрёпанная тайна."
Не спится. Мысли бродят, словно дождь.tc "Не спится. Мысли бродят, словно дождь."
Возьмёшь ли книгу – там для сердца пусто …tc "Возьмёшь ли книгу – там для сердца пусто …"
tc ""
… Искусство Слова – это, в общем, ложь.tc "… Искусство Слова – это, в общем, ложь."
Весь опыт мира – дело рук Прокруста.
tc "Весь опыт мира – дело рук Прокруста."
tc ""
*** tc "*** "
Осенние росчерки ивы –tc "Осенние росчерки ивы –"
Ветвей ниспадающих сеть…tc "Ветвей ниспадающих сеть…"
Здесь Бог повелел мне счастливойtc "Здесь Бог повелел мне счастливой"
Отныне безгрешно стареть,tc "Отныне безгрешно стареть,"
Лелеять лишь душу, не тело,tc "Лелеять лишь душу, не тело,"
И чувства терять, как листву…tc "И чувства терять, как листву…"
Какое мне, в сущности, дело –tc "Какое мне, в сущности, дело –"
Зачем я отныне живу?tc "Зачем я отныне живу?"
В былом – и ошибки, и страхи,tc "В былом – и ошибки, и страхи,"
И радость, и слёзы взахлёб…tc "И радость, и слёзы взахлёб…"
В своей покаянной рубахеtc "В своей покаянной рубахе"
В постель опускаюсь, как в гроб.tc "В постель опускаюсь, как в гроб."
Так просто со светом проститься,tc "Так просто со светом проститься,"
Что всё и без просьбы даёт…tc "Что всё и без просьбы даёт…"
… Бессмертная ива струится –tc "… Бессмертная ива струится –"
Не в небо, а в недра полёт.
tc "Не в небо, а в недра полёт."
tc ""
*** tc "*** "
Фонарь бросает свет на жёлтый снег.tc "Фонарь бросает свет на жёлтый снег."
Так мы свой взгляд бросаем на предметы.tc "Так мы свой взгляд бросаем на предметы."
tc ""
Но снег не жёлт. Сиреневый и медный,tc "Но снег не жёлт. Сиреневый и медный,"
То цветом в ночь, то – в день, то в смех, tc "То цветом в ночь, то – в день, то в смех, "
то в грех…tc "то в грех…"
Но наш рассудок – сторожем у вратtc "Но наш рассудок – сторожем у врат"
Распахнутого в свет немого взгляда –tc "Распахнутого в свет немого взгляда –"
Уже твердит: метель… зима… закат…tc "Уже твердит\: метель… зима… закат…"
И только скука – вечеру награда.tc "И только скука – вечеру награда."
tc ""
…Как я была до разума мудра:tc "…Как я была до разума мудра\:"
Не зная слов, не веря их значенью,tc "Не зная слов, не веря их значенью,"
Дитя немое, всей семьи мученье,tc "Дитя немое, всей семьи мученье,"
Лишь ликовало с самого утра! 
tc "Лишь ликовало с самого утра! "
tc ""
ФАБРИКА ФАБУЛtc "ФАБРИКА ФАБУЛ"
tc ""
Рождая сотни тем в уме, увы, –tc "Рождая сотни тем в уме, увы, –"
Сыграть ли в одиночку роли разом?tc "Сыграть ли в одиночку роли разом?"
tc ""
…Я создал мир на собственной кровиtc "…Я создал мир на собственной крови"
И в смертных, вас, вселил свой вечный разум.tc "И в смертных, вас, вселил свой вечный разум."
Актёром быть и зрителем,tc "Актёром быть и зрителем,"
Слагатьtc "Слагать"
Все драмы с местом действия – кулички, –tc "Все драмы с местом действия – кулички, –"
Вот вечность чем без скуки коротать,tc "Вот вечность чем без скуки коротать,"
Не поддаваясь пагубе привычки.tc "Не поддаваясь пагубе привычки."
Рождаясь вновь и умирая вновь,tc "Рождаясь вновь и умирая вновь,"
Переживаю боль и страсти въяве:tc "Переживаю боль и страсти въяве\:"
Моя течёт из ран смертельных кровь,tc "Моя течёт из ран смертельных кровь,"
Себя за каждый грех судить я вправе…tc "Себя за каждый грех судить я вправе…"
Я всех люблю! Я есмь любой из вас.tc "Я всех люблю! Я есмь любой из вас."
Друг с другом схожих нет на свете ролей.tc "Друг с другом схожих нет на свете ролей."
Не говорите всуе: «Бог не спас…», tc "Не говорите всуе\: «Бог не спас…», "
Пусть – не король, должны же быть и кроме…tc "Пусть – не король, должны же быть и кроме…"
И в самой бедной хижине поройtc "И в самой бедной хижине порой"
Я зажигаю гения лампаду.tc "Я зажигаю гения лампаду."
И каждый жизнью тешится – игрой,tc "И каждый жизнью тешится – игрой,"
И каждый мне, творящему, – в награду.tc "И каждый мне, творящему, – в награду."
Нет ролей малых, ролей нет больших:tc "Нет ролей малых, ролей нет больших\:"
Талант сыграет нищего по-царски!..tc "Талант сыграет нищего по-царски!.."
Веками мир хвалою мне грешит,tc "Веками мир хвалою мне грешит,"
И ладан жжёт, и лик мой рядит в цацки…tc "И ладан жжёт, и лик мой рядит в цацки…"
Пора мне жажду славы утолить?tc "Пора мне жажду славы утолить?"
И Судный День сыграть?..tc "И Судный День сыграть?.."
tc ""
Но чую, словноtc "Но чую, словно"
Меня ведёт над вечной бездной нить,tc "Меня ведёт над вечной бездной нить,"
И с этой нитью я повязан Словом…
tc "И с этой нитью я повязан Словом…"
tc ""
ЧИСТАЯ РАБОТАtc "ЧИСТАЯ РАБОТА"
tc ""
Ненавижу грязную работу:tc "Ненавижу грязную работу\:"
Поле слов, нескошенное в срок,tc "Поле слов, нескошенное в срок,"
Хлам в душе, пропахший давним потом, –tc "Хлам в душе, пропахший давним потом, –"
Черепки надежд, хранимых впрок…tc "Черепки надежд, хранимых впрок…"
tc ""
Я сама, бывало, ворошилаtc "Я сама, бывало, ворошила"
Вялых чувств прогнившие снопы,tc "Вялых чувств прогнившие снопы,"
Над огнём угасшим ворожила,tc "Над огнём угасшим ворожила,"
Отставая взглядом от судьбы…tc "Отставая взглядом от судьбы…"
tc ""
Прошлое, как поле у дороги,tc "Прошлое, как поле у дороги,"
Заросло колючками обид:tc "Заросло колючками обид\:"
Всё мертво – и помыслы, и строки,tc "Всё мертво – и помыслы, и строки,"
Чёртов-всполох вырос и стоит…tc "Чёртов-всполох вырос и стоит…"
tc ""
Но однажды каждый из живущихtc "Но однажды каждый из живущих"
Вдруг с утра возьмёт кирку и серпtc "Вдруг с утра возьмёт кирку и серп"
И начнёт с делянки, где погуще,tc "И начнёт с делянки, где погуще,"
Корчевать сорняк, чтоб сеять хлеб;tc "Корчевать сорняк, чтоб сеять хлеб;"
Не боясь начать всю жизнь сначала,tc "Не боясь начать всю жизнь сначала,"
Весь в трухе осыпавшихся бед,tc "Весь в трухе осыпавшихся бед,"
Ссадин и заноз не замечая…tc "Ссадин и заноз не замечая…"
tc ""
На земле работы чище нет!
tc "На земле работы чище нет!"
tc ""
СНЕГОПАДtc "СНЕГОПАД"
tc ""
Мир сияет, зачёркнутый снегом.tc "Мир сияет, зачёркнутый снегом."
Кроны вдруг распушились вдвойне…tc "Кроны вдруг распушились вдвойне…"
tc ""
Всё с лихвою отпущено небом,tc "Всё с лихвою отпущено небом,"
Всё стремится остаться в весне,tc "Всё стремится остаться в весне,"
Превращая снежинки в созвездья,tc "Превращая снежинки в созвездья,"
В танец бабочек, в грёзы цветов:tc "В танец бабочек, в грёзы цветов\:"
Белоснежной сирени соцветьяtc "Белоснежной сирени соцветья"
Раскрываются в купах кустов…tc "Раскрываются в купах кустов…"
tc ""
По пушистому насту ступая,tc "По пушистому насту ступая,"
Понимаешь, как мир этот чист,tc "Понимаешь, как мир этот чист,"
И душа, что жила, как слепая,tc "И душа, что жила, как слепая,"
Устремляется мыслями ввысь,tc "Устремляется мыслями ввысь,"
Потому что заносит забвеньеtc "Потому что заносит забвенье"
Всё, что было худого вчерне…tc "Всё, что было худого вчерне…"
tc ""
Что, сменяясь, несут поколенья?tc "Что, сменяясь, несут поколенья?"
Новизну. Чтобы вновь по веснеtc "Новизну. Чтобы вновь по весне"
Все прозренья, сомненья и завистьtc "Все прозренья, сомненья и зависть"
Под сугробами новых минутtc "Под сугробами новых минут"
Превратились в нежнейшую завязь,tc "Превратились в нежнейшую завязь,"
Что цветами без нас назовут.
tc "Что цветами без нас назовут."
tc ""
***tc "***"
Застенчивою девочкой была,tc "Застенчивою девочкой была,"
Стеснялась щёк, их яблочного глянца.tc "Стеснялась щёк, их яблочного глянца."
По вечерам проворно шла игла,tc "По вечерам проворно шла игла,"
Пейзаж нездешний вписывая в пяльцы…tc "Пейзаж нездешний вписывая в пяльцы…"
Но то была для внешних взглядов гладь.tc "Но то была для внешних взглядов гладь."
Среди ночи летело одеяло,tc "Среди ночи летело одеяло,"
И строчки – вкривь и вкось, и как попало, –tc "И строчки – вкривь и вкось, и как попало, –"
Лепились в потаённую тетрадь,tc "Лепились в потаённую тетрадь,"
И взор горел, и конской чёлки взмахtc "И взор горел, и конской чёлки взмах"
Сметал с пути и лад, и гладь, и глянец,tc "Сметал с пути и лад, и гладь, и глянец,"
И замирал во рту пунцовом палец,tc "И замирал во рту пунцовом палец,"
Покуда рифмы путались впотьмах.tc "Покуда рифмы путались впотьмах."
Вишнёвый сад ломился в спящий домtc "Вишнёвый сад ломился в спящий дом"
Девятым валом вешнего кипенья.tc "Девятым валом вешнего кипенья."
И Афродитой в этой белой пенеtc "И Афродитой в этой белой пене"
Рождалась жизнь, что сбудется потом:tc "Рождалась жизнь, что сбудется потом\:"
Что даст мне Бог – и радости побед,tc "Что даст мне Бог – и радости побед,"
И плач, и смех, и почести, и славу,tc "И плач, и смех, и почести, и славу,"
Любовь, детишек, может быть, ораву,tc "Любовь, детишек, может быть, ораву,"
И в странствиях открытый белый свет…tc "И в странствиях открытый белый свет…"
Прошло полвека. Перечень утратtc "Прошло полвека. Перечень утрат"
И всех свершений tc "И всех свершений "
Жизнь внесла в скрижали.tc "Жизнь внесла в скрижали."
Но почему теперь всё больше жаль мнеtc "Но почему теперь всё больше жаль мне"
Ту девочку над пяльцами tc "Ту девочку над пяльцами "
                                           и сад,tc "                                           и сад,"
Что нынче только снится белизной,tc "Что нынче только снится белизной,"
И то – когда подступят к горлу строчки?..tc "И то – когда подступят к горлу строчки?.."
tc ""
…Да, всё сбылось. Но словно между прочим,tc "…Да, всё сбылось. Но словно между прочим,"
Как будто это было не со мной…
tc "Как будто это было не со мной…"
tc ""
НОВОГОДНИЙ ДОЖДЬ tc "НОВОГОДНИЙ ДОЖДЬ "
tc ""
Зимний дождь за окном.tc "Зимний дождь за окном."
Он вернулся из юности давней,tc "Он вернулся из юности давней,"
Когда всё — невпопад,tc "Когда всё — невпопад,"
Когда лгут календарь и прогноз...tc "Когда лгут календарь и прогноз..."
Не забудешься сном,tc "Не забудешься сном,"
Если юность назначит свиданье,tc "Если юность назначит свиданье,"
И заплаканный сад  tc "И заплаканный сад  "
Станет призрачно-смутным от слёз.tc "Станет призрачно-смутным от слёз."
Я не плачу давно,tc "Я не плачу давно,"
Что друзей моих меньше и меньше   tc "Что друзей моих меньше и меньше   "
Здесь, на этой земле, tc "Здесь, на этой земле, "
Где свершается всё невзначай.tc "Где свершается всё невзначай."
Я раскрою окно.tc "Я раскрою окно."
Небо — в старческих латках проплешин.tc "Небо — в старческих латках проплешин."
Но проступят во мгле  tc "Но проступят во мгле  "
Две звезды. Это смотрит печаль.tc "Две звезды. Это смотрит печаль."
Новогодняя ночь!..tc "Новогодняя ночь!.."
Тихий дождь — как предтеча прощанья.tc "Тихий дождь — как предтеча прощанья."
Всё течет в этом мире,tc "Всё течет в этом мире,"
Где юность и старость — мираж.tc "Где юность и старость — мираж."
Ведь душа молода, tc "Ведь душа молода, "
И к материи так беспощадна,tc "И к материи так беспощадна,"
Что природа, и та,tc "Что природа, и та,"
Размывая, стирает пейзаж. tc "Размывая, стирает пейзаж. "
Зимний дождь за окном.tc "Зимний дождь за окном."
Все утраты оплаканы всуе.tc "Все утраты оплаканы всуе."
Новогодний потоп —tc "Новогодний потоп —"
Целый год он уносит навек.tc "Целый год он уносит навек."
Слишком всё напоказ...tc "Слишком всё напоказ..."
Небо, слившись с землей в поцелуе,tc "Небо, слившись с землей в поцелуе,"
Очищает всех нас,tc "Очищает всех нас,"
Чтоб забрать в свой бессмертный ковчег...tc "Чтоб забрать в свой бессмертный ковчег..."
tc ""
ЗОВtc "ЗОВ"
tc ""
Странный звук среди ночи растаял,tc "Странный звук среди ночи растаял,"
Словно вспышка, пронзающий тьму:tc "Словно вспышка, пронзающий тьму\:"
Словно Божья струна золотая,tc "Словно Божья струна золотая,"
Что послушна Ему одному,tc "Что послушна Ему одному,"
Задрожала, взывая из выси,tc "Задрожала, взывая из выси,"
Предвещая заветную связь…tc "Предвещая заветную связь…"
tc ""
Может, бисер роняя на листья,tc "Может, бисер роняя на листья,"
Соловьиная трель пронеслась?tc "Соловьиная трель пронеслась?"
Может, ветер нечаянно тронулtc "Может, ветер нечаянно тронул"
Лунный луч среди звёздных ветвей?tc "Лунный луч среди звёздных ветвей?"
Может, эльфы в берёзовой кронеtc "Может, эльфы в берёзовой кроне"
Возвестили о свадьбе своей?..tc "Возвестили о свадьбе своей?.."
tc ""
И не спится, и хочется сноваtc "И не спится, и хочется снова"
Эту ноту услышать в тиши,tc "Эту ноту услышать в тиши,"
Словно самое главное Словоtc "Словно самое главное Слово"
Для встревоженной зовом души.tc "Для встревоженной зовом души."
tc ""
И, не чувствуя бренного тела,tc "И, не чувствуя бренного тела,"
Устремляясь на звук огневой,tc "Устремляясь на звук огневой,"
Понимаю: ещё не взлетела,tc "Понимаю\: ещё не взлетела,"
Но почти попрощалась с землёй…
tc "Но почти попрощалась с землёй…"
tc ""
СМЕРТЬtc "СМЕРТЬ"
tc ""
Наша встреча уже назначена –tc "Наша встреча уже назначена –"
Год и месяц, и час, и миг…   tc "Год и месяц, и час, и миг…   "
Так же крутится Жизнь – заманчива,tc "Так же крутится Жизнь – заманчива,"
Как в жару ледяной родник,tc "Как в жару ледяной родник,"
Что течет, изменяясь радужно,tc "Что течет, изменяясь радужно,"
И прельщает, зовет шутя…tc "И прельщает, зовет шутя…"
Будет встреча, я знаю, слаженаtc "Будет встреча, я знаю, слажена"
Под навязчивый шум дождя.tc "Под навязчивый шум дождя."
Мокрый лист на стекло прилепится,tc "Мокрый лист на стекло прилепится,"
Ветка стукнет, взовьётся дрозд.tc "Ветка стукнет, взовьётся дрозд."
Кто-то с неба опустит лестницу,tc "Кто-то с неба опустит лестницу,"
Синих молний отломит гроздьtc "Синих молний отломит гроздь"
И, сквозь стены пройдя, наклонится,tc "И, сквозь стены пройдя, наклонится,"
Вечной молодостью дыша…tc "Вечной молодостью дыша…"
И замру я – солнцепоклонница,tc "И замру я – солнцепоклонница,"
И рванется на зов душа:tc "И рванется на зов душа\:"
Самый верный, что ждал без ропотаtc "Самый верный, что ждал без ропота"
Лишь единственной встречи – век,tc "Лишь единственной встречи – век,"
Все приманки земные, хлопотыtc "Все приманки земные, хлопоты"
Вдруг отменит. Уже навек…
tc "Вдруг отменит. Уже навек…"
tc ""
***tc "***"
Не слишком ли много tc "Не слишком ли много "
О смерти думаем мы?tc "О смерти думаем мы?"
Куда-то дорога,tc "Куда-то дорога,"
Тьмы нас уводит во тьмы.tc "Тьмы нас уводит во тьмы."
Химеры? Не боле,tc "Химеры? Не боле,"
Чем здесь – перепляс комара.tc "Чем здесь – перепляс комара."
Ни мысли, ни боли.tc "Ни мысли, ни боли."
Все совершилось вчера.tc "Все совершилось вчера."
Почто же боимсяtc "Почто же боимся"
В ночи своего естества?tc "В ночи своего естества?"
Мы все растворимсяtc "Мы все растворимся"
В едином горенье родства.tc "В едином горенье родства."
Познаем – не Бога,tc "Познаем – не Бога,"
А свой же источник идей… tc "А свой же источник идей… "
Куда-то дорогаtc "Куда-то дорога"
Пугает и манит людей.
tc "Пугает и манит людей."
tc ""
*** tc "*** "
...Не тешь себя надеждой, дорогая,tc "...Не тешь себя надеждой, дорогая,"
Что эта жизнь – всего лишь черновик,tc "Что эта жизнь – всего лишь черновик,"
Что вслед грядет хорошая, другая:tc "Что вслед грядет хорошая, другая\:"
Лишь радости осознанной родник… tc "Лишь радости осознанной родник… "
Нет, все страданья, выпавшие в этой,tc "Нет, все страданья, выпавшие в этой,"
Лишь для того и были, чтоб понять:tc "Лишь для того и были, чтоб понять\:"
На малый срок рожденные для света,tc "На малый срок рожденные для света,"
Домой, во тьму, торопимся опять.
tc "Домой, во тьму, торопимся опять."
tc ""
***tc "***"
 tc " "
«… Для чего я лучшие годыtc "                              «… Для чего я лучшие годы"
Продал за чужие слова?tc "                               Продал за чужие слова?"
Ах, восточные переводы,tc "                               Ах, восточные переводы,"
Как болит от вас голова…»tc "                              Как болит от вас голова…»"
Арсений Тарковскийtc "                              Арсений Тарковский"
tc ""
Прорастая в Хайяма, Хафиза,tc "Прорастая в Хайяма, Хафиза,"
Сны с их снами попутав свои,tc "Сны с их снами попутав свои,"
Не пошла я на встречу к Чингизу,tc "Не пошла я на встречу к Чингизу,"
Не сказала ему о любви.tc "Не сказала ему о любви."
tc ""
На фарси что ни слово – сюрпризы,tc "На фарси что ни слово – сюрпризы,"
От редифов и горло в крови.tc "От редифов и горло в крови."
Мимолетно встречая Чингиза,tc "Мимолетно встречая Чингиза,"
Не хрипеть же ему о любви!tc "Не хрипеть же ему о любви!"
tc ""
То властительной розы капризы,tc "То властительной розы капризы,"
То хмельные всегда соловьи,tc "То хмельные всегда соловьи,"
То красотки стройней кипарисаtc "То красотки стройней кипариса"
Съели напрочь слова о любви.tc "Съели напрочь слова о любви."
tc ""
Строки шли из глубин парадизаtc "Строки шли из глубин парадиза"
Как подачка скупая – лови!..tc "Как подачка скупая – лови!.."
Через годы, увидев Чингиза,tc "Через годы, увидев Чингиза,"
Я и слов не нашла о любви.tc "Я и слов не нашла о любви."
tc ""
Жизнь – увы, краткосрочная виза,tc "Жизнь – увы, краткосрочная виза,"
И попробуй её обнови…tc "И попробуй её обнови…"
В это лето не стало Чингиза.tc "В это лето не стало Чингиза."
Он с Творцом говорит о любви.tc "Он с Творцом говорит о любви."
tc ""
…Пусть когда-то с Хайямом, Хафизомtc "…Пусть когда-то с Хайямом, Хафизом"
(Боже, связь наших душ не прерви!)tc "(Боже, связь наших душ не прерви!)"
Где-то в вечности встретим Чингиза,tc "Где-то в вечности встретим Чингиза,"
Вместе вспомним слова о любви.
tc "Вместе вспомним слова о любви."
tc ""
*** tc "*** "
tc ""
Дай нежности ещё испить, мой Бог!tc "Дай нежности ещё испить, мой Бог!"
Осталось мало. Хватит испытаний.tc "Осталось мало. Хватит испытаний."
Мой путь уже свернул на твой порогtc "Мой путь уже свернул на твой порог"
К последнему из множества свиданий.tc "К последнему из множества свиданий."
tc ""
Я не всегда была верна Твоимtc "Я не всегда была верна Твоим"
Отцовским наставленьям при рожденье.tc "Отцовским наставленьям при рожденье."
Вкусила всё я: славы горький дым,tc "Вкусила всё я\: славы горький дым,"
Сумы, тюрьмы и алчной власти денег…tc "Сумы, тюрьмы и алчной власти денег…"
tc ""
Ты все мои молитвы исполнял,tc "Ты все мои молитвы исполнял,"
Хоть ведал Ты, куда уводит жажда,tc "Хоть ведал Ты, куда уводит жажда,"
И знал: дитя настолько же отважно,tc "И знал\: дитя настолько же отважно,"
Насколько опыт немощен и мал.tc "Насколько опыт немощен и мал."
tc ""
Все было, и уже не надо благ,tc "Все было, и уже не надо благ,"
Дай нежности – один глоток, последний…tc "Дай нежности – один глоток, последний…"
Смотри, – пылает прядь, как белый флаг,tc "Смотри, – пылает прядь, как белый флаг,"
И нет капитуляции победней!tc "И нет капитуляции победней!"
tc ""
Лишь об одном молю тебя, мой Бог,tc "Лишь об одном молю тебя, мой Бог,"
Отринув ухищрения искусства:tc "Отринув ухищрения искусства\:"
Дай нежности – бесхитростного чувства,tc "Дай нежности – бесхитростного чувства,"
Чтоб став собой tc "Чтоб став собой "
                           взойти на Твой порог!
tc "                           взойти на Твой порог!"
tc ""
ЭЙ, СОРБОН!tc "ЭЙ, СОРБОН!"
                            tc "                            "
 «Эй, караванщик, замедли ход!tc " «Эй, караванщик, замедли ход!"
С милой душа моя тоже уйдет…»tc "С милой душа моя тоже уйдет…»"
Саади tc "Саади "
           tc "           "
Где они, каравана следы?..tc "Где они, каравана следы?.."
Через десять веков Саадиtc "Через десять веков Саади"
Окликает печалью: гляди,tc "Окликает печалью\: гляди,"
Сколько горя у вас позади!                                                   tc "Сколько горя у вас позади!                                                   "
Сколько счастья, что мимо прошло!tc "Сколько счастья, что мимо прошло!"
Всё сыпучим песком занесло,tc "Всё сыпучим песком занесло,"
Караванщик, замедли бег!tc "Караванщик, замедли бег!"
Исчезает за веком век…tc "Исчезает за веком век…"
tc ""
Караванщик стегает коней –tc "Караванщик стегает коней –"
Жизнь вращается спицами дней.tc "Жизнь вращается спицами дней."
Словно пленница в коробе лет,tc "Словно пленница в коробе лет,"
Оглянуться не смею в ответ:tc "Оглянуться не смею в ответ\:"
Там душа моя, древний поэт,tc "Там душа моя, древний поэт,"
Плачет, рвётся за мною вослед…tc "Плачет, рвётся за мною вослед…"
«… Караванщик, замедли ход!tc "«… Караванщик, замедли ход!"
Жизнь моя с караваном уйдет,tc "Жизнь моя с караваном уйдет,"
Та душа, что с моей – как одна,tc "Та душа, что с моей – как одна,"
И она исчезает, она…».tc "И она исчезает, она…»."
tc ""
Саади через десять вековtc "Саади через десять веков"
Не ослабил звенящих оков.tc "Не ослабил звенящих оков."
Караван затерялся в песках.tc "Караван затерялся в песках."
Только голос не гаснет в веках,  –tc "Только голос не гаснет в веках,  –"
Голос, мною любимый до слёз,tc "Голос, мною любимый до слёз,"
Душу ранит падением звезд:tc "Душу ранит падением звезд\:"
tc ""
– Не спеши, Караванщик, прошу,tc "– Не спеши, Караванщик, прошу,"
Ведь любовь в своём сердце ношу – tc "Ведь любовь в своём сердце ношу – "
Целый мир умещаю в груди,tc "Целый мир умещаю в груди,"
Не губи этот мир, подожди!tc "Не губи этот мир, подожди!"
Караванщик, замедли ход!tc "Караванщик, замедли ход!"
Жизнь моя с караваном уйдет...tc "Жизнь моя с караваном уйдет..."
tc ""
Вслед любви, ускользнувшей в вечность,tc "Вслед любви, ускользнувшей в вечность,"
Мир взметнётся песчаным смерчем.
tc "Мир взметнётся песчаным смерчем."
tc ""
XXI ВЕКtc "XXI ВЕК"
tc ""
Простите наш мир, Нефертити,tc "Простите наш мир, Нефертити,"
Что Вас не спасла красота,tc "Что Вас не спасла красота,"
Что в смерти, как в древнем вердикте,tc "Что в смерти, как в древнем вердикте,"
Уже не понять ни черта;tc "Уже не понять ни черта;"
Что катится жизнь по наклонной,tc "Что катится жизнь по наклонной,"
Себя повторяя стократ,tc "Себя повторяя стократ,"
Как будто бездушные клоныtc "Как будто бездушные клоны"
Возводят старательно ад,tc "Возводят старательно ад,"
Где притчей слывёт Лорелея,tc "Где притчей слывёт Лорелея,"
Где жанны  горят на кострах,tc "Где жанны  горят на кострах,"
Где даже надежды не греют,tc "Где даже надежды не греют,"
Где правят богатство и страх;tc "Где правят богатство и страх;"
Дворцовых интриг коридорыtc "Дворцовых интриг коридоры"
Ведут нас туда же, увы,tc "Ведут нас туда же, увы,"
Где юную плоть Феодорыtc "Где юную плоть Феодоры"
Терзают двуногие львы… tc "Терзают двуногие львы… "
И не было словно столетийtc "И не было словно столетий"
Ведущих к прогрессу людей,tc "Ведущих к прогрессу людей,"
Наук и культуры соцветийtc "Наук и культуры соцветий"
И общепланетных идей:tc "И общепланетных идей\:"
Все те же зловещие войныtc "Все те же зловещие войны"
Маячат вблизи и вдали…tc "Маячат вблизи и вдали…"
tc ""
Простите нас, вечные мойры,tc "Простите нас, вечные мойры,"
За нищую старость Земли!.. 
tc "За нищую старость Земли!.. "
tc ""
ВОСКРЕСЕНИЕtc "ВОСКРЕСЕНИЕ"
tc ""
Весна. За всем, что было! – парадокс...tc "Весна. За всем, что было! – парадокс..."
Сначала осень кроны обокрала,tc "Сначала осень кроны обокрала,"
Потом вовсю бесчинствовал мороз,tc "Потом вовсю бесчинствовал мороз,"
Мир превратив в бесформенность кристалла,tc "Мир превратив в бесформенность кристалла,"
И небеса без месяца и звёздtc "И небеса без месяца и звёзд"
Пророчили уже кончину света,tc "Пророчили уже кончину света,"
И сад чернел, похожий на погост,tc "И сад чернел, похожий на погост,"
Как черновик ушедшего поэта…tc "Как черновик ушедшего поэта…"
И вот весна!tc "И вот весна!"
Деревья вновь в цвету.tc "Деревья вновь в цвету."
Знак человека видится в соцветьях –tc "Знак человека видится в соцветьях –"
Пять лепестков! Природа на видуtc "Пять лепестков! Природа на виду"
Раскрыла тайну тысячи столетий  –tc "Раскрыла тайну тысячи столетий  –"
Реинкарнаций суть…tc "Реинкарнаций суть…"
У вишен, грушtc "У вишен, груш"
Бессчётно звёзд на каждой ветке тонкой.tc "Бессчётно звёзд на каждой ветке тонкой."
Воскресло б столько в тьму ушедших душ –tc "Воскресло б столько в тьму ушедших душ –"
Что с ними делать стали бы потомки?tc "Что с ними делать стали бы потомки?"
Как разглядеть в мерцании цветовtc "Как разглядеть в мерцании цветов"
Гомера, Гейне, Пушкина, Хафиза?..tc "Гомера, Гейне, Пушкина, Хафиза?.."
tc ""
… Вот слепок, отраженье парадиза,tc "… Вот слепок, отраженье парадиза,"
Где нет плодов, что мир вкусить готов.tc "Где нет плодов, что мир вкусить готов."
tc ""
tc ""
tc ""
*** tc "*** "
Время жизни – как тень, за которой tc "Время жизни – как тень, за которой "
крадёмся по следу:tc "крадёмся по следу\:"
Невозможно поймать, и в лицо заглянуть  не дано.tc "Невозможно поймать, и в лицо заглянуть  не дано."
Время жизни любой, что всегда ощущаем tc "Время жизни любой, что всегда ощущаем "
последним,tc "последним,"
Лишь звено меж веками, проросшее tc "Лишь звено меж веками, проросшее "
в вечность зерно.tc "в вечность зерно."
tc ""
 ОБ АВТОРЕtc "ОБ АВТОРЕ"
tc ""
  Суслова Светлана Георгиевна – поэт, переводчик, член Союза писателей с 1979 года, действительный член Российской академии проблем безопасности, обороны и правопорядка. tc "  Суслова Светлана Георгиевна – поэт, переводчик, член Союза писателей с 1979г., действительный член Российской академии проблем безопасности, обороны и правопорядка. "
  Родилась 13.03.1949 в г.Чита Читинской области РСФСР в семье военного врача Суслова Георгия Алексеевича. С 1952 года живет в г. Бишкеке (ранее – Фрунзе). Окончила Киргизский Государственный Университет, филологический факультет. Работала редактором Гостелерадио Киргизской ССР, корреспондентом республиканской учительской газеты «Мугалимдер газетасы», газеты «Комсомолец Киргизии», зав. отделом поэзии, а затем – заместителем главного редактора журнала «Литературный Кыргызстан», директором Центральноазиатской академии искусств, помощником – специальным представителем Президента КР по гуманитарному сотрудничеству со странами СНГ, главным редактором журналов «Моя современница» и «Армейский педсовет». tc "  Родилась 13.03.1949 в г.Чита Читинской области РСФСР в семье военного врача Суслова Георгия Алексеевича. С 1952 года живет в г. Бишкеке (ранее – Фрунзе). Окончила Киргизский Государственный Университет, филологический факультет. Работала редактором Гостелерадио Киргизской ССР, корреспондентом республиканской учительской газеты «Мугалимдер газетасы», газеты «Комсомолец Киргизии», зав. отделом поэзии, а затем – заместителем главного редактора журнала «Литературный Кыргызстан», директором Центральноазиатской академии искусств, помощником – специальным представителем Президента КР по гуманитарному сотрудничеству со странами СНГ, главным редактором журналов «Моя современница» и «Армейский педсовет». "
  С.Г.Суслова удостоена званий: «Заслуженный деятель культуры Кыргызской Республики» (1995 г.), «Лауреат премии ВЛКСМ» (1982 г.), «Почетный гражданин Астаны» (1999 г.), кавалер Ордена Дружбы Российской Федерации (2003 г.), Ордена «Данакер» Кыргызской Республики (2004 г.), Ордена Екатерины Великой (2007 г.), Золотой медали Ата-тюрка (2008 г.), а также в разные годы награждалась Почетными Грамотами Кыргызской Республики, Верховного Совета СССР и Советского комитета защиты мира, членом которого являлась с 1981 по 1991 гг. tc "  С.Г.Суслова удостоена званий\: «Заслуженный деятель культуры Кыргызской Республики» (1995 г.), «Лауреат премии ВЛКСМ» (1982 г.), «Почетный гражданин Астаны» (1999 г.), кавалер Ордена Дружбы Российской Федерации (2003 г.), Ордена «Данакер» Кыргызской Республики (2004 г.), Ордена Екатерины Великой (2007 г.), Золотой медали Ата-тюрка (2008 г.), а также в разные годы награждалась Почетными Грамотами Кыргызской Республики, Верховного Совета СССР и Советского комитета защиты мира, членом которого являлась с 1981 по 1991 гг. "
  Стихи Светланы Сусловой (Токомбаевой) переведены на кыргызский, таджикский, китайский, английский, французский, немецкий, испанский, польский и другие языки мира.  Её переводы на русский язык содержатся во многих сборниках кыргызских поэтов и прозаиков (в том числе А. Токомбаева, А. Осмонова, М. Абылкасымовой, Я.Шивазы, А.Токтомушева, Р. Шукурбекова, С.Джусуева, С.Шатманова, А.Молдокматова, Ж. Мавлянова, К.Жусупова и др.), в ее переводе с уйгурского вышла книга Д.Ясенова, с арабского – книга Султана бин Али аль Увейса, а в последние годы она выступила как переводчик Омара Хайяма. 
tc "  Стихи Светланы Сусловой (Токомбаевой) переведены на кыргызский, таджикский, китайский, английский, французский, немецкий, испанский, польский и другие языки мира.  Её переводы на русский язык содержатся во многих сборниках кыргызских поэтов и прозаиков (в том числе А. Токомбаева, А. Осмонова, М. Абылкасымовой, Я.Шивазы, А.Токтомушева, Р. Шукурбекова, С.Джусуева, С.Шатманова, А.Молдокматова, Ж. Мавлянова, К.Жусупова и др.), в ее переводе с уйгурского вышла книга Д.Ясенова, с арабского – книга Султана бин Али аль Увейса, а в последние годы она выступила как переводчик Омара Хайяма. "
tc ""
 Оригинальные сборники Светланы Сусловой (Токомбаевой):tc "Оригинальные сборники Светланы Сусловой (Токомбаевой)\:"
tc ""
· «Моей Азии» – Фрунзе, «Мектеп», 1978, – 155 стр., тираж – 8000 экз.tc "«Моей Азии» – Фрунзе, «Мектеп», 1978, – 155 стр., тираж – 8000 экз."
· «Пятое время года» – Фрунзе, «Кыргызстан», 1980, – 216 стр., тираж – 3000 экз.tc "«Пятое время года» – Фрунзе, «Кыргызстан», 1980, – 216 стр., тираж – 3000 экз."
· «Сад моего детства» – Москва, «Молодая гвардия», 1983, 80 стр., тираж – 20000 экз.tc "«Сад моего детства» – Москва, «Молодая гвардия», 1983, 80 стр., тираж – 20000 экз."
· «Концерт для скрипки с оркестром» (роман в стихах) – Фрунзе, «Кыргызстан», 1984, – 152 стр., с авторск. иллюстрац., тираж –  2000 экз.tc "«Концерт для скрипки с оркестром» (роман в стихах) – Фрунзе, «Кыргызстан», 1984, – 152 стр., с авторск. иллюстрац., тираж –  2000 экз."
· «Несговорчивый соловей» – Фрунзе, «Кыргызстан»,1987, 136 стр., тир. – 8000 экз.tc "«Несговорчивый соловей» – Фрунзе, «Кыргызстан»,1987, 136 стр., тир. – 8000 экз."
· «Охота на эхо» – Фрунзе, «Адабият», 1990, 134 стр., тираж – 3000 экз.tc "«Охота на эхо» – Фрунзе, «Адабият», 1990, 134 стр., тираж – 3000 экз."
· «Аз-буки» – Бишкек, «Литературный Кыргызстан», 1992, 36 стр., тираж – 25000 экз.tc "«Аз-буки» – Бишкек, «Литературный Кыргызстан», 1992, 36 стр., тираж – 25000 экз."
· «Возвращение к себе» – Бишкек, «Кыргызстан», 1996, 88 стр., тираж – 2000 экз.tc "«Возвращение к себе» – Бишкек, «Кыргызстан», 1996, 88 стр., тираж – 2000 экз."
· «Избранное» – «Литературный Кыргызстан», 2000, 280 стр., тираж – 500  экз.tc "«Избранное» – «Литературный Кыргызстан», 2000, 280 стр., тираж – 500  экз."
· «Лестница лет» (в соавторстве с сыном Ш.Токомбаевым) – Алматы, издательский tc "«Лестница лет» (в соавторстве с сыном Ш.Токомбаевым) – Алматы, издательский"дом «Жибек жолы», 2002, 32 стр., тираж – 300 экз.tc "дом «Жибек жолы», 2002, 32 стр., тираж – 300 экз."
· «Молчание Рыб» – Бишкек, изд-во «Просвещение», 2006 г., 184 стр., тираж 200 экз.tc "«Молчание Рыб» – Бишкек, изд-во «Просвещение», 2006 г., 184 стр., тираж 200 экз."
tc ""
Поэтические переводы С.Сусловой (Токомбаевой), изданные отдельными сборниками:tc "Поэтические переводы С.Сусловой (Токомбаевой), изданные отдельными сборниками\:"
tc ""
· Сатин Абдыкеримова «Милый край» (с кырг.) – Фрунзе, «Мектеп», 1972 г.tc "Сатин Абдыкеримова «Милый край» (с кырг.) – Фрунзе, «Мектеп», 1972 г."
· Алыкул Осмонов «Лиса и гуси» (с кырг.) – Фрунзе, «Мектеп», 1973 г.tc "Алыкул Осмонов «Лиса и гуси» (с кырг.) – Фрунзе, «Мектеп», 1973 г."
· Аалы Токомбаев «Сирота и волшебник»(с кырг.)  – Фрунзе, «Мектеп», 1984 г.tc "Аалы Токомбаев «Сирота и волшебник»(с кырг.)  – Фрунзе, «Мектеп», 1984 г."
· Аалы Токомбаев «Времена года»(с кырг.)  – Фрунзе, «Мектеп», 1985 г.tc "Аалы Токомбаев «Времена года»(с кырг.)  – Фрунзе, «Мектеп», 1985 г."
· Майрамкан Абылкасымова «Надежда» (с кырг.)  – Фрунзе, «Кыргызстан», 1986 г., «Не умирает дважды яблоневый цвет» (с кырг.) – Фрунзе, «Адабият», 
64 стр.,1989 г. tc "Майрамкан Абылкасымова «Надежда» (с кырг.)  – Фрунзе, «Кыргызстан», 1986 г., «Не умирает дважды яблоневый цвет» (с кырг.) – Фрунзе, «Адабият», 
64 стр.,1989 г. "
· Билим Карагулов «Магелланы Вселенной» (в соавт. С У.Токомбаевым) (с кырг.)  –  Москва, «Советский писатель», 120 стр., 1987 г. tc "Билим Карагулов «Магелланы Вселенной» (в соавт. С У.Токомбаевым) (с кырг.)  –  Москва, «Советский писатель», 120 стр., 1987 г. "
· Султан бин Али аль Увейс «Нить надежды» (с арабского) – Бишкек, международное издательство «Туркестан», 32 стр., 1997 г.tc "Султан бин Али аль Увейс «Нить надежды» (с арабского) – Бишкек, международное издательство «Туркестан», 32 стр., 1997 г."
· Омар Хайям «Плакала капля воды» (с фарси) – Москва, «Коллекция – Совершенно секретно», 272 стр., 
2001 г.tc "Омар Хайям «Плакала капля воды» (с фарси) – Москва, «Коллекция – Совершенно секретно», 272 стр., 
2001 г."
· Долкун Ясенов «Я – сын Земли» (с уйгурского) – Москва, «Прогресс», 196 стр., 2004 г.tc "Долкун Ясенов «Я – сын Земли» (с уйгурского) – Москва, «Прогресс», 196 стр., 2004 г."
· Сооронбай Джусуев «Канат и Зарина» (с кырг.) – Бишкек, «Бийиктик», 2004 г.tc "Сооронбай Джусуев «Канат и Зарина» (с кырг.) – Бишкек, «Бийиктик», 2004 г."
· Омар Хайям «Вечная книга удивлений» (с фарси)  – Бишкек, «Бийиктик», 160 с., 2005 г. tc "Омар Хайям «Вечная книга удивлений» (с фарси)  – Бишкек, «Бийиктик», 160 с., 2005 г. "
· Жаныбек Турсунов «Горжусь тобой, Кыргызстан» (с кырг.) – Бишкек, «Учкун», 120 стр., 2007 г. tc "Жаныбек Турсунов «Горжусь тобой, Кыргызстан» (с кырг.) – Бишкек, «Учкун», 120 стр., 2007 г. "
· Гулрухсор Сафи «Звенящая лира» (с таджикск.) – Душанбе, «Элита»,  350 стр.. 2008 г.tc "Гулрухсор Сафи «Звенящая лира» (с таджикск.) – Душанбе, «Элита»,  350 стр.. 2008 г."
· Бактыгуль Сейитбекова «Любовь Манаса» (с кырг.) – Бишкек, «Бийиктик», 158 стр. 2008 г.tc "Бактыгуль Сейитбекова «Любовь Манаса» (с кырг.) – Бишкек, «Бийиктик», 158 стр. 2008 г."
· Кубанычбек Бакиев «Сага о бессмертии» (с кырг.) – Бишкек, «Бийиктик», 500 стр., 2009 г.tc "Кубанычбек Бакиев «Сага о бессмертии» (с кырг.) – Бишкек, «Бийиктик», 500 стр., 2009 г."
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Три чайки   

Ошский базар

Старые поэты

Наследство  

Сад моего детства

«САД МОЕГО ДЕТСТВА»
Дорога на Иссык–Куль

Вечный источник

Охотник

Кыяк

Листопад 

Цензорам 

Сотворение мира

Осенний дождь

Любка  

«День-бессеребренник» 

Ода лени 

«Когда из болезни выходишь на свет»

Муки творчества 

«Я каждый день смотрю в окно и вижу»

Мартовский снег

Яблоки

«КОНЦЕРТ ДЛЯ СКРИПКИ С ОРКЕСТРОМ»

Зимняя ночь

Сверчок

«Поцелуй – с аллилуйей рядом»

«В неоглядную ночь» 

Пора медосбора

Молитва

Поединок

Обратный путь

«Бывает так, что в чаще голубой»

«Вы свидетели-живы – звёзды»

Червивое яблоко

Предчувствие

Твоя любовь

«Как бешеные лошади в загоне»

Тост 

Портрет Дориана Грея  

Похмелье

Ушедший троллейбус

«Страсти перебродили»

Одинокая звезда

«От жары ты тепла не дари»

Старая сирень 

Предостережение

Провинциальный театр

Искусство

«НЕСГОВОРЧИВЫЙ СОЛОВЕЙ»
Завтрашнее чудо

«Пока поля предзимние темны»

«Обещание –  самоуверенность листьев»

Гнездо

«Что ж, прозрение неизбежно»

«Жизнь – шагренева кожа»

Две жизни

«Со звуком сливается звук» 

Двое

Маки

«Ты говоришь»

«Когда на свет являемся из тьмы» 

Полет стрекозы

«ОХОТА НА ЭХО»
Час сумерек

Полынь-звезда

Зачем

«Как рыба на песке»

Охота на эхо

Родина

«Нежность невыразимая…»

Новый конец сказки

Апокалипсис. Постскриптум

Старый журнал

«В скособочившемся автобусе»

Гласность

«Расплываются в памяти лица»

Приют

«ВОЗВРАЩЕНИЕ К СЕБЕ»
Родная речь

Агония

Эпитафия СССР

«Страна мертва? Рыдает всё навзрыд»

Майский снег

Старая фотография

«Осязаемы вещи, предметы»

«Предчувствие беды – везде, во всём»

«Моё спокойствие обманчиво»

Время утрат

«Хотелось бы сгореть мне от любви»

«Поздно и весело»

«Людей не губят обстоятельства» 

«Друзей провожаем так часто…» 

«Валяясь на больничной койке» 

«Никого не бросала вроде бы»

Учителя 

«Нищий, и тот»

Здравствуй…

«…Говорят, что меж нами стоит стена»

«Листьев взметнулась осенняя радуга»

«Сколько древних костров, и пожарищ, и игрищ»


«Эту осень мою»

Бабушка

«Из разорённого гнезда»

«Кисть рябины на столе»

Фрунзе

Время прощанья

«Весна, похожая на осень»

«Нам теперь, как параллельным линиям»

«…И слепну, и глохну»

«Здравствуй, одиночество! Прости»

Письмо в прошлое

«Я вспомнила, что я – поэт»

«Снова оземь стремится плод»

«Вершина творчества природы»

«ИЗБРАННОЕ»
Осень

«За себя я выпью и сама»

На Иссык-Куле

«После стольких утрат – не иначе нам»

Чёрное море

Дюни

Семинар    

Созопль 

В старом Чанеме близ Нью-Йорка

22 апреля 

Предчувствие

Бытие

«Дом опустевший. Сад опустошённый»

Любовь

«Кончается лето» 

«Выпал снег и растаял»

«Столица погружается во тьму»

Выбор

Свидание с Иссык-Кулем

Зимний день                                  

«ЛЕСТНИЦА ЛЕТ»
«На лестнице бессчётных лет Творец»

«На прошлом  настоящего печать»  

«Людское море – горя, счастья, лжи»

«Облетает листва, увядает цветок»

«Жизнь порой даёт наградой»

«В Азийский круг вписались все мечты»

«Есть расставанья: как в пески – река»

«Каждая мать – Мадонна»

«Мы в этом мире, может, только тени»

«Я стану Иссык-Кулем навсегда»

«На той земле, где плачем и поём»

«Национальность? Да, большой вопрос»

«Своё место смиренно и гордо прими»

«Словно подать мы ждём для себя благодать»

«Не по долгу карает и жалует Бог»

«Разрезанное яблоко недолго»

«Бриллианта дороже простое стекло»

«Козёл-провокатор в любом начинанье»

«Пагубных чувств не найти без осадка»

«Всё стареет, дряхлеет — и чувства, и платье»

«Покойник ликом скромен был и тих»

«Скакун арабский жилы рвёт, а смысл»


«Есть друзья, что теплом остаются в груди»

«Раскрывается роза — как будто спираль»

«Азия моя светлоглазая…»

«Мне снятся сны о солнце Хорасана»

«Без вины мы виновны с рожденья»

«Как птица, что уводит от гнезда»

«Калёным железом на коже атласной»

«В земле, что толщей давит грудь»

«Саксаул расцветает в пустыне».

«Немало я прочла мудрейших книг»

«Слава Богу! – не спас от весны твоих глаз»

«Урюк цветущий спать нам не даёт»

«Мне от века не надо ни славы, ни злата»

«Наш здравый смысл – страсти первый враг»

«Разумом жизни постичь не дано»

«Друг мой, выпита жизнь, но последний глоток»

«Твоих нежных речей серебристый ручей»

«Необъяснимо, чья и в чём вина»

«Самих себя чужой молвой осудим» 

«Нередко дарят вещи дорогие»

«Проходит всё. И мы друг друга мимо»

«Как поздно понимаешь: власть, почёт»

«Жизнь, что крепостью мнилась» 

«Привыкают к уделу, как к воле Творца»

«Что имеем – в конечном итоге не ценим»

«Мираж свободы – всех умов недуг»

«Страшнее нет на свете лжи»

«Врут поэты, что пишут они для людей»

«Слава — это просто сплетница»

«Нежный мак распустился в аллее, алея»

«Пахнут горько и терпко осенние розы»

«Нет, любовь не проходит, но мы устаём»

«Чует сердце влюблённого правду и ложь»

«Тот, кто Бога не видит в своей же душе»

«Дом, что дал мне на срок моей жизни Творец» 

«У судьбы мы покоя, как милости, просим»

«Вскачь жила, как всадник на коне»

«Всё сужается свет, словно пруд зарастая»

«Ношу в душе табличку для друзей»

«МОЛЧАНИЕ РЫБ»
Эпитафия эпохе Рыб

Откровение

«Как джинн в сосуде ждёт освобожденья»

«Небо разменивается на мелочь. Меняет»

Девочка на шаре

Новая эпоха 

Брожение жизни

«Дождь – это слёзы твои»

«Уйти из жизни, как со сцены»

«На кладбище снежно. Солнечно. Тишина»

«Я проиграла вечности. Ну, что ж»

«Безбрежна былая нежность»

«… Как осень не любить!»

Миграция

«Лишь закрою глаза – и снова»

«Созвучия и формы – мой формат»

Командор

Искушение Рыб

«Дерево Будды»

Утро 25 марта 2005 г.

Кыргызский гамбит

«Кончилась пьеса, где главную роль»

В толпе

Жизнь 

Утро в аду

«Дожди, коль зачастили, не в чести»

Остановка сердца

Столичное лето 

«Жёлтые листья и жёлтые звезды»

«Солнцепоклонник во мне просыпается ночью»

«Вечной странницей в иноязычной толпе»

«…А хочется тебе всего лишь ласки»

«Комар отлетел от щеки восковой»

«Целебный мёд – молчанье говорящее»

«Вина крепчайшего и древнего»

«Две божьи твари – я с моей собакой» 

«От удлиненных глаз лучи восходят косо»

«Спой на грустном своём языке»

Замерзающий дервиш

«Веселье моё телефонное, скоморошье. Пляшу»

Вечер русской поэзии в Джеты-Огузе

«Уже зима. Последний лист дрожит»

«И усмешка Хайяма, и улыбка Хафиза»

СТИХИ ПОСЛЕДНЕГО ВРЕМЕНИ
Последнее время 

Юрты на площади

Зеркало

Сирень

Слова

«Старость – мираж 

Корни

«Кому-то – стать мясом на мёртвой «Медузе»

Отворотное зелье

«Это горькое слово – «прощенье»

«Не верь, что дверь закрыта»

Старость

«Вся жизнь сквозь пальцы льётся, как песок»

«Поблекшие личики старых подруг» 

Костер

«Какая грусть, какая злая грусть!»

«Я в юности сказала как-то раз»

«Ученик и учитель…»

Вдохновение

«Вкрадчивость ночных дождей»

«Я Рыба, и поэтому ценю»

Новорождённый

«Как фатален узор – узелок к узелку»

Учителю

«Бывает – рано поутру» 

«Господи, посмотри на старух»

«Я искала Бога на земле» 

«На снежной кроне чёрная ворона»

«Старухи лукавы и злы»

«Связующая нить не прервалась»

«Твой взгляд, что меня возводил в королевы»

«Всё копим в генах»  

Тишина

Ночь

«Осенние росчерки ивы» 

«Фонарь бросает свет на жёлтый снег»

Фабрика фабул

Чистая работа

Снегопад

«Застенчивою девочкой была»

Новогодний дождь 

Зов

Смерть

«Не слишком ли много» 

«...Не тешь себя надеждой, дорогая»

«Прорастая в Хайяма, Хафиза»

«Дай нежности ещё испить, мой Бог!»

Эй, Сорбон!

XXI век

Воскресение

«Время жизни – как тень, за которой» 
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